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KOJIEKTJ/IBHPIPI JITEPATYPHUU NEYBOPK
SIK HOBITHIHN )KAHP JITEPATYPHOI'O MUCTEI[TBA

L{s cmamms npuceauena cnpodi Ha NPUKIAOL AimepamypHoco 00pooky «bocopray 30ilicHumu HayKoge 0OIPyH-
My6anHs cheyudiKy HOGIMHbO20 NIMePamypHO20 JHCAHPY — KONEKMUBHUIL TiMepamypHull neusopx, 0amu to2o 6u-
BHAUEHHSI MA OKPeCAUMuU OCHO8HI (OYHKYIL. Y 00CniodcenHi HAB0OAMbCS NPUKAAOU ICHYIOUUX JHCAHPI6 aimepamypu
SK CKAAOHUX, 6A2amoacneKmHux i OUHAMIYHUX AGUWY, HACONOULYEMbCA HA IX MOOUGIKAYIAX, WO CHPUAE NOABI HOBUX
munig meopis. OKpecuoiomvbCs YMO8U GUHUKHEHHS. KOTEKMUBHO20 NIMepantypHO20 Ne4sopKy, 30Kpema, 6naue 21o-
banizayii, IHmepHem-mexHon02it ma NosA8U HOBIMHIX CROCO0OI8 BIPMYANbHO20 CRIIKY8AHHS. Y YboMy 00CAIOMNCeHH ]
3pobrena cnpoba nooamu cxemamuyny KOHCMPYKYilo 3anponoHo8an020 asmopom CIMammi HOBIMHbLO20 HCAHPY —
KONeKMUGHUY J1imepamypHull ne4eopx.

Memoto cmammi € 30iticnumu cnpoby HAYK08020 0OTPYHMYBAHHS CheyuUiKu HOBIMHbO2O TIMEPAMYPHO2O0 IHCAH-
Py — KOLEeKMUBHUIL J1imepamypHutl NeYyeopx Ha Npuxiadi enekmpoHHo2o 00pooky «bocopkay. Bionogiono, cepeo
OCHOBHUX 3A80AHb BUOKPEMIIOEMO HACMYNHI: 0amu 8U3HAYEHHS HOGIMHbOMY iMepamypHOMY HCAHPY — KOJLeKMUG-
HUlL iMmepamypHuti ne4eopK, USHUMU YMOBU GUHUKHEHHS 3A3HAYEHO20 JHCAHPY, 3aNPONOHYBAMU 1020 CXeMAMUYHY
KOHCMPYKYIIO Ui OKpecaumu OCHOGHI QyHKYil, 3pobumu 02110 nepuioco meopy HAnUcCaHozo y 3anponoHo8aHOMY
JHCAHPI — eNIeKMPOHHO20 POMAHY-neu8opKy «bocopkay.

Hayxoea nosuzna memu nonseaey momy, ujo 3anponoHO8aH0 HOGIMHIL NiMepamypHUil HCaHp — KOJIEKMUGHU Ji-
mepamypHuii neYgopK, a MAaKolC 30ILICHEHO U020 anpodayilo, pe3yIbmamom AKoi Cmano HanUcauHs KONeKmueHO20
pomany-neusopky «bocopray. [lodanvuwa nompeba y 6usueHHi 0aH020 0OpPOOKY ma 06IpyHmMY8aHHI HOBIMHBLOIL hop-
MU HANUCAHHS TTMEPAMYPHUX MEOPI8 3YMOBNIOE AKMYANbHICING | HOBU3HY 30TUCHEHO20 Y CMAammi 00CTIONHCEHHS.

Bcmanoeneno, wo mexnonocii 6ipmyanbno2o CHIIKY8aHHS PO3KPUBAIOMb BeIUYE3HUL NOMEHYIan i MOXNCYMb
cmamu 0OCHOB0M0 015 GIOKpUMMIE y Iimepamypi ma Hasims NOA6U HOBUX JCAHPIE.

3’acosano, wo 0OHUM 13 MAKUX HOGIMHIX JICAHPIE MOJCHA 686AINCAMU KOLEKMUBHUL NiMepamypHuli neugopk.
3a60aKu mexHiuHitl MONCIUBOCI WBUOKO20 00 €OHAHHS YUMANOT KLIbKOCMI A8MOPIS, Y MOMY YUCE 3 PI3HUX KPAiH
c6imy, 3a 6I0HOCHO KOPOMKULL Nepiod 4Acy MOJICIUBE CMEOPEHHs 6EIUK020 3a 00csi2oMm meopy. OCKiNbKuU Konekmus-
HUl 1iMepamypHuti NE460PK MOdiCe OXONII8AMuU NUCbMEHHUKIG 3 THUUX KYMOUKi8 niaHemu, iXHil CniitbHuti meip
MOdce Micmumu 00poOKU, HANUCAHI PIZHUMU MOBAMU.

Bucnoexu. ¥ npoyeci suguennsn egonoyii pisHux 1imepamypHux JHcampis, wo 3ymMo8ar0€ ixni moouixayii ma
noA8y HOBUX, 0Y710 3aNPONOHOBAHO BUSHAYEHHS HOBIMHBLO20 NIMEPAMYPHO20 HCAHPY — KONeKMUSHUL IImepamypHull
NeYgopK, Nid AKUM CII0 PO3YMImMuU mun AimepamypHo20 Mmeopy, Wo NOEOHYE 8 COOI CYKYNHICMb PI3HONCAHPOBUX
00pOoOKI8, CMBOPEHUX 2PYNOI0 ABMOPI6 HA OCHOBI CRINbHOI memu ma idei, MiNeHUx y Npono3i 3 NPus a3Kkor 00
KJIIOY08020 NePCOHAdica (NePCOHAICIB), 11020 XYOOHICHBO2O C8IMY MaA CRiIbHO20 Micys nodiu. Tlepuium meopom, na-
NUCAHUM Y 3ANPONOHOBAHOMY HCAHPI, CIANA KOTeKMUSHA eleKmponna knuea «bocopkay, cmeopena 228 aemopa-
mu Ha 2833 cmopinkax, wjo ompumana eushanua HayionaneHum peecmpom pexopoie Yxkpainu y 080x kamezopisx.
Dikcayist pexopois iobyracs 07.06.2024 poky 6 Miscpecionanvuii Akademii ynpaeninus nepcounaniom y micmi Ku-
€8i. [loasa HOGIMHBLO2O JHCAHPY — KONEKMUBHUL TIMEPAMYPHUL NeYBOPK CIMALA MONCTUBOIO 3A80AKU OUHAMIUHOMY
PO3BUMKY TMEeXHONI02ill GIPMYANbHO2O CRIIKYB8AHHA A BUHUKHEHHIO HOBIMHIX CNOC00i6 KOMYHIKayii'y 2no6anibHoMy
CYCRITbCMEI.

Ilepcnexmugy nodanvuux 00CrOHNCeHb 80AUAEMO ) BCEOTUHOMY AHANI3T KONEKMUBHOI eleKmpoHHOoi kHu2u «bo-
copKay, po3uUpeHti 3anponoHosanoi deiniyii HOBIMHLO2O TIMEPAMYPHOL0 HCAHPY — KOJLEKMUBHUL imepamyp-
HULL NEYBOPK, 11020 NO2TUOLEHOMY BUBYEHHT Ma NOOATbWLIN anpobayii.

Kntouosi cnosa: nimepamypHuii dcaup, KOTeKMUSHUL JNiMepamypHuli neu8opK, pOMAH-NeYB0pK, MexHON02ii
BIPMYANILHO20 CRIIKYBAHHS, (YHKYII KOLEKMUBHO20 JIMEPAMYPHO2O NEUBOPK).

Serhii Batura. COLLECTIVE LITERARY PATCHWORK AS THE NEWEST GENRE
OF LITERARY ART

This article is devoted to an attempt to provide a scientific substantiation of a new literary genre — collective
literary patchwork. This was fulfilled on the example of the literary work “Bosorka”, to provide its definition and
outline its main functions. The study provides some examples of the existing literary genre as a comprehensive,
multidimensional and dynamic phenomenon. The study emphasises their variations, which contributes to the
literary works of a new type to emerge. The conditions for the emergence of collective literary patchwork are
outlined, in particular, the impact of globalisation, Internet technologies, and development of new ways for virtual
communication. This study attempts to present a conceptual design of the newest genre proposed by the article’s
author — collective literary patchwork.

© Barypa C., 2024 )
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The purpose of the article is to make an attempt to scientifically substantiate the specifics of the latest literary
genre — a collective literary patchwork, on the example of the electronic work “Bosorka”. Accordingly, the main
objectives are as follows: to define the newest literary genre — a collective literary patchwork, to study the conditions
of the genre’s emergence, to propose an overview of its schematic design and outline its main functions, to review
the first work written in the proposed genre — the electronic patchwork novel “Bosorka”.

The scientific novelty of the topic consists in the fact that the newest literary genre, a collective literary patchwork,
has been suggested and tested, which resulted in the writing of the collective patchwork novel “Bosorka”. The
Sfurther need to study this work and substantiate the newest form of writing literary works causes the relevance and
novelty of the study described in the article.

1t is ascertained that virtual communication technologies reveal enormous potential and can become the basis
Jfor discoveries in literature and even for the emergence of new genres.

1t is found that one of these new genres can be considered as a collective literary patchwork. Due to the technical
ability to quickly unite many authors, including those from different countries, it is possible to create a large work
in a relatively short period of time. Since a collective literary patchwork can involve writers from other parts of the
world, their joint work may contain works written in different languages.

Conclusions. In the process of studying the evolution of various literary genres, which leads to their modifications
and the emergence of new ones, the author of the article has suggested a definition of the newest literary genre — a
collective literary patchwork, which should be understood as a type of literary work that combines a set of works
of different genres created by a group of authors using a common theme and idea embodied in a prologue with a
reference to the key character(s), his/her artistic world and a common place of events. The first work written in
the proposed genre was the collective e-book «Bosorka», which was created by 228 authors on 2833 pages and
was recognised by the National Register of Records of Ukraine in two categories. The records were registered on
07.06.2024 at the Interregional Academy of Personnel Management in Kyiv. The emergence of the newest genre —a
collective literary patchwork, was made possible by the dynamic development of virtual communication technologies

and the emergence of new ways of communication in the global society.
We foresee the prospect of our further research in a comprehensive analysis of the collective e-book “Bosorka”,
expansion of the proposed definition of the newest literary genre — a collective literary patchwork, its in-depth study

and further approbation.

Key words: literary genre, collective literary patchwork, patchwork novel, virtual communication technologies,

the collective literary patchwork functions.

IlocTanoBka nmpoOiaemu. [uHaMidyHUN PO3-
BUTOK TEXHOJOTiM BIPTyaJbHOTO CIUIKYBAaHHS
CTBOPHB M1JBaJIMHY JUISl [IOJICTLLICHHS] KOMyHiKa-
uii y CycrninbCTBi. [HTepHET TeXHOIOT ], eeKTPo-
HHa ITOIIITa Ta PI3HOMaHITHI MECEH/KEPU HaTaJIH
MOXJIMBOCTI MHUTTEBOTO TepeaaHHs iH(opmarii
Ha Oyzb-sKI BIACTaHI, WIBHAKOTO (pOpMyBaHH:
3HAUYHUX 32 KUIBKICTIO CIUIBHOT, 3JaTHUX e(eK-
TUBHO M OIEPaTHBHO pEaji30ByBaTH IOCTaB-
JeHi nepen HUMH 1ii. [loTeHmian inTepHeTy He
OMHUHYB JIiTepaTypHHil CBiT. UuTampka aymuTo-
pis copmyBana MOMMT, a €IEKTPOHHI KHHMKKU
novajau HacuuyBaTd puHOK. [lopsiz 31 cnoxuBa-
YaMH JIETKOJIOCTYITHUX TBOPIB HA MEpIIMN IUIaH
BUHIIUIM 00’€IHAHHS, BJIacHE, MMCbMEHHHUKIB,
AKl 3a JOMOMOTOI0 IHTEPHETY Ta Pi3HOMAaHIT-
HUX MECEHJDKEPIB PO3AUIMINCS 32 IHTEpecamH.
Hanpukian, rpynu aBTopiB-no4arkiBuiB, KOTPI

OOMIHIOKOTBCS.  JOCBIIOM, aBTOPIB-IPHXHUIbHH-
KiB KOHKDETHHMX JITCPaTypHHUX JKaHPIB, IPYIIH,
1110 00’ €1HaHI IOBKOJIA JIITEPATypPHUX KOHKYPCIB,
TOLO. 30Kpema, MoAibHa Koomepallis cTaja MOX-
JIMBOXO TAKOXK 3ABJISIKHU IOSIBI Cy4aCHHX EJICKTPO-
HHUX JIITEpaTypHUX IIAT(GOPM, L0 O3HULIIOIOTH
cebe sIK Miclie 3yCcTpiui YNTayiB 1 MMChbMEHHHUKIB.
Sk ©aumMo, TEXHOJIOTIi BlpTyaJIBHOFO CILIKY-
BaHHs PO3KPUBAIOTH BEIMYC3HMI MOTEHLial i
MOXYTh CTaTH OCHOBOIO JJISl BIIKPHUTTIB Y JIiTe-
parypi Ta HaBITh IOSIBH HOBUX JKaHPIB.

OpxHHUM 3 TaKUX HOBITHIX KaHPIB MOXKHA BBa-
AT KOJIGKTUBHHUM JITepaTypHU IEYBOPK —
THUI JITEPaTypHOro TBOPY, IO MOEIHYE B COOi
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CYKYIHICTb PI3HOKQHPOBHX JIOPOOKIB, CTBOpE-
HUX TPYIIOKO aBTOPIB HAa OCHOBI CILIBHOT TEMH T
1711, BTUIGHUX Yy MIPOJI031 3 MPUB’A3KOI0 10 KITIO-
YOBOTO MEPCOHAXKA (NEPCOHAKIB), HOTO XYAOK-
HBOTO CBlTy Ta CHUIBHOTO MICIIS TOAIN. 3aBIsKU
TEXHIYHIA MOXIIMBOCTI LIBHAKOTO 00’€XHAHHS
YUMaIoi KUIBKOCTI aBTOPIB, y TOMY YHCII 3 Pi3-
HUX KpaiH CBITY, 32 BIJTHOCHO KOPOTKHUH mepion
4acy MOXKJIMBE CTBOPEHHS BEJIMKOTO 32 00CATOM
TBOpPY. OCKUIbKM KOJNEKTHUBHMU JIiTEpaTypHUI
MEYBOPK MOXKE OXOIUIIOBATH IHCHbMEHHUKIB 3
IHIIMX KYTOYKIB IJIAHETH, IXHIA CHIIBHUN TBIpP
MOX€ MICTUTH JOpOOKM, HamMCaHi pPI3HUMHU
MOBaMH.

AKTyallbHICTh IIHOTO JOCIHIPKEHHS TOJISATae
B 1I0TpeOi HAYKOBOTO OOIPYHTYBAHHS HOBITHBOI
(dbopMu HanMcaHHA JiTEpaTypHUX TBOPIB, a came
KOJIGKTUBHOTO mTepaTypHoro NIEYBOPKY, BTLIE-
HOTO B eJIeKTpoHHiH kHu31 «bocopkay [5]. Octan-
HIM 4acoM B YKpaiHi HaOupae o0epTiB CIUIbHE
HAIMCAHHs LUTICHUX TBOPIB, 1O CKIIAJAIOTHCS 3
plSHO)KaHpOBI/IX JIOPOOKIB aBTOPIB PI3HUX BIKO-
BUX KaTeropii, sIKi MPeACTaBIAI0Th IIUPOKY Teo-
rpagiio. JlokasoM TOMy € BCTAHOBJICHHI BCEYKpa-
IHCBKHX JliTeparypHuX pexopis «HaiOuibiumii
KOJIEKTHB aBTOPIB Ta CTOPIHOK €IEKTPOHHOT KHUTH
«bocopka»». Ll crarts € nommbneHuM xoci-
JUKEHHSIM HOBITHBOT'O J'IlTepaTypHOFO KaHpy —
KOJIGKTMBHUI JIITEpaTypHUI MMEYBOPK 1 cripoOoro
JlaTh oMy HayKOBE OOIPYHTYBaHHSI.

Anani3 gocaimxens i myOmikamiid. [Ipots-
TOM TPHUBAJIOTO 4Yacy MpoOjeMaTHKa PO3BUTKY
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JITEPATyPHUX XKAHPIB HE BTPAYaE CBOET aKTyallb-
Hocri. [lonpu 3HauHy yBary 3 GOKy HayKOBLIB
BOHA 1 HaJlal NOTpedye MOAAIbIIOr0 BUBYCHHS,
30KpeMa, B KOHTEKCTI TO€THAHHS KaHPIB, @ TAKOXK
BUHUKHEHHS HOBUX. bararo HayKoBLIB 3HA4HYy
yBary NOpPUCBATHIM BHBYCHHIO TeOpii KaHPIB.
3 MOM1iXX HUX, 30KpeMa, ciiig Buokpemutu T. bos-
cyHiBcbky, O. Tonmik, M. I[laBmumuna, C. Ilora-
ciii, C. ®dinonenko. EBosnonii oKpeMux >xaHpiB
cBOi poOoTH, 30KpeMa, npucBiaTuin M. baxTin,
T. boscyniBebka, 1. JIpoznoBeskuid, O. lmenxo,
A. Yepnum, M. Kipsiuok, A. Menbauk, HO. Kos-
6acenko, H. Jlsmos, A. Tpodumenko, H. Trop-
1p0, C. Ilerepcen Ta inmm. Tumonorito >xaHpiB
BUBYAJIM Taki HaykoBIi, sik C. Anapycis, A. Tka-
yeHko, I Llypkan Ta inmn. Tak K po3BUTOK >KaH-
piB HE MpPHUIMHSAETHCS, LE 3YMOBIIOE IOSBY
HOBHX MOJM(IKaLiii JiTepaTypHUX TBOPIB, LIO
notpelye IX MOAaIbIIOr0 BUBUCHHS.

MeTol0 cTATTi € Ha TpUKIANl JiTepaTyp-
HOTO 10poOKy «bocopkay, TKuit MO’KHa BBaXKaTH
POMaHOM-TIEYBOPKOM, IIIO CTaB MiJCTABOIO JJIS
BCTAHOBJICHHSI BCEYKPAIHCHKHX JIITEPATYyPHUX
PEKOPAIB, 3AIHCHATH CLIPOOY HAyKOBOIO OOIPYH-
TyBaHHs CHEUM(IKKH HOBITHROIO JTEPaTypHOTo
KaHPY — KOJIEKTUBHUH JIITepaTypHUil IEYBOPK.

3au1s peanizaiii METH OCTa€ HEOOXIAHICT Y
PO3B’si3aHHI HACTYITHUX 3aB/IaHb:

— JaTl BU3HAYCHHS HOBITHBOMY JIITEpaTyp-
HOMY JKaHpPy — KOJIEKTUBHUH JiTEpaTypHUN mey-

BODK;
— BUBYMTU YMOBHM BUHHUKHEHHS 3a3HAaU€HOTO
JKAHPY;
— 3alpOINOHYBAaTH HOTO CXEMaTW4yHy KOH-
CTPYKIIiIO;

— BUOKPEMHUTH OCHOBHI (DYHKLIi HOBITHBOTO
JITEpPaTypHOro XKaHpy;

— 3pOOUTH OIS/ EPILIOTO TBOPY HAIKMCAHOTO
y 3alpONOHOBAHOMY JKaHpPl — EJIEKTPOHHOIO
pomany-ne4Bopky «bocopkay.

MertopnoJiorisa gocaixkenns. Jlns reopernu-
HOTO JOCIIPKEHHS 3a3HAYCHOTO >KaHpy 3acTo-
COBYIOTBCSL METOJM JITEepaTypo3HAaBYOrO aHa-
T3y XyOOXKHBOTO TBOpY, (pimocodcrki MeTonu,
eMITipuyHi (ONUC, y3araJbHEHHs) Ta TECOPETUYHI
(aHaui3, cHHTE3, IHAYKLUIs) MeToau. Bouu B3ae-
MOJIIFOTb MIXK co6010 YTBOPIOKOYH KOMIUIEKCHUI
HAX1I 10 JOCTIIKSHHS.

BukJiax 0CHOBHOIO MaTepiay 10C/IiIKeHb.
VY cy4acHHUX yMOBax MOHSTTA JKaHpP HE Ma€ €]lu-
HOTO MIAXOAY 10 BU3HA4CHHs. Lle nos’s3aHo 3
THM, 11O BIH PO3YMIETBCS SIK MIHINBA, TBOpUA,
BIJIKpHUTA KaTeropis, 110 MOCTIHHO pyXaeThCs i
YAOCKOHAIIOEThCS, & KOXKHHUIL yIaCHHK TBOPYOTO
IPOIIeCy IPUBHOCUTDH HOBE 1 3MIHIOE HOTO CTPYK-
Typy [40, c. 13]. XKanp moxe po3pi3HATHCE 32
3MicTOM 1 3a popmoro. Lle MOHSTTA YacTo BxuBa-
I0Th SIK CHHOHIM POJLy, BUALY, PI3HOBUY. SIK 3a3Ha-

yae A. TkaueHKo, «TepMiH JXKaHP ONMMHSAETHCS
HIOM 1034 IIKaJIO0 YH TO CTYIEHIB, 4 TO cdep,
O3HAYAIOYH U pif, 1 BHL, 1 pi3HOBI/I,Z[ [38, c. 135].
JKaHp SIK CTPYKTYPHHUIi THII TBOPY IHTEIPy€ B CO01
POZOBI Ta BHJIOBI SKOCTI, TeMAaTHYHi, NaoOCHI,
KOMIIO3ULIiHHI, 00pa3Hi, MOBHOCTHIILOBI O3HAKH
[43, c. 169] J1exTo 3 HayKOBIIIB PO3ALIsE nmxm,
10 PO3YMiHHS JKaHPY MOXKHA 3BECTH HABITh JI0
HOr0 OTOTOKHEHHS 3 TEMOIO PO3YMIIOYH il HUM
«Oyap-sIKy TpyIy TEKCTIB UM aKTiB MOBIJICHHS,
KOTpa, Ha JYMKY SKOiCb I'pOMajy CIpUHMadiB,
Mae BU3HayasbHi pucw» [33, c. 27]. B ymoBax
PO3IMOBCIO/DKEHHSI MacoBOi JIITEpaTypu MOHATTS
JKaHp cTae e OuTbin HeonHo3Haunum [41, c. 31].
Bin BHcTyIa€ M0 CyTi KOHTPAKTOM MiXK TUCbMEH-
HUKOM Ta HOTO YyuTadaMi, abo K MOCTAE THIIOM
KOMYHIKallii Ta Xy/10’)KHbO1 TpakTuku [15, c. 116].
3aranoM MOXHA BIJ3HAYUTH CY4acHY TCHJCH-
L0 110 BCE OLIBIIOrO 3MILIYBaHHS >KaHPOBHX
(hopm, a TaKoXK CTBEPIDKYBATH, L0 XKaHPH € ICTO-
PUYHO PYXOMHUMH, PO3BUBAIOTHCS BiJIIOBITHO /10
3aBJlaHb MHCTEITBA, HAOyBAIOTh 1HIIIOTO 3MiCTy
abo moexHyroThCs. Jlo TOro K SK «BMICTHINA
TpaauLil» XKaHPH MiIAI0ThCs KPUTHLI U mepe-
ocMHUCIIOKOTRCS 35, ¢. 211].

EBotfoLList )XaHpiB, XHS 3MIHA, & TAKOXK M0s1Ba
HOBHMX € BIANOBIIII0 HA 3allUTH JMHAMIYHOTO
PO3BHUTY OKPEMHUX CIUIBHOT 1 INIOOAIBHOTO CyC-
HiIbCTBA, BPaXyBaHHs HOTO noTped B eCTeTHy-
HOMY OCBO€HHI JIIHCHOCTI, BUCBITJIICHHS HOBHUX
CYCIITPHUX SIBHI 3 METOI BCEOIYHOTO OXO-
IUIGHHS JIIOJICBKOI €K3UCTeHLii, (opMyBaHHI
HOBITHIX BHMOI' MHCTEUBKOTO cepemoBuiia. Lli
MpoIecH, 30KpeMa, OB’ sI3aHi 3 HayKOBO-TEXHiY-
HUM IIPOTPECOM, PO3BUTKOM HOBITHIX LIU(POBUX
TEXHOJIOT1H Ta MOSBOI HOBUX CIIOCOOIB KOMYHi-
Kallii MiX JIFOABMH 3 PI3HUX KyTOUYKIB TIAHETH.

ICHYIOTb JKaHPH, O3HAKH SIKMX HPOCTEXKY-
IOThCSl 1€ 3 YaciB AHTUYHOCTI, MPOTE CBOIO
Ha3By Ta OUIBII [IMOOKE BHMBYCHHS OACPIKAIN
BIZIHOCHO HeloaBHO. Jl0 TakuXx, 30Kpema, Hajle-
KUTb €Ce, sIKe NIONPH TPAULIHHE PO3YMIHHS, K
[IPO30BOTO TBOPY i3 AOBUILHOK KOMIIO3HLIEO Ta
BUKJIQJICHHS BJIACHUX JAYMOK PO Pi3HOMaHITHI
OpeAMETH 3 PI3HUX Trajxy3ed 3HaHb, HEcHCTe-
MaTHYHE MO€IHAHHS (inocopebkux, JiTepa-
TYPHO-KPUTUYHHUX, HAYKOBO-IOIYISPHUX, 1HOAL
creudivHO HAYKOBHX €JIEMCHTIB, 3aJIMIIAETHCS
BIIKPUTUM JI0 MOJNAJIBIINX KAHPOBUX MOIUQi-
kamii [19, c. 52]. CBig4eHHAM IILOTO TPOIECY
MOXe OyTH BHOKPEMJICHHS HOBOTO BHUAY €ce,
30KpeMa aKaJeMiqHOTO.

[ToniOHa momnst criTKana 1 )KaHp KOMIKC, MPo-
TOTHII SIKOTO BHHHUK Ile Ha nodarky XIX cr. y
[IBeiinapii, mpote mnomyispuzamnii Ta odopm-
JICHHS K OKPEMOT0 KaHpy 3a3HaB yxke y XX CT.
B CILIA [34, c. 202]. [Toripu 3HaYHUNA TTPOMI>KOK
4acy iCHyBaHHS KOMIKCY, SIK dKaHPY BiH NPOIO-
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BXKYE AaKTMBHO BHUBYATHUCh, a OJHOCTAMHOCTI
L1010 MOoro BU3HaYeHHd Tak 1 Hemae. Cirij 3a3Ha-
YHUTH, 10 3 CAMOTO MOYATKy CBOI'O BUHUKHEHHS
KOMIKC TependayaB MOXIJIHMBICTh MOMALTY OIHOTO
300pakeHHsT Ha (bpeI/IMI/I (oxkpemi Kazpu) Ta
IIO€/{HAHHS B OJIHIH ICTOPIi TaKKUX JITEPaTypHUX
KaHPIB, SIK IPUTOJH, BUTa/IKa, POMaHTHKa, (apc
1 carupa [45, c. 23].

[le OimblI SCKpaBUM MPUKIATAOM EBOJIIO-
uii JKaHpiB, € PO3BUTOK pomaHy. B kiacnaHomy
pO3yMiHHI BiH € (paOyabHUM EMiYHUM TBOPOM
BEIIMKOrO  00csry, HamucaHuM mposoro. Llei
XKaHp JIiTeparypu JIOIyCKa€e PI3HOMAaHITHICTb
TEMAaTUKH, CIOKETHHX KOJi31H, MOTHBIB, MOMLIT
Ha TeMaTH4HI 1 KOMIO3ULiHHI pi3HOBUAU. KoH-
KpeTHI TBOpPM 4YacTO € 3MIIIAaHUMH BUIAMHU
i MOXyTb OyTH OXapaKTepH30BaHi KibKOMa
BusHaucHHsMH [40, c. 15]. BoaHouac ue yHisep-
CallbHH XAaHP, CIPAMOBAHUHA HA IIMPOKE BIJITBO-
peHHs ailicHocTi. BiH 31aTHUIA NOpylIyBaTH 3Ha-
YHE KOJIO IMTaHb [OB’S3aHMX 3 yciMa chepamu
JIFOJICBKOTO ICHYBAHHS, BIATBOPIOBATH LIUIICHI
KapTUHH CBITY, BCEOIUYHO JIOCIHIPKYBaTU Xapak-
Tepu nepcoHaxis. Lle 3yMoBiOe HEOOXiAHICTH
PO3Trally’)XeHOTO CHOKETY, pealli3auil CKIafHUX
MIPOCTOPOBO-YaCOBUX HapaMeTp1B [Ipu upomy
POMAaH MHCIHTBCS K BIAKPUTAN U1t MOAu(i-
Kalliil JiTeparypHuii Hpocnp, L0 Ja€ 3MOry, 3
OZHOro OOKY, BTUIMTH HAWCMUIMBILI aBTOPCHKI
3aJyMH I10JI0 €KCIIEPUMEHTY B IUIOIMIKHI (HhopMHU
Ta 3MICTY TEKCTY, a3 1HILIOTO — HE BTpayvae ocTa-
TOYHOTO 3B’SI3Ky 3 KAHOHAMHU JKaHPY, a PO3LIN-
pro€ HOro Mexi LUISIXOM HOAOJIAHHS yCTAICHUX
TPaJHULIIEIO KaHPOBUX 3akoHiB [21, c¢. 103].
[TopiBHSHO 3 IHIIUMH E€HIYHUMH KaHPaMH Iie
HaOLIbII BiIbHA kaHpoBa (opma, 10 JOMyc-
Ka€ BEJIMKY KUIBKICTh BHMJO3MIH Ta J03BOJISE
IIMPOKHUNA CHEKTpP MOIIYKIB y 1o0opi i po3mi-
LICHHI Xy/J0)KHBOTO Marepiaiy, y BHOOpI Omo-
Bijaya, 3aco0iB yTUICHHS aBTOPCHKOIO 3ajyMy.
OTxe, poMaH BUPI3HIETHCS FHy‘-IKlCTIO (bopMH
Ta 3MICTY, 10 3YMOBIIKOE IOCTIiHY MOSBY HOro
HOBHX PI3HOBH/IIB.

VY mporeci CBO€i €BOMIOIIT BiJl 4aciB aHTH-
YHOCTI 10 CHOTOACHHA POMaH SK JKaHPOBa
opma oTpuMaB 3HaYHY KiNBKiCTh PI3HOBHIIB,
10 MalOTh CBOI CTWIICTUYHI ocobmuBocTi. Lle,
30Kpema, icropruHuit, Gpi10coPCHKUA, HOMITHY-
HUIi, poAMHHO-NI0OyTOBHI 1 T. 1. [43, c. 169]
Ille Ha 30pl BMHUKHEHHs LbOTO JXKaHpY, SAKUH
CTaB CIIAJIAXOM EJUIHCBKOI JiTeparypu, Oyiu
3aKJIaJICHI eIEMEHTH THX POMaHHHX 1i/pKaHpiB,
L0 CTalM CAaMOCTIHHMMH y CBITOBIH JiiTeparypi
muie y XVIII-XX ct. 3 moMix HUX CIiJ 3rajiaTi
TICUXOJIOTIYHUH, COLIaNbHUH, TIOOOBHHUIA, HAYKO-
B, yTOHi‘-IHI/Iﬁ ABaHTIOPHO-IIPUTOJHULIBKUH,
JETeKTUBHUM, (DaHTACTUYHMNA, POMaH MOAOPO-
xel Tomo. Y 100y CepeqHbOBIYYS YTBEPIUBCS
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JULAPCHKUM pOMaH, SIKUH CTaB SICKPaBUM BifO-
OpakeHHAM 3a3HauyeHoi emoxu [27, c. 143].
CBo€t0 4eproto, KOXKHUI 13 PISHOBUIIB POMaHy
MOX€ MaTH BJIacHY Knacn(bucauuo 1PKaHPOBUX
¢opm. Ha mpuknan, icropuynuii poman, 6aThb-
KOM sKOro BBaxawTh B. Ckorra, mo 31iiCHUB
PEBOJIOLIIO y LBOMY JKaHpi JiTeparypu, Mae
Taki GOpMH, SK: ICTOPUKO-XYAOKHI, XyI0KHBO-
ICTOpHYHI, XyA0XKHBO-A0KYMEHTANBHI iCTOPHYHI
TBOpH. [IpH 1IbOMY JUI KOXKHOI XKAHPOBOT TPYIU
BJIACTUBHUI CBI TWUI BUTAIKA U XYAO0XKHBOTO
y3aranbHeHHs [3, c. 16]. lle Giibiue pisHOBH-
AIB POMaH OTPUMAaB B CIOXY HOCTMOACPHI3MY,
OCKIIBKM TIOCTMOJAEPHICTH aOCOIIOTHO TOJIE-
PaHTHO CTaBISTHCS K MO TPajuUii, Tak 1 10
HOBAaTOPCTBA, K [0 peaini3my, Tak 1 10 Mozaep-
Hi3My (aBaHrapay), Sk 10 MIMETHYHOCTI, TaK i
JI0 HECTPUMHOI (haHTas3ii, K 10 eliTapHOi, TaK
1 10 MacoBOI KyJIbTYpH, K 10 yTOIii, TaK 1 JI0
anTHyTormii Tomo [22, c. 2]. Y 1upoMy CeHCI ciij
norogutuca 3 . JIpO3AOBCBKUM Yy TOMY, IO
HOCTMO;[epHiCTCLKHﬁ poMaH pO3IIMPUB MEX1
JKaHpy, 3pOOUB HOrO MOTCHUIHHO «BCEIIHNUM,
3aKJIABIIM M1IBAJTMHU MOKJIMBOCTI HEOOMEKEHOT
KUJIBKOCTI Tpchq)opMaum Bin 3amyuae 1o cebe
JiTepaTypHi i He JiTepaTypHi XKaHpH (CHLMKIIO-
HeMYHI CTaTTi, GparMeHTH 3 Ta3eT 1 )KypHaIiB
Ta IHIIOIO), NOE/IHYIOYH BUTAJKY 3 PeaJbHUMH
(dakTamMM, IHTETPOBAaHUMH J0 TKAHUHM XYII0XK-
HBOTO TBOPY [18, c. 75-76].

[TonibHa  GaraToMaHITHICT  PI3HOBH/IIB
poMaHy TOB’si3aHa, 30KpeMa, 3 TUM, L0 HOMY
BJIACTUBO BHMKOPUCTOBYBaTH aCHEKTH, IpUTa-
MaHHI IHIIMM KaHpaM, 00’€JHyBaTH iX y co0i
[16, c. 1]. IIle M. baxTin 3a3Ha4aB, IO JaHUI
YKaHP TOCTIHHO 3MIHIOBaTUMETHCS 1 HIKOJIM HE
Oyae popmasbHO «IOBEPIICHUM», OCKUIbKH BiH
nepeQyBae y Npoueci CTaHOBJICHHS, YMM 1 Bij-
PI3HAETHCS BIA IHIUMX «TOTOBHX» KIACHYHHX
*aHpiB [9, c. 448]. BiH € ofHi€r0 3 BUIBHUX JTiTe-
parypHux (opM, LIO NPHIYCKAE BEJIMKY Kijlb-
KiCTh BHMJ03MiH. POMaH HECKIHYEHHO TpaHC-
bopMy€eTbCs, TOPOIKYE HOBI CTPYKTYpH, €
INPOTUJICKHI €JIEMEHTH TOE€THYIOTHCS B OJHE
iine [40, c. 15]. B Mexkax mocTMoaepHiCTCHKOTO
poMaHy BiOyBa€ThCs MOCTIHHHMIA TBOPYMN €KC-
HEPUMEHT, PE3YJIBTATOM SIKOTO CTA€E MOSIBA TAKUX
HOro pi3HOBHIIB, SIK POMAaH-JIEKCUKOH, POMaH-
KJICTICU/IpA, IHTEJIEKTYaJIbHUH pOMaH, pOMaH-
npuT4a, pomaH-Oiorpadis, poMaH-IIOAECHHHUK,
POMaH-KOJIaX, pOMaH-MO3aiKa, POMaH-TIeYBOPK.
Sk GauMmMo, CBOJIIOLIS IOE€IHAHHS JKAaHPIB Y
JITEpaTypHUX TBOPAX TPHUBAE, 1 IOAIOHUI CHHTE3
CTBOPIOE MIJIBAIMHU ISl XyAOKHBOTO EKCIIepH-
MEHTY Ta MOSIBU HE TUIbKM HOBITHIX KOHCTPYKIIIH
TBOpY, a i OPUTiHAIBHUX CIOKETIB [7, ¢. 803].

VY 3B’s3Ky 3 BUILEBUKIAICHUM, MOXKHA I1OT0-
mutucs 3 A. Tpopumenko, sika y CBOEMY JaHuC-
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epTaliifHOMy JIOCIHI/DKEHHI 3a3Havyae, 110 JKaHp
€ CKJIQJHUM 0araroaclieKTHUM IOHATTAM, a B
KaHB1 Oy/lb-SIKOTO XyIOKHBOTO TEKCTY CIIBICHY-
I0Th CEMAaHTUYHI W CHHTAKCHYHI O3HaKu Oara-
ThOX a00 MpHUHANMHI, KUIBKOX >aHpiB. Tomy
PO «HHUCTOTY» XKAHPY HE HIACTHCS,  BUSHAYUTH
OCHOBHUM, MNPOBIIHUH XaHP TBOPY CKIAIHO
[39, c. 11] OnHi JKaHPU BIAMHUPAIOTH 3 4acoM,
IICPEeKMBLIM PO3KBIT (M1CTep151 MipakJib, MOpa-
JIiTe, LIS, 0/1a), IHIL CTINKO PO3BHBAIOTHCS IPO-
TSTOM KIJTBKOX CTONITH (Oaiika, HOBelia, pOMaH)
[35, c. 212]. HepeHJIlTaHHSI YKaHPIB 3yMOBIIIOE
CTWJIBOBE PO3MAITTS JIITEPaTypHUX JOPOOKIB Ta
CIPUYMHIOE IOSIBy HOBHX THIIIB TBOplB Oxpim
IHIIOTO, LIbOMY CIIPUSIE TAKOXK MOCTIHHAMN NOLIYK
HOBITHIX JIITEpaTypHUX (OPM TBOPUOTrO BHCIIOB-
JIFOBAHHsI, 110 3a0e31edye ePMaHEHTHI IPOLECH
xaHpoBux Moaudikauiii. CropaBeanuBo BiaMi-
TUTH, 110 OCTAaTOYHOI CTPYKTYpHOI JOBEpIlIe-
HOCTI i CHCTEMHOCTI HIKOJIH He Oyzie JOCATHYTO,
ajKe TeopeTHqu y3arajibHCHHS 3aBK/IH BiJCTAa-
IOTh BIJ Xy/IOKHBOT IPAKTHKH, Ta il HE MOXYTh
oxonuTH BciX 11 HroanciB [38, c. 138]. Takox
ciig morogurucs 3 T.BoBcyHIBCbKOIO, 1110 Y Yacu
nocrMozepHisMy Ta nodarky XXI et popmu
XKaHPOBUX TpaHchopMalliif (a came Ha HUX Opi-
€HTOBaHA TMHMCHbMEHHMIIbKA YyBara) YHCEJbHO
3pocTaroTh. PaKTUYHO, MU JKUBEMO B YacH, KOJIU
TpaHchopmarlist BaxxuTh Habarato Oiiblle, HIX
yucra ¢opma [11, c. 19].

B ymoBax mobamisauii W po3BUTKY IHTEp-
HET-TEXHOJIOT1H TpaHchopMallis KaHPiB OTpU-

My€ JOAaTKOBI migBayivHU. [losiBa pi3HOMaHIT-
HHX CIIUIBHOT, 00’ €IHAHUX 3aBISIKH COLIaIbHUM
MepexaM, a€ MOXKJIMBICTh KOOMeparii BEeIUKOi
KUJIBKOCTI aBTOPIB 3 METOI0 OJHOYACHOIO Hallu-
CaHHs €IMHOTO JTIOPOOKY B SIKOMY Iue Oiniblie
POSIBISIETBCS. CTUJILOBE 1 JKAHPOBE PO3MAITTSL.
[TomiOHUIl KOJIEKTUBHHUM AacCMEeKT Yy CTBOPEHHI
TBOPY /@B MOLUTOBX IIOSIBI HOBITHBOTO XaHPY —
KOJICKTUBHUH JIiTepaTypHUil MEYBOPK, CYTHICTb
SIKOTO TIOJIATAE y 3aJy4YEHHI 10 HallUCAHHS TBOPY
Ipyny Pi3HOKAHPOBUX AaBTOPIB 3 PI3HUM CTHU-
JIeM, TBOPYMM METOJIOM, aBTOPCHKOIO €CTETHKOIO
Ta HaBiThb MOBOIO. OCKIJIBKM YYaCHUKaMH Iey-
BOpPKY OOTrOBOPIOETHCS T€Ma Ta iJiest TBOPY, SKi
3aJal0ThCs B TIPOJI031 i BU3HAYAETHCS KIIIOUOBUH
nepcoHax (MepcoHaxi) Ta CriibHE MiCIe TOIIH,
KOJIEKTUBHUH TOpOOOK HaOyBa€e 03HAK LILJIICHOTO
0araTtocroXeTHOTO pi3HOXKaHPOBOTo TBOPY. I epoi
XyIAOKHIX CBITIB CTBOPEHUX aBTOPAaMH B3a€MO/Ii-
IOTb 3 KJIFOYOBHM IIEPCOHAXEM (IIEPCOHAKAMM),
abo X aBTOPH CTBOPIOKOTH XYIOXKHI CBITH CaMHX
KII0Y0BUX IepcoHaxiB. Tsip, Hanncanuit y
JKaHp1 KOJIEKTUBHOTO JIITEPATYpHOIO IEYBOPKY,
MOJXKE TMOEAHYBaTH B co0i oOWBa 3a3HAUYCHUX
Bue nigxoau. Ilicns 3aBepiieHHst poboTH Hax
CBOIMHU TEKCTaMH aBTOPU 00’ €HYIOTH iX B €/1U-
HUI JliTepaTypHUil TOpOOOK Ta MOXKYTh MHUCATH
emiIorT.

3Bakaroud Ha BUIICBHKIIAJCHE, CXEeMaTHYHA

KOHCTPYKIIiS ~ KOJNEKTUBHOTO  JIITEPaTypHOTO
MEYBOPKY, Ha JYMKy aBTOpa CTaTTi, BHUIJISAIAE
HACTYITHUM YUHOM (cxema 1):

Cxema 1

dopmyeThes TpyIia aBTopiB (Y TOMY YHUCHI 3 PI3HUX KpaiH CBITY) JUIs HAIUCAHHS
KOJIEKTUBHOTO JIITEPAaTypHOTO MeUBOpKY. BusHauatoTbes Tema it i1es TBopy. OOupaeTses
KIIIOUOBUH (KITIOUOBI) MEPCOHAXK Ta y3TOKYIOThCS HOTO OCHOBHI XapaKTEpUCTUKH. 32
noTpedU CKIIAZaeThes MepesliK IpYropsAHUX TepOiB MEYBOPKY, K1 PIrypyBaTUMYTh B
ICTOPISIX 1HIIMX aBTOPiB, BU3HAYAIOTHCA iXHI OCHOBHI XapaKTEPUCTHUKH.

OpnuH 3 aBTOPIB MUIIIE TIPOJIOT (3a4KH), Y MEXax SIKOTO BioOpaxkae TeMy, 3aayM (iz1e10)
TBOPY 1 HaJlae IePeIyMOBU MaiOyTHIM JTITEpaTypHUM JOPOOKaM YUaCHUKIB MTEYBOPKY. Y
pasi 3a;TydeHHs aBTOPIB 3 PI3HUX KPAiH CBITY MPOJIOT MEPEKIATAETHCS PI3SHUMHA MOBaMHU.

['pymoro aBTOpiB BUBYAKOTHCS XYIOXKHIN CBIT, 300payKEHHUI Yy TIPOJI031, MiCIIe MOAii Ta
KITFOYOBHH (KITFOUOBI1) MMEPCOHAXK.

‘ CkilafiaeTbes nepestik TeM JJis OKPEMHX 1CTOpPii CriBaBTOPIB NEYBOPKY.

OxpeMo OMH Bijl OTHOTO aBTOPH IMUIIYTh BIACHI TOPOOKH Yy CBOEMY KaHpi, CTUII, 31
CBOIM CIOXKETOM, HOTO eJIeMEHTaMH, IeposiMU. TBOPH aBTOPiB HEOAMIHHO OB’ s13aHi 3
KITFOYOBUM (KITFOYOBUMH) IEPCOHAKEM 3 MIPOJIOTY, HOTO XYO0XKHIM CBITOM 1 CIIUTEHIM
MicIieM NOoJii. Y4YacCHUKHU MEYBOPKY TAaKOXK MOXKYTh CTBOPIOBATH, IOTIOBHIOBATH,
PO3IIMPIOBATH XYJOKHI CBITH CAaMHX KIFOYOBHX TIEPCOHAXKIB.
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[Iponorxenns cxemu 1

3aBepiteHi icTopii aBTOPIB 00’ €AHYIOTHCS B LIUTICHUHN TBIP-NIEYBOPK B Y3TOKEHOMY
NOPSAIKY (30KpeMa, BpaXOBY€ETHCS JIOTTYHICTh, XPOHOJIOT1S MO/1i, YeproBiCTh
HaMMCaHHS TOILO). IHTErpoBaHICTh OKPEMHUX JOPOOKIB y LUTICHUHM TBIp 3aJI€KHUTh BiJ
ypaxyBaHHS XyJ0KHIX JeTaJIel, TPOMMCAHNX Y TIPOJI031, Ta BTUICHHS 3a3/1aJIeTiIb
00roBOpEHMX XapaKTEPUCTUK APYTOPSAHUX I'epoiB 1 MicCIst MOoAINA. Y pa3i CTBOPEHHS
PI3HOMOBHOI'O KOJIEKTUBHOTO JIITEPATyPHOTO TBOPY-II€YBOPKY OCTAHHIN MOXKe
noTpe0yBaTu MEepPeKIay MOBAMU KOHKPETHHUX KpaiH.

OpuH 3 aBTOPIB HA BIACHUH PO3CY/I MUIIIE MPUKIHIIEBY YaCTUHY (€MLIOT), OB’ A3aHy 3
KJIFOUOBHMM MEPCOHAKEM (TIepCcoHaXkaMiu) 200 MTPOJIOTOM.

3 meroro ampobaiii KOJIEKTUBHOTO JIiTepa-
TYPHOTO TEYBOPKY aBTOp Li€l cTarTi 310paB
228 asropiB 3 yciel VKpaiHH, SIKUM 3aIpoIio-
HYBaB HAIWCATH TBIP IPO KapIarcbKy BiIbMy-
6ocopky €Brokito. Sk Binomo, midu, nopsiI 13
MHCTELTBOM, (HOJIBKIOPOM, MY3HKOI H JiTe-
paTyporo NepeijaroTh LIHHOCTI HApOAIB Ta iXHI
NOMISAM Ha XUTTA. BinbMa € 10BoJi IaBHIM i
0COOJIMBHUM apXETUIIOBUM KOHCTPYKTOM Yy Mio-
JIOT1YHOMY CBITOCHPUHHATTI Ta CBITOPO3YMiHHI,
10 BOJIOZI€ 3HAHHSAMH Ta HAANPUPOTHUMHU 3[i-
oHocTsmu [ 13]. CiioBo BijibMa OXOAUTH BiJI 1aB-
HBOPYCBKOIO «BE/ib» — TOOTO 3HAHH, HAKITYH-
CTBO 1, SK BBa)XalOTh JIHIBICTH, IIOB’sI3aHE
3 TMpaciioB’SHCHKOIO Ta 1HJO€BPONEHCHKOIO
MOBaMHU (CaHCKPUTChKE veda — «CBsILEHHE 3HAa-
HHD») [26, c. 24]. Ha xymKy ykpaiHcbkoi gociif-
HUIl Mi()OJIOTIYHUX MEPCOHAXKIB Y 3arajbHO-
YKpaiHCBKOMY  Ta  3arajbHOCIIOB’SIHCBKOMY
koHTekcTax H. BoiiToBuY, Mexa MiX peallbHUM
Ta IppeanbHUM CBITaMH, TOOTO CBITOM JIFOACH
1 CBITOM JI€MOHIB, Y CBITOINISAI YKpPaiHCBKUX
TOPSIH € JOCUTh HEYITKOIO Ta PO3MHUTO. OCTaHHI
3aBX/IM BIpWJIH, 10 IEMOHI30BaHi 0COOU KHUBYTh
MIDX JIFOIBMU 3BHYAMHUM XKHUTTSAM, ajie 3aBISIKH
CBOIM Ha/[3BMYaiiHUM 31I0HOCTSIM HAJeKaThb [0
CBITY HaianpupoiHux icrot [14, c. 121]. bara-
TOTPAHHICTb BiABMH, SIK Mi(pOIOrivHOrO mep-
COHaka poOuTH 11 00’€KTOM IIUPOKOi MHUCH-
MEHHMIIBKOI  3aIliKaBIEHOCTL. Y  pe3yJbraTi
CTBOPIOIOTHCS PI3HOKAHPOBI TBOPHU B SIKUX BiJ-
bMa BHUCTYIA€ TOJOBHUM IepcoHaxeM. Pazom 3
TUM, Ha HaIll OIS, KJII0Y0Ba repoiHs MailOyT-
HBOT'O POMaHy-TIeYBOPKY Oocopka joci He Oyia
JIOCTATHBO OIHCAHOIO Y XyJO0XKHIX TBOPAX yKpa-
THCBKMX MUCHMEHHUKIB, X04a i MPUCYTHICTh Y
(posprIIOpi HApOIB KapnaT € nomupenoro. Tak,
3TIAHO 3 3arallbHOCJIOB’SHCBKHMU YSIBIICHHAMHU
MariyHa cuia i Haa3BU4aiiHi 3116HOCTI 00COPKHU
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Mo OyTH BpOUKCHNMH, HAa0yTHMH BHACIILOK
3B’A3KY 31 3IMM JyXOM YM IEPEIaHHMH iii Bin
1HWIOT, ToMUpao4ol BigbMu [14, c. 122]. Omxe,
HEOPJMHAPHA Gocopka 31 CIEKTPOM HaIMOX-
JUBOCTEH BIIBMH 1 SKOCTSIMH, IO NMPUTAMaHHI
JFOMHI, Oya He BUIAJKOBO o6paHa KITIOUOBUM
TEPCOHAKEM KOJICKTHBHOTO JIITEPAaTyPHOTO Ied-
BOpKy. I'pyma aBTOpIB 3 yci€i Ykpainn Morna
3poOHTH CBIi BKIAJ Y PI3HOKAHPOBHUH, Gararo-
CIOOKeTHMH TBIp Ta BHUSIBUTU IJIMOWHU BIACHOI
¢anrasii. KonekTuBHICTh y HamucaHHI poOOTH
Masia 3a0€3MeYUTH BCEOXOIUTIOIOUMHA MiAX1 10
MaKCHMaJIbHOTO PO3KPUTTS KIIIOYOBOTO IEPCO-
Ha’Xa, a XyJ0KHI CBITH CTBOPEH1 aBTOpaMU CIpU-
ATHU LIbOMY.

OTtxe, aBropoM I1i€i cTarTi Oyna BH3HaueHa
TeMa Mail0yTHBOIO TBOPY — II€ PO3IOBiAb HPO
Bi,Z[Bi,ZLy'BaHHSI 3BHYAHUMM JIIOALMH BiZJOMOI Ha
BCIO KpalHy KapIaTChKoi BitbMU-00COPKH 3a/11st
PO3B’A3aHHS CBOIX HaOOIIIUX MPOOIEM.

Ineer0 KOJIEKTUBHOIO JIITEPAaTypHOro Iey-
BOPKY CTaJIO JIOJaTKOBE PO3KPUTTS OararorpaH-
HOrO Mi(oJIOriuHOrO MepcoHaxa OOCOpKH, ii
HaJAMPUPOAHUX CHJI, TO3UTUBHUX 1 HETaTUBHUX
pHC, CTaBICHHA 0 JIIOACBKUX MPOOJIeM Ta CHo-
co0iB ix BupimenHs. [lomynspusaris 3arajabHOy-
KpaiHChKOI Ta 3arajibHOCIIOB’ THCHKOT Mi(hoorii,
3MIIIHEHHS BIpU Y MO3UTUBHI SKOCTI KapraTchKoi
BiJIbMH, 110 3/1aTHA MPUITH Ha J0MOMOry y 0e3-
BUXIJHIM cuTyanii. 30kpeMa y mpoio3i aBTopa
crarti mig Ha3Bow «bocopka. Heposninene
KOXaHH:», KIIIOYOBUM mepcoHax O6ocopka €Bro-
Kis 300paykeHUI MyJJpOIO Ta CIIpaBeINBOO 6ad-
LIEH0, IOMPH 11 JITYHHUM Ta HEOJAHO3HAYHUM BUITISL.
Merukanka cena Crapi Myxomopy HiOu 6a4uTh
HACKpi3b CBOIX Bl,[[BlI[yBa‘llB 1 TOYHO 3HaE€, fKa
JOJIsL JUIsL HUX HaWKpala. Y mposiosi MoeJHaHO
KiJIbKa HlTepaTypHI/IX KaHPIB, 30Kpema KOMi4-
HUM, MICTUYHUH 1 poMaHTHUYHUNA. Bpemi repoi
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MIPOJIOTY JIUINAIOTHCS 3a/10BOJICHUMH YaKIyBaH-
HSIM KapnaTrchbKoi BiIbMH, a 00pa ciaBa npo Hel
IPOJOBKYE XKUTH. TakuM YHHOM ICTOPIs aBTOpa
IIPOJIOTY Hajana IepeayMoBH MaHOyTHIM JiTe-
paTypHHUM 10pOOKaM Y4YaCHHKIB MEYBOPKY, IPH
LIOMY TUIBKH HATSKHY/IAa Ha O€3MeXHi 3110HOCTI
00COpKH, JTUIIAIOYN aBTOpaM IIUPOKE IMOJIe IS
¢anTasii [8].

[licns HamucaHHS MPOJOTY, OyJ0 CKIIaJeHO
NEPEeTiK OPIEHTOBHUX TEM, 3 METOIO CHPUSHHSI
(hopMyBaHHIO 6araTbOX CIOKETHHUX JIIHIH, K1 O He
CyIepedniIM ToJ0BHIH i71e1 poMaHy-IIEYBOPKY Ta
PO3KPHUTTIO XyA0KHBOTO 00pa3y KJIF0UOBOTO Iep-
COHaka. ABTOpaM OyJ0 3alpONOHOBAHO Maiike
JBICTI TeM 1 OyJIM BUITAJKH, KOJIH OJHY U Ty camy
TEMY PO3KpUBAJIO KiJIbKa y‘-IaCHI/IKiB IIEYBOPKY.
He 3Baxaroun Ha 0OpaHHs OJHAKOBOT TEMaTHKH,
icTOpIi aBTOPIB HE TUIbKH BIAPI3HAINCS OJHA BiX
OIHO1, a i1 Oynu HamucaHi B PI3HUX JKaHPax Ta
CTHJISIX, L0 JIMILIE CIPUSIIO YTBEPAXKEHHIO HOBIT-
HBOIO THITY JIITEPATyPHOIO TBOPY — KOJICKTHBHHIA
mTepaTypHHH EYBOPK. 3 1HIIOTO OOKY, 3aBJISIKH
pHUB’A3LI JITEpaTypHUX JIOPOOKIB aBTOPIB 110
KIOY0BOTO IIEPCOHAKA — Kaplarchkoi BiIbMH
Gocopky Ta CHUIBHOTO Micus nepediry moaii,
3aIIPOIIOHOBAHOTO B IIPOJI03i, 30epiranacs LiIic-
HICTH JIiITEpaTypHOro TBOpy. BoHa Takox mpo-
SBJIAETECA 3aBISKH BUKOPHCTAHHIO aBTOPAMH
SICKPABHUX XyIOKHIX ACTalleH, OUIBLIICTD 3 SIKHX
Oyiu mponucaHi y mposo3i (3amnax Tpas 1 BOCKY y
XaTl KJII0YOBOTO NIEPCOHAXka, BUTONTaHA CTEKKA,
sKa 0 Hei Bele, 3alallHuK KapnaTChbKUK Yau,
10 Ma€ YyAO/iiHI BIACTHBOCTI TOIIO).

OOpaBiy Temu, aBTOPH B3AMNCS [0 HAIM-
CaHH BIACHHX ICTOPIi y CBOEMY JKaHPi, CTHII,
31 CBOIM CIOKETOM, HOT0 eJIeMEHTaMH i reposMHU.
3aranom TBip «bocopka» BMicTUB Y c061 254 miTe-
paTypHHUX 10pOoOKH HanmucaHuX 228 yyaCHUKaMU
MIEYBOPKY, Cepell SIKUX YHUTad MOXKE 3YCTPITH:
MICTHKY, (haHTacTuKy, ¢eHTe3l, POMaHTHKY,
Jipamy, JIPUKY, TyMOp, TPHIIEP, TOPOP, ICTEKTHB,
cymeprepoiky, Kibepnask Ta iHume. 30Kpema 3a
¢dopmoro mozavi TBOpiB y meyBopky «bocopkay
MO>KHA 3yCTPITH: €CE, HOBEIY, ONIOBIIaHHS, Ka3KY,
BipIl, mmoemy, n’ecy tomo. Tak, aBropka Hara-
aist Masyp y m’eci Ha ofHy aito «Hisikoi marii!»
PO3KpUBaE mpodiieMy MOAPY>KHBOI BIpHOCTI Ta
NoBipU. Y TEKCT1 00COpKa MOCTae MyIPHUM 1 TIPO-
30pIIMBHUM [IEPCOHAXKEM, KOTPUI OaUUTh HACKPI3h
TOJIOBHUX TepoiB m’ecu Mapiuky Ta JImutpa.
YiTKO TPOCIHIIKOBYIOTHCSl €JIEMEHTH Ka3Ku Yy
AKil € moByanpHUM ¢inan. Kapnarceka BinbpMa
BIPTYO3HO BHpILIy€ NMPoOIEMy B3a€MHOI Hejlo-
BlpI/I HOAPYXOKSA 1 poOUTH 11e 6e3 3aCTOCYBaHHS
Mmarii [29]. AHHa HﬂmeHKo y cBOeMy (heHTesi
«Jlxepeno cumm» po3s’sizye mpobiemy ajanta-
11ii 60COPKH /10 BUMOT CY4aCHOCTI, 3MIHH IOTPEO
JIOMHUA 1 HEOOXIJHOCTI HOIMOBHEHHS BIACHUX

MariyHux cwi. Y IbOMYy il JOIOMararoTh Bel-
MiJb, PaKoH Ta BoasHUN boxkko. OmnoBimaHHS
300paxkye XyHOKHIM CBIT camoi KapHaTrchKoi
BiIbMHU, a MOJii BigOyBalOThCS O€3MOCEepPeIHbO
3 Heto [28]. Konipist y cBoiit HoBeni «bocopka:
Amantes sunt amentes» OIucye apamy, 110 CKJIa-
Jacs MXK 3aKOXaHOIO maporo. Moroasita BiBiI-
YIOTb GOCOpKY, sIKa BIAE€THCS IO 4Yap Ta roTye
3uwIs, Wo jae csoi mioxu. JIyK’sH 3HaXoauTh
KasTTs, a Horo JiiB4nHa bepernts Brpayae cBino-
MICTh Ta HEMOB MOTpPAIUISIE€ Y MOTOWOIYHUI CBIT,
Jie CTa€ CBIIKOM OJIKPOBCHb KOXaHOTO 1 BUHHKAE
BIJJUYTT#, 1110 BOHA BXKE HIKOJIM HE MPOKHUHETHCS.
OpHak Kapmarchbka BilbMa MOBEPTAE AIBUMHY 10
TAMH i TOMY Haspiia Apama OTpUMYy€ [ACIUBUH
Kisewp [23]. V micTnanomy onosinanti «Hecro-
JiBaHKa» 3 €JeMEHTaMH TyMopy aBTopka Ria
MOKa3y€e B3aEMOBIIHOCHMHM Oarbka CTemaHa Ta
MaJIeHbKOro cuHa AHpis. B morosni 3a npuOyT-
KaMU BJIaCHOI KpaMHHYKHU, cKynuil CrtemaH He
noMivae moTped ciM’1, HeXTye IXHIMU OUYTTSMH,
110 IPU3BOJIUTH 10 po3iany B poauni. Ha nono-
MOTY IPUXOJUTh MyZipa 60COpKa, sika 3HaXOIUTh
pimeHHs a1 npuMupeHHs ponunu. Kapnarceka
BiJIbMa MPABHJIBHO PO3CTABIISAE aKIECHTH Ha BaXK-
JHMBHX pedax, YuM 3myinye CrernaHa 3MiHUTUCS
[46]. V¥ TBOpi «bilica cBoix Oaxanb» AHacTacii
Hikyninoi nsapustu tpupiuna Codist 3Bepra-
€TbCsl 10 60COPKH 3 IPOXAHHSM 3MIHUTH BJIACHY
30BHIIIHICTh. OCKUIBKH J1iBYMHA MA€ HAJAMIpHY
Bary, BOHa He JIOOUTH cebe Ta He MOYyBAETHCS
macianBoio. CIOKET PO3BUBAETHCA Y JKaHPI TpU-
Jiepy y sIKOMy HaspiBae 3arpo3a BTPaTh JKHUTTs
Codiero. Bpewri OaxaHHs JIBYMHU 3AIHCHIO-
€ThCsl, BOHA XYJIHE, alle I[IHOIO CTAa€ 3HAYHE MOTip-
HIeHHs cTaHy 310poB’sa. HoBena Anacracii Hiky-
JiHO1 300paxkye OOCOPKY CylepewIMBUM, MPOTE
CIIpaBeNIMBUM IepcoHaxxkeM [32]. DaHTacTUUHE
onoBinanHs AnHI Kcannp «bocopka. Ilpose-
JHHS JIeCh TOpPsI», IEPEHOCUTh HAC B MUHYJIE
KJIIOYOBOTO TEPCOHa)Xka MEYBOPKY, /€ Oocopka
we dopmyeTbes K Biapma. Monona €Broxis
3ycTpidae MPUMapHy JIBYMHY, KOTPA PO3KPHBAE
noApoOuIli 11 CIpaBXHBOTO MOKJIMKAHHS Ta JA€
HACTaHOBH Ha MaiibyTHe [25]. ABTopka Nekono-
san y cBoeMy Kibepranky «TaeMHHYa yUeHULID
300paxkye B3a€MOBIIHOCHHHM MDK KapIaTChKOO
BiIbMOIO Ta yueHuiero Kiapic, sika Hacnpasii
MOXOJUTH 3 1HILIOTO CBITY Ta Ma€ yHIKaJIbHY IpU-
POy BHYTPIIIHBOI T100Y10BH. 3aXUCH1 Oap’epu
HE JIal0Th 0OCOpLI MOXIUBOCTI po3iOpaTtucs y
CHpPaBXHbOMY €CTBI yUeHUII1 i Jiuiie 60poThoa 3
YyJIOBUCHKOM PO3KpHBAE ii TaeMHUII [44]. Anen
Tgaiic ta iforo HoBena «Kaitnanu mepiis», Hajgae
YUTaueBl MOXJIMBICTh 3aHYPUTHUCS y CIPaBKHi-
cinbKi xkaxu. [onoBHu#t repoit Opect cTpakaae
BiJl MOTOpOIIHMX CHOBHUJIHb 1 Oocopka mpu-
XOIUTh KoMy Ha goromory. YapiBHuii obepir
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KapraTchKoi BiibMU psATye )uTtd Opecra, xoua
JIOBOIUTHCA PO3IUIATUTUCS MailHOM 3a TpixXu
ckymoro poxguya [37]. ABropka Kpamka y cBoiit
Kaswi «Beamizp 1 6ocopka (LLLisix HaBnomaukm)»
pO3KpHUBaE mpobaeMy 6OPOTHOM JIFOIMHH 13 BiIac-
HUM «s1», IPoOIeMy BTpaTu JIIOACHKOI CyTHOCTI
Ta 3rajIKy Mpo Hel 3aBISKU BiTIYTTIO HEHABHUCTI.
Bona nopyurye nuTanss iU cBOOOAU IS THX,
XTo 11 He 3aciyroBye. Kparika 300paxye 60copky
pILIYYAM NEPCOHAKEM, 3IATHAM JO HKOPCTKHX
BUMHKIB 3apajii 3UUICHHS JTHOACHKOT Ay, Jlst
peautizaiiii aBTOPCHKOTO 3aayMy, OOCOpKa mepe-
TBOpIOE xJyionus MarBis Ha BeIMeEIs, Aty
MOXJIUBICTh TIEPEOCMUCIUTH BJacHE OyTTs
Ta 3HOBY CTaru JOAUHOIO [24]. YV cBoiil moemi
«Yepuuiuiby, aBTOpKa l'ammna CryaiHebka pos-
MOB1JIa€ TPO TICHUH 3B 30K 31 CBOEIO KIIIKOIO,
SIKY OE3MEKHO JIFOOMTH 1 X04e HABYUTHCA Ti PO3y-
MITH. 3 METOI0 PO3B’S3aHHS JAHOTO NHUTAHHS,
BOHA HIOM 3BepTaEeThcs 10 OOCOpKH, aje IiHa
3aJJ0BOJICHHSI IPOXaHHSA MOXKE BHSBHUTUCH HAATO
BHUCOKOI0. ['epoiHs moeMu B4aCHO IIPOKUAAETHCS
1 po3yMie, mo 10 OyB COH, a KOTHUK I'paillIuBO
MYPKOTIB 1opsiA. Mopanb moemu 3myulye Hac
3aMUCIIUTUCH Ta MOBIPUTH Yy CBOI cuiH. ['anuna
CryaiHCbKa HaTsKae, WO BIACHI Ipobiemu
MOXKHa BHpIIIyBaTu Ges JIOIIOMOTH BOPOXKOK Ta
BizboM [36]. ABTOp MOpOK Eiun y cBoiii panrac-
TUYHINA JeTeKTuBHiN icTopii «bocopka 1 mromu
B YOPHOMY» OIIMCY€ MOUIYKH aMEPUKaHCHKUMHU
CHeliaiicTaMy HeMi3HAHOTO JIITAI0u0ro 00’ €KTY.
Cainui HaTpamsioTh B ropax Ha 6ocopky. Kap-
NaTchbKa BiJibMa HE JI0NIOMAarae 4y kKMHILSM, HaTO-
MICTh BOHA CIIpHsi€ MPUOYIBIIO PO3B’SI3aTH MPO-
611eMy 3 peMOHTOM #oro po3ouToro kopabst [30].
[{ikaBuii KOHTPACT HEBIIOMUX TEXHOJIOT1H 1 Marii
3aXOIUTIOE Y TeKCTi. Jl0 JETEeKTUBHOTO >KaHPY
TaKoX BIA€ThCs aBTop Onekciii XMenbHUIIBKUI
B ictopii «IIpodeciiina eTuka». Bin 3ManboBye
00COpKy, SIK BJAJOr0 JETEKTHBA, IO IPHUXO-
JUTHh Ha IONIOMOTY Oi3HecMeHy Bitamito Myp3i.
YouoBik 3BEPTAETECA 10 KAPHATCHKO BIIbMH 3
NPOXaHHAM BITHAWTH Maiis HOro KpaMHHUYOK.
[llo6 momomortn Biraito, 6oc0pu1 JOBEIOCS
BIATUCs 10 PI3HAX METOAIB Marii I XMTPOLUIB.
CuHnLs, Killka, COBA, BOBK 1 HaBITh OIKOJIM-
HUI piif, KUM TUIbKM He mocrana 60copka Ha
CTOpiHKax AeTeKTUBy Onekciss XMeIbHUIBKOTO
[42]. PomanTuuHe ¢eHTe3l aBTOpPKH AHreNiHU
AnexcannpeHko «3HUKHYTU B Kapmnarax» nopy-
IIy€ MUTAHHS HEUIACIMBHUX MOAPYXKHIX CTOCYH-
KiB. Mosona npy>XKHHa MOKUIAE CBOTO YOJIOBIKa,
KU Brajae y miMOoKy jenpecito. Bunaikosa
3yCTpi4 3 GOCOPKOIO IOBEPTAE XJIOMLS O HOP-
MaJIbHOTO JKUTTS Ta 1030aBIIs€ HOro 3aneXHOCTI
BiJl 3ryOHOrO0, Hepo3aiieHoro koxanus [1]. Mic-
tuuHe (entesi aBropku Cado Meni «3amixk 3a
CIIPaBXHBOTO», 300paKy€ €roiCTUUHY Ta MUXaTy
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Grorepky Aypucy, €IMHUM Oa)XaHHAM KOTPOI €
BUT1IHO BHMTH 3amix. Ilpore, morpanuBmm 10
00COpKH, BOHA YCBIIOMJIIOE, 110 TOMUJISIETHCS Y
cBOeMy cBiTOOaueHHi. KapriaTchka BilbMa 1010~
Marae JIiBYMHI 3pO3yMITH, IO ii XKHUTTS IITy4YHE
Ta BUrajaHe, a OaxaHHi Hewwpi. Bpemri,
Aypika 3HaXOIUTh CBO€E CpaBxHe koxaHHd [20].
Omnosinanns HOpis Mypadosa y xaHpi ropop
«3510BiCHMI Jap» HACHYEHE CIIEHAMU KaxiB, 1110
BUKJIMKAIOTh TOCTPI Bl,Z[‘-IyTTﬂ Jlo 6ocopku 3asB-
JISIETBCSL MOTOPOLLIHUM TiCTh 3 HEAOOPUMH HOBH-
Hamu. JKacki TiHI HaMararOTbCsi BHUCMOKTaTH
KPOB KapHaTchKOi Bi/IbMU, aJi€ IM IIe HE BJJA€ThCSI.
[ctp Harajye Gocopui po 000B’5130K BIUACATH
cBoe iM’s1 B HopHy KHUTY 1 3po0uTH Le Tpeba Ha
crapoMy nBuHTapi. CMeproHocHa armocdepa
KJIQIOBHILA HE 3aJIMLIMTh YyuTa4ya Oaiiyxum, a
CIIeHa BHMKOHAaHHS OOOB’SI3KYy BIJJbMH 3MYCHUTb
TPeMTITH BiA cTpaxy. Xaii TaM sk, bararorpaHHa
0ocopKa BUSBIISE TAIAHTH 1 3 JETKICTIO IIepeMa-
ra€ TeMHi cuiu [31]. Aprem AHJPIEHKO Y CBOEMY
Bipui «bocopka 1 BIpauyeHe KOXaHHs» JACMOH-
CTpy€e Oa)kaHHS BIAPOIUTH 3Tacii MOYYTTS MIXK
NOAPYHOKSIM, SIKe NepexuBae Kpusy. Kapnarcbka
BiZbMa CTaBUThH JIPHYHOMY TIEPOI0 YMOBY, LIO
3aU1s HOPSTYHKY NOOPHX CTOCYHKIB 3 JPYKH-
HOIO BIH NOBMHCH OyTH 4eCHUM Iepel coboro
Ta CBOEIO NOJIOBUHKOM0. [IpoTe 4010BiKOBI BUKO-
HAaTU YMOBY HE BIA€THCS 1 CAMOTHICTh CTa€ HOro
HoKapaHHsM [2]. OpI/IFIHaJIbHI/IM MO)KHA BBa-
JKaTu BKJIAJ Y KOJIEKTUBHUM JiTepaTypHHUH mey-
BOPK TO€IHAHHS [TPO3H Ta Biplla aBTOPKOIO AHi-
noro Kio JluBaj, sika pO3KpHBAE TEMY CTOCYHKIB
OatpkiB Ta miiTkiB. Il icTopia «Cepue 6axano
HayKW» — 1€ PO3IMOBib NP0 TaJaHOBUTY IIKO-
JSIpKy Mapiuky, sika 3aXOIUIIO€ThCsl HAIMCAHHAM
BIpWIB. Maru JIBYMHKM HE PO3AULLE iHTEpecH
JIOYKH 1 B3araiii BBaxae ii ieapkoro. Sk 3ABKJIH
00copKa 3HAXOOUTh «KIIOUYHK» 71O PO3B’SI3aHHS
npo0ieMu, 1oromMarae XiHii 3po3ymMiTa Mapiuky
Ta HAJIATOAMTHU iXHI CTOCYHKH [4].

Sk 6aunmo, 3rajgaHi icTopii y4aCHHUKIB KOJICK-
THBHOTO JIITEPAaTyPHOrO MEYBOPKY CYTTEBO Bi-
PI3HAIOTBCS OJHA BIJ| OZHOI 32 KAHPOM, CTHIIEM
Ta CIOKETOM, OJIHAaK, YCI BOHM MO€IHAHI KITIO-
YOBHMM IEPCOHAXKEM, BUKOPHCTAHHAM xynoxcmx
JeTaneil 3 mposiory i CHUIbHUM MICIeM MOJiIH.
ABTOpH  BCEOIYHO PO3KPHMBAIOTH KapIATCHKY
00CcopKy, HIOM IIOpa3y BHCBITIIOIOYM 11 pi3-
HOIUIAHOBHUI BIIbOMCBKHi OOIIK Ta HEOJHO3-
HayHMH Xapaktep. Pazom 3 TuMm, Ha CTOpiHKax
pOMaHy-TIe4BOPKy OOCOpKa [OCTAE SIK CIpaBe/-
JIMBA, MyJpa, MPO30PJIMBA, XUTPA, BUHAXILIKBA
Ta CIIBUYTIMBA BOJOAApKa MariyHux cui. Bona
JIOTIOMarae po3iopaTtucs y BIIACHUX Oa’kKaHHSX,
NEPEOCMUCIUTU JKUTTS, 3MIHUTHUCS Ha Kpaile,
BKa3ye MpPaBWIbHMNA HUIAX 10 cebe, BUYUTH
YyTH 1HIIWX, BUKPUBAE JIOACHKI Baau, 1Mo30aB-
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JI€ POIOBOTO NPOKJISTTS, PATY€E BiJ CMEpTi Ta
Gararo 1Hwworo. Yei noxii y TBopi BinOyBaroThCs
Ha MEXI1 peaslbHOrO 1 paHTaCTHYHOTO, a 6ocopKa
4acTo MpHuiiMae pi3HUN BUINIAL (MOCTAa€ y AiBO-
YoMy TiJl, Y BUIVISII TBAapHH, IUIa3yHIB, KBITIB,
TipCHKOTro BiTpy, HaOyBae 00pasy AMTAYMX AyL,
0Tepyar, 30T — HEHAPO/PKCHUX AiTeH TOLO),
HaJUIsl€ MAriYHUMA 3I0HOCTAMH IHIUMX iCTOT
(xOTiB, BeAMENIB, KaXaHIB, Ki3, MULICH, Mypax,
1aByKiB, BOPOH, JIICOBHKA, MaBKY, Iyraya TOLIO).
VY 1iioMy KIHOYOBHUH MEPCOHAX PO3KPHBAETHCS
SIK MIO3UTUBHUH, 31 3M10HOCTSIMU BIPABHOTO TICH-
X0JIoTa, X04ya 1HKOJIM MO)Ke OyTH >KOPCTOKHUM 1
HaBITh Kaparu 3a HejoOpi OakaHHS Ta OpexHIO.
ABTOpU BpaxoOBYIOTh y CBOiX TBOpPax 3arajbHO-
BiJIoMi Mi(oJIoTiuH1 3HaHHS PO 60COPKY (To3a-
qaccs, TPUIAYLIHICTh TOILO), JOMOBHIOIOYH Ta
MOMYJISIPU3YIOYH 1X 32 JOIIOMOTOI0 XYIOXKHBOTO
o0pa3y, 300paxXyro4u TOJIOBHOTO MEPCOHaXa SK
JIeII0 BiYHE, 3/aTHE PO3KPUTH JIOASM ICTHHY.
Eninor KoJeKTUBHOTO JIITEPaTypHOTO MEYBOPKY
HiOM CTaB NPOJOBKCHHSM IPONOTY Ta PO3KPHB
YUTa4eBl JAETajl MOJANbLIOI J0JI KapraTchKol
BiJIbMH, KOTpa IIOMEpIIa, aje Ma€ BIAPOIUTHCS B
IHIIOMY TiMi.

KonexrtuBHuii TBip-neuBopk «bocopka» OyB
peuensoBanuii T. I'punan-Yonkoro, O. bpax-
nuk Ta T. BukoBo1o, 5Kl ¥ cami cTajau Horo cmi-
BaBTOpPaMHU. YCi PELEH3CHTKH XapaKTepPHU3yIOTh
Horo, sk POMaH-IIEYBOPK. 3okpema, T. I'punan-
Youka y CBOIM peLeHsii 3a3HaumiIa, MO OCO-
OJIMBICTIO TAKOTO JIITEPAaTYpPHOIO TBOPY € HOro
Oararoxanposicts. Ilonii cTBopeHi aBTopamu Ha
BIIACHUI PO3CYJ i TBOPUOIO (haHTa3i€t0, 0COOMC-
TUM CTHJIEM BUKJIQJICHHS CHUTyalil, 00CTaBuH,
306pa>1<eHH51 yacy i npocropy. «OnHax Bei moxii
IPUB’s3aH1 10 MICIIMHH, € IPOKUBAE 3HAHA HA
BCIO YKpaiHy €Biokis [BaHiBHa, a TAKOXK 10 CHUITH
NPUPOAU KapHaTChKUX Tip. Hasirs 70 OnHieT
JIOBOJII CTONTAHOI, aje MPsIMOi CTEXKH B Cei
Crapi Myxomopu, 1o Ha IBano-®paHKiBIIUHI,
sKa BeJe A0 OOIHCTS Kaprnarchbkoi Moib(apKu. ..
KoxxHuii aBTop BIIy4HO 6a4nTh NPOBHUMLIO CTa-
PEHBKOI0, aJie MyAPOIO KIHKOI0, 13 00pOaBKaMu,
3MOpIICHOI0, Yy XYCTHHI YOPHOTOo YW OLI0rO0
KOJIbOPY, 13 Bi3epyHKaMH KBITiB. YC1 OIHOCTaiHO
Ha3uBalOTh 0abKy €Bnokieto IBaniBHOMO. XKiH-
KO0, KOTpa TBOPUTH HOBUH CBIT, 1a€ MOLITOBX J10
YHCTOT0, ICKPaBOTO0, 10 BiYHOTO... JIiHii CIOXKeTy
il XapakTepH MepCOHAXIB HECYTh PI3HUN CMUCI,
aje onHy inero — cBitioy» [17].

Penenszent O. bpaxxHuk, aHani3yr04l poMaH-
neuyBopk «bocopka» 3Beprae yBary Ha Te, ILO
0COOJMBICTIO JAHOTO JITEPaTypHOIO TOPOOKY
BUCTYIIA€ OIHOYACHA KOOIepallisi 3Ha4HOiI KiJb-
KocTi aBropiB. OcTaHHI B CTHCII TEpPMiHHU,
HE pajsgyuch OJUH 3 OJHMM, HE TPUMAIOYUChH
OCHOBHOI CIOXETHO{ JIiHIi Ta HE HaMararoyuch

JOTPUMYBATHCS YeproBOCTI 3MiHH CLEH Ta pO3-
FOPTaHHs MO CTBOPWIM LUIICHUI TBIp Ha
OCHOBI HAIlMCAHOTO NPOJIOTY, SIKHi 3a/1a€ KIIko-
YOBOTO IepCoHaXka Ta Micue noxii. Ipu upomy
«OCOONMBICTh  BIIbMHU-O0OCOPKA  SIK  YHIKaJlb-
HOro 0araTrorpaHHOro MEpPCOHaXa, IO BTLIIOE
CIIOKOHBIYHI YKpaiHCBhKI TpajauIii, Aajga 3MOry
Maike He OOMEKyBaTH aBTOPCHKOI (aHTasil
BUCBITJIIOIOUM TICHUXOJIOTIIO 1 Yapu, MICTHKY 1
NOOUISHAYKOBI IIYKaHHs ICTUHU. 3 Oyab-5KOro
«KJIANTHKA» TBOPY BUIYIBKYKOTh MOBHI, KyIlb-
TYpHi, peJiriiiHi, MICTUYHI KPYIUHKH HAPOIHOT
CIAAIIMHH. . . Poman-nieuBopk «BocopKa» — e
YHIKaJIbHUH anKna;[ €/IHAHHS HaIil y KpaCHOMY
MUCBMEHHUITBI» [12].

[IoniOHOI AYMKHM AOTPUMYETHCS 1 peLeH-
3eHT T. bukoBa, sika BiTHOCUTb pOMaH- NEYBOPK
«bocopka» 110 cydacHOI MOCTMOAEPHOI yKpa-
fHCBKOI JiTEpaTypH, 10 HaOUIBIIOro KaHpo-
BOTO JITEPAaTYpHOTO EKCIEPUMEHTY, SKHH 3a
CBOIMH XapaKTCPUCTHKAMH HE Mae aHaJIOTiB
y 1HO3eMHIH JiTeparypi Ta CTaHOBHUTb OpU-
riHaJbHE MHUCbMCHHULBKE SBUILE HE TUIBKH
y BJIaCHE HAIlOHaNbHIN, a M y CBITOBIiH JiTe-
parypi 30kpema. I'epoins pomaHy — 1€ XKiHKa,
HE3BHYHA THM, 1II0 BOHA € O0COPKOIO, BiIbMOIO,
MOJIb(hapKOI0, MicCist IKOT — pATYBaTH BCIMa MOXK-
JUBUMH CIIOCOOAMU KOXKHOTO, XTO JI0 HEl 3Bep-
HeThes. Lle KiHKa 3 CHUJIBHUM XapakTepoM, y
SIKOMY BiI{‘IYBaETLCSI CaMOXCPTOBHICT, Cepliey-
HICTB, 100pOTa 1 YyHHICTH 10 GO0 Ta HpO6.H€M
iHmx. Came 1l 0coOHCTICHI pucH HopmyHoTh il
BHYTPIIIHIN CBIT, @ KO)KEH aBTOP HAMaraeTbCs
M0-CBOEMY II€ BTUIMTH Y TeKcTi. «Mu 6aunmo
pPO3MAITTS CIOKETHHUX JiHIM Ta MiIXOAIB [0
PO3KPHUTTsS. BCEOIYHMX PUC Xapakrepy Crapoi
6ocopKU — TyT 1 MICTHKa, 1 peaiisMm, 1 ropop, i
ryMOp, 1 Tparezisi y HacTIJIbKA HECXOXKHX 1CTO-
pisiX, CKIIBKM MOX€ CTBOPUTH JIFOJCHKA (paHTa-
3is» [10]. Penensentka 3seprae yBary Ha Hallie-
LICHTPUYHICTh POMaHY, OCKLIbKH HOro aBropam
BAAJIOCS. BUTPUMATH CIUIbHY KOHLENUII — Y
LICHTP1 TBOPY CIIPaBKHs OCOOMCTICTD, KA Ma€
9ITKO OKPECIICH] HAIliOHAIbHI PHCH. «Criorys-
Jlalouu 3a JisiMu 60COpKH, 6aunMo ii cTaBIeHHS
10 HaBKOJHIIHBOI IIHICHOCTI, T€, IK BOHA 00e-
pirae CnokoHBIYHI 3BUYal Ta TpaauLii, HAPOAHY
KYJBTYpY, yocoOiroe B co0i Myzape Ta JOCBiJ-
yene nokosiHHa» [10]. Ha nymky T. bBuxosoi,
pOMaH-1Ee4BOPK «BocopKa» — 1e «Tpa,unuiﬁ-
HUID) IOCTMOJCPHUI POMaH, 110 Harajye Taki
’KQHPOBI PI3HOBUJIH, K POMaH-KOIaX i poMaH-
MO3aiKa, 30KpeMa THM, IO 33 JOINOMOIOK
XyAOXKHIX C/ICMEHTIB, ICTOPIii, KAPTHHOK, MO3a-
iKM, KJIaNTHUKIB TOILO CTBOPIOETHCS 3arajbHa
KapTHHA CBITY O/IHIi€i repoini — 6ocopku €Bo-
kii. Y npukinuesiit yactuni penensii T. bukosa
OPUXOAUTH JO BHUCHOBKY, IO aHAJTI30BaHHMA
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TBIp HE € aHI POMaHOM-KOJa)XeM, aHi poma-
HOM-MO3aiK0I0, a TPEICTaBlsi€ COOOK HOBIT-
Hil niTepaTypHI/uTI XKaHp — KOJICKTUBHUH JIiTE-
paTypHHH IEYBOPK, 30KpEMa POMAH-IICYBOPK.
«Ha BiaMiHy BiJf MO3aiKu Ta KOJaxy, CIeMEHTH
IIEYBOPKY MOXKyTh OyTH cami 1mo cobi 3 roro-
BUMHU Bi3epyHKaMH Ta HaBiTh pPi3HOIO (hakTy-
poro, To0T0 HecTn neBHy iHpopmauio. Taknii
NPUHIKI POOOTH HAl XYHOKHIM TEKCTOM, SK
3 MOJIOTHOM, 30epiraeTbcs M y XymOXKHIN JiTe-
parypi. Jlumie KIanTHKK CTaHOBIATH COOO0IO
iH(popmaniiiHi Onoku. Pazom 11i O10KH IIIIXOM
MO€THAHHS CTBOPIOIOTH €JJUHY TEMaTHUHY «Kap-
TUHY» CBITY, )KUTTENUCY, CIOKETy abo Xxapakre-
pucTHKy 00pasy. Slkpa3 ue MU MOXEMO 1 CIio-
crepiratu y TBopi «bocopka», mo ckIaga€eThes
3 MIHITEKCTiB, ICTOPiH, KO)KHA 3 IKMX MA€ CBOIO
CTPYKTYPY, ’KaHp, KOMIO3HIII0, 3MICT, XapaKTe-
pucTHky 1 paxrypy» [10].

Sk 6aunmo, pomaH-niedBopk «bocopka» cTaB
IPaKTHYHUM BTUICHHSAM THX JMHAMIYHHMX IIPO-
LECiB, AK1 BII[6YB8.IOTLC$I B Cy4acHOMy I100ajib-
HOMY CYCIIUIBCTBI i HE OMMHYJIH CBIT MUCTELTBA
Ta jtiTeparypu 30kpema. Ilossa nogibHOro TBOPY
HAIICAHOIO Y HOBITHBOMY JKAHPI KOJCKTHBHHMA
JITEpaTypHUI NEYBOPK JIMIIE MIATBEPIKYE y3a-
ranbHeHHsA T. BOBC}’HIBCLKOI IOJI0 TIPOLECiB
Cy4acHOi »aHpoBOi TpaHcQopmalii, 30Kpema
10710 3MiHM Maciraly skaHpy. llpore, skiuo
paHime 30UIbIIEHHS POMAaHHOTO MaclTady 3a
PaxyHOK 3JMTTS KIJIbKOX TBOPIB y €IMHHUI YTBO-
puBcs xaHp pomas-pika [11, c. 20], To Temep
CTal0 MOXJIMBUM YTBOPEHHS pOMaHy-Iey-
BOPKY, SIK PI3HO)KaHPOBOTO KOJIEKTHUBHOTO IIiJIiC-
HOTO JTOpPOOKY HAIMCAHOTO BEIMKOK KUTBKICTIO
aBTopiB. [Ipu 11bOMY, Y BHUIAAKY KOJEKTHBHOIO
TBOpY «bocopka» KaHOH pOMaHy 3aJHIIUBCS
HETNOpYIIHUM, OJHAK JUHAaMiKa (opMH cTana
CYTHICTIO THUX 3MiH, IO iX 3a3HAa€ POMAHHHH
KaHp. POMaH-neYBOPK UyIOBO BICYEThCS B
KaHOH MOCTMOJICPHICTCHKOTO POMaHy, AKHH 32
cnosamu H. Tropbo opraisoBaHuii Tak, 110 B
MEXaX OJ(HOTO TBOPY CIIBICHYIOTb IPAKTHYHO
KUJTbKa «PIBHOIIPABHUX» KAHPIB OIHOYACHO,
BOHM HAIlIApPOBYIOTHCSI OJUH Ha 1HIIHHA, B3a€EMO-
JI0Th 0JuH 3 oxHuM [40, c. 14— 15] BpesyanaTl
NOJI0OHUX TBOPYMX CKCIICPHMCHTIB HaJalll cTae
peaJIbHUM HApOJUKEHHS TaKUX JITepaTypHHUX
KaHPIB AK Ka3Ka-NeYBOPK, OMOBIJaHHA-TIEYBOPK,
MOBICTh-TICYBOPK, €CE-NIEUYBOPK, II’€Ca-IIEYBOPK
TOILIO.

BpaxoBytouy BHILICBHKIIA/ICHS, MOXHA 3pO-
Outy cpoOy BHOKpEMHUTH Taki (yHKLUIT KOJIeK-
TUBHOTO JITEPATYpHOTO IEYBOPKY, SK HOBIT-
HBOTO JKaHPY:

14

— BUCTYIIA€E [[IHHUM CITIOCOOOM KOMYHIKaIlii Ta
nepeaanHs iHpopMarii;

— 3a0e3meuye BCOIYHE BUCBITICHHS Pi3HOMA-
HITHOT IIPOOJIEMATHKH Yepe3 IPU3MY CBITOLIISLY
pI3HUX aBTOPIB, IUISIXOM CTBOPEHHS HUMH YHi-
KaJbHUX XyAOKHIX CBITIB, IO MEPEILIITAIOTHCS,
NOMTHOMIIOIOTECS Ta JOMOBHIOIOTHCA 1HIIUMHU
ABTOpaMHU-Y4aCHUKaMH KOJIEKTHBHOTIO JIiTepa-
TYPHOTO IIEYBOPKY;

— 00’ennye aBTOplB 3 PI3HUX KpaiH CBITY, pi3-
HUX BIKOBHUX KaTeropm Ta 3 HCOJHAKOBUM pIiB-
HEM MMUCEMHOI MalCTepHOCTI — BiJ] MOYATKIBIIIB
10 NpoeCiiHUX MUCBMEHHUKIB 3aisl OOMIHY
JIOCBIZIOM 1 CTBOPEHHSI LIJTICHOTO TBOPY;

— CIIpHs€ MOMYJIIpHU3allii JIiTepaTypy Ta MUCh-
MEHHMIBKOI MISIIBHOCTI, a TAaKOX JOIIOMarae
BUSIBUTH TaJaHTH;

— 3ale3neuye ICHXOJOIYHY PO3PAIAKY SIK
aBTOPIB, TaK 1 YUTAYiB TBOPY- TEYBOPKY;

— Jla€ 3MOry 3a BIAHOCHO KOPOTKHi HGplOII
CTBOPHUTU BEJIMKHH 3a OOCSATOM JIiTepaTypHHi
JTOpO0OK;

— BHUCTYIIA€ IHCTPYMEHTOM JIJIsl IPUBEPTAHHS
IIMPOKOi yBark TIPOMAICHKOCTI 70 mpoliem,
HOPYLICHUX Y TBOPI;

— crpuse 1030aBICHHIO aBTOPIB-NOYATKIB-
IiB CTpaxy HAMMCAHHS BIACHUX TBOPIB, UIIXOM
PO3MHUTTS 1HAMBIAYaTbHOI BiIMOBIAAIBLHOCTI 3a
KiHLEBUH pe3ynbTar [6, c. 494—495].

BucHoBku. Ha nymky aBTopa cTarTi, KOJEK-
TUBHUH JIITEpaTypHUI NIEYBOPK MOXKHA BBAXKATH
OKpPEMHUM >KaHPOM Cy4acHOI MacoBOi JIiTepaTypH,
M0sIBa SIKOTO CTajla MOMJIMBOKO 3aBISIKU JHMHA-
MIYHOMY PO3BHUTKY TEXHOJIOTM BipTyaJbHOIO
CHUIKYBaHHA Ta BHHMKHEHHIO HOBITHIX CIIOCO-
0iB KOMyHIKallii y II00aNbHOMY CyCIIIBCTBI.
BinnoBigHo, MHif KOJEKTUBHUM JITEPaTypHUM
ICYBOPKOM CIIIZL PO3YMITH — THII JIITEPATyPHOTO
TBOpY, L0 MOEJHYE B COO1 CYKYNHICTH Pi3HO-
’KAaHPOBUX JIOPOOKIB, CTBOPEHHX I'PYIOIO aBTO-
piB Ha OCHOBI CIUJIBHOI TEMH Ta i11€i, BTUICHUX
y HpPOJIO31 3 IPUB’S3KOK0 10 KIKOYOBOTO IIepPCo-
Haxa (MEPCOHAXIB), HOrO Xy/0XKHBOIO CBITY Ta
CIUIBHOTO MicLst IOAiH. Lle BU3HAueHHS He mpe-
TEH/Iy€ Ha BUUYEPITHICTb, 110 3yMOBIIIOE TIOTPEOy
Horo mommOJeHHS Ta MOIIYKY MaKCHMAaJbHO
noBHoi1 ne¢ininii. Ilepmum TBOpOM, Hamwuca-
HUM Yy 3alpOlOHOBAHOMY >KaHpi, cTaja KOJEK-
TUBHA eJIeKTpoHHA KHHUra «bocopkay, cTBopeHa
228 aBTopamu Ha 2833 cTopiHKax, [0 OTpUMaja
Bu3HaHHs HalioHaJibHAM peecTpoM peKopaiB
VYkpainu y aBox kareropisx. Qikcaiist peKopaiB
Bl,Z[6yJIaCH 07.06.2024 poxy B MixperioHais-
Hill Akazemii ynpaBiaiHHS HEpCOHAIOM Yy MICTi
Kuesi.
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POJIb 3ACOBIB MACOBOI IH®OPMAIIII
Y IEMOKPATUYHOMY MMOJITUYHOMY PEXHNUMI

Y cyuacnomy ceimi, de inghopmayia cmae ce 6inbii OOCMYNHOI0 MA ROUUPEHOO, POIb 3aC00i68 MACo80i iHpOp-
Mayii 3pocmae aK Hikoau pauiute. 3acobu macosoi inghopmayii eniuearoms Ha Haue Heumms wooHs, Popmyruu
Hawy OyMKY npo C8im, NPONOHYIOYU HAM PO38a2u MA 36 S3VI0YU HAC 3 THUWUMU. Y cmammi 00Caioicyemvcs mema,
3a60aHHs, QYHKYIL 3ac00i8 Macosoi inhopmayii y 0emMoKpamuuHoMy NOLMUYHOMY pexcumi. XapaxmepHumu puca-
MU 3ac00i8 Macosoi ingpopmayii €: nyoniuHicmb, HAABHICMb CNEYIANbHUX MEXHIYHUX 3aC0Di8, Henpsamd, po30iieHd 8
npocmopi ma 4aci 63aemo0isi KOMyHIKAYIUHUX napmHepis, HenoCMIUHULL Xapakxmep ayoumopii; nepesasicHa 00Ho-
CIPAMOBAHICMb 8NIUBY 8I0 KOMYHIKAMOpA 00 peyunieuma. 3acobu macoeoi inpopmayii 6ukoHyroms maxi QyHKyii:
inghopmysannsi, KOHMpoIbLHA, HopmMyBanHs 2pOMaOCLKOL OYMKU, IHmMe2pamusHa, norimuunoi coyianizayii. Ionos-
HOI0 Memoio 3aco0ie Macosoi inghopmayii € onepamugne iHPOPMYBaAHHA OKPEMUX OCIO, COYIATbHUX 2PYN HACETIeHHS
8 yinomy npo noodii ma Aeuwa y ceimi, KOHKpemHiti Kpaiui, negHomy pezioui. 3acobu macosoi inghopmayii 6 Yrpaini
CIUKAOMbCs 3 MaAKUMU npodiremamu. desaxi 3acoou macosoi ingpopmayii 6 Yxpaini nanexcams onieapxam abo no-
JEMUYHUM SPYNAM, WO MOICE NPUIBECMU 00 YNEPeOICeHO20 BUCEIMLEHHs N0 ma yen3ypu, 6azamo YKpaincoKux
3ac06i8 Macogoi inghopmayii He Marms OCMAMHLO20 PIHAHCYBAHHA, WO POOUMD IX BPA3TUBUMU 00 MUCKY 3 OOKY
enaou uu OizHecy, HcypHanicmu 8 Yxpaiui, AKi po3caioyioms Kopynyilo abo Kpumuxyoms 61ady, Yacmo 3a3Haioms
noepos ma nanadis. Hezsaoicarouu na yi suxauxu, 3acobu macogoi ingpopmayii 6 Yxpaini idicparoms 6adiciusy poib
y 30epedicenHi 0eMoKpamii ma 3axucmi npas a0OUHU; 3POCMAHHA 6NAUBY COYIANbHUX MEPENHC MAKONC CMABUMD
nepeo 3acobamu Macosoi ingopmayii HO8I GUKIUKU MA MONCTUBOCTI. 3 00HO20 OOKY, COYIaNbHI Mepedci po3uupIo-
10Mb MONCIUBOCMI 01 NOWUPEHHs THopmayii ma 3anyuennss ayoumopii. 3 inuio2o 60Ky, 60HU MAKONC NOeUL)-
0mb nowupenHs 0esingopmayii ma nponazamou.

Knrouosi crnosa: 3acobu macosoi inghopmayii, epomadcvka oymxa, c60600a ciosa, inmepHem, 0emMoKpamisi.

Vladyslav Voichuk. THE ROLE OF MASS MEDIA IN A DEMOCRATIC POLITICAL REGIME

In today s world, where information is becoming more accessible and widespread, the role of mass media is
growing more than ever before. Mass media influence our lives every day, shaping our view of the world, providing
us with entertainment, and connecting us with others. The article examines the purpose, tasks, and functions of
mass media in a democratic political regime. Characteristic features of mass media are: publicity; availability
of special technical means; indirect, separated in space and time interaction of communication partners, non-
constant nature of the audience,; predominant unidirectional influence from the communicator to the recipient.
Mass media perform the following functions. informing, control, formation of public opinion, integrative, political
socialization. The main goal of mass media is to quickly inform individuals, social groups of the population as
a whole about events and phenomena in the world, a specific country, a specific region. Mass media in Ukraine
face the following problems: some mass media in Ukraine are owned by oligarchs or political groups, which can
lead to biased coverage and censorship;, many Ukrainian mass media do not have sufficient funding, which makes
them vulnerable to pressure from the authorities or business, journalists in Ukraine who investigate corruption or
criticize the government are often threatened and attacked. Despite these challenges, mass media in Ukraine play
an important role in preserving democracy and protecting human rights, The growing influence of social networks
also presents new challenges and opportunities for mass media. On the one hand, social networks expand the
possibilities for spreading information and attracting an audience. On the other hand, they also facilitate the spread
of misinformation and propaganda.

Key words: mass media, public opinion, freedom of speech, Internet, democracy.

IHocTanoBka nmpodiaeMu. Y cydyacHOMY CBITI
ponb 3aco0iB MacoBoi 1HGopMalii € Haa3BU-
YailHO BaXKJIMBOIO Yy JIEMOKpaTUYHIM aepxkasi.
3aBasku 3acobaM MacoBoi iH(opMarrii 3ade3re-
YYy€ThCS MPO30PICTh Ta BIIKPHUTICTH BUOOPUUX
IpoLeciB, 1IHPOPMYIOTbCA TPOMAASIHU PO TPO-
rpaMu Ta IUIaHU MOMITUYHUX NapTid Ta KaHAWIa-
TiB TOIIO. BaxxuBo Takox, 00 rpOMaIsTHH TiJT-
TPUMYBAJIU BUIbHI Ta HE3AJIEKH1 3aCO0M MacoBO1
iH(popMaIii, YUTAIOYH X, MIAMUCYIOYUCh HA HUX
Ta poOnsiun noxeprByBaHHs. CuUlbHI Ta He3a-

© Boituyk B., 2024

JIeKH1 3ac00M MacoBOi iHPOPMAITiT — 1€ JKUTTEBO
BKJIMBHUH €IEMEHT «30pPOBOi IEMOKpaTii».
AHaJ3 OoCTaHHIX aoc/igxeHb I myOjika-
uiii. /lana npoGiema € NpeAMETOM BHBYEHHA
TaKWX BITYM3HSIHHX 1 3apyOiKHUX JTOCIIIHUKIB:
B. Hlxmspa, B. 3noposeru, B. Psokano, A. Moc-
kaneHka, . Muxaitnuna, 1. Cricapenka ta: Ker-
nin Kpoc, Pobepra lakera, J. Kin, [laniens
Kopsto, Kpucrodepa Mest, M. KaCTeJIb€ Ta 1HIII.
Bu3HaueHHs1 MeTH AOCJTil:KeHHsA. MeToro
CTarTi € aHaJi3 (YHKIIOHYBaHHs 3ac00iB Maco-
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Boi iH(opMamii B yMOBax JE€MOKpPaTUYHOIO
peKUMY.

Peamnizaist mocTaBiieHOi METH 3yMOBHJIA BUPI-
LICHHS HACTYIHUX 3aBIAaHb JOCIIKSHHS:

— BUOKpeMuTH (yHKHii 3aco0iB  MacoBoi
iH(opMmaLlii B IEMOKPATHHHIi 1epiKaBi;

— IPOCIIJKYBaTH 3a0€3IICYCHHs  HEe3aJIeK-
HOCTI 3ac00iB MacoBoi iH(pOpMallii y TpaBOBOMY
T0JIi;

— OXapakTepu3yBaTH NpodiemMHu (QyHKIIOHY-
BaHH 3ac001B MacoBoi iH(opMmariii B YkpaiHi,

— 3’4CyBaTH pojb 3ac00iB MacoBoi iHpopMa-
1ii y momitu4Hii cdepi.

Metoau aociigxenns. Y po6oti Oynu BHKO-
pUCTaHi Taki METOAM AOCTIKECHHS: KOHTEHT-
aHasi3, IUCKypC-aHali3, MOPIBHIBHUN Ta 1CTO-
pUYHUIL.

Buxkiaax oCHOBHOro marepiaay [10c.i-
axeHHs. CTBOPEHHS BIAKPUTOIO JEMOKpaTH4-
HOTO CYCHUIBCTBA € CKJIQJAHUM 3aBIaHHAM. {7t
30epeKCeHHs Ta PO3LIMPEHHs 3100yTHX CBOOOZ,
JICMOKPATHH JICP)KABU MAIOTh CTBOPHUTH iHCTH-
TyUii sIK y JCPXKABHOMY, TaK i B IPHBATHOMY
cekropax. Lli iHCTHTYLIT IOBUHHI BIHOOpakary
Ta MIATPUMYBATH BIIbBHUNA OOMiH iH(pOpMALIETO.
Ha nymky [lesina BeGcrepa, wieHa kepiBHOI
pamu  BpuraHchkoi paiioMOBHOI Kopmoparii
«bi-bi-Ci», «plBeHb cBOOOAM 1 HE3aJeKHOCTI
3ac00iB MacoBoi iH(opMallii 3a1eKUTh BiJ TPHOX
royioBHUX (Qaxtopis. [lepmmii — e HOpMaTHBHI
aKTH; JAPYTMi — HasBHICTh TaJAHOBUTHX KepiB-
HUKIB 1 3/1aTHICTh BH)KUTH B PUHKOBHX YMOBaX;
TpeTiii — 1e piBeHb NPoQecioHa3My Ta BiJIO-
BiambHOCTI...» [1, c. 145—-153].

3aco0u MacoBoi 1H(1)0pMau11 — 1LIe posraiy-
’KEHa Meperka yCTaHOB, 110 3aiMatoThCs 300poM,
00pobkoro, nomupeHHsM iHpopmauii. o el
MEpPeXKi BXOZSTH Teepaiionporpamu, raseTH,
JKYPHAIIH, KHIKKOBI BUIaBHULTBA, PALIio, 1H(1)op-
MAIiifHi  areHTcTBa,  KIHOJAOKYMCHTAIICTHKA
Towo. KpiM TOro, Ha CbOroiHi B yKpaiHCHKOMY
CYCHUIBCTBI BCE AKTUBHIIIE BHUKOPUCTOBYETHCS
InTepHer, skuii 103BOJNsE opraHam myOai4HOT
BJIaJId BCTAHOBUTHU 3BOPOTHMH 3B’SI30K 3 IpoMa-
msHamu. IIpeca, pa;[io 1 TenebayeHHs SBIISAIOTh
cO00I0 CBOEPITHMI «TpiyMBipaT» 3aco0iB Maco-
BO1 iH(oOpMaLllii, KOXKHE 3 STKUX Ma€ HU3KY OCO-
OaMBOCTEH 1100 XapakTepy 1 crnocoOiB JoHe-
cenns iHpopmauii 10 aymuropii. OxHak mopsx
3 HAsBHICTIO CHEUM(IYHAX BIACTHBOCTEH yci
BUM 3ac00iB MacoBOi 1H(OpMAIT MaIOTh JEIIO0
CHUJIbHE — II€ 3[aTHICTh JOHECTH IO MacoBOi
ayauTopii OLIbII YW MEHLI OMNEpaTuBHO CIIO-
BECHO-TIOHATIHHY Ta eMOIliiiHO-00pa3Hy iH(op-
Martito.

XapakTepHUMHU pucaMH 3aco0iB  MacoBoi
iHpopMmalii €: myOaiuHICTh (HeoOMeKeHe, Herep-
coHi(pikOBaHE KOJO CIOXHBAYiB); HASIBHICTh
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CIeLjlaJIbHUX TEXHIYHHUX 3ac001B; HENpsMa, PO3-
JlIeHa B IPOCTOPI Ta Yaci B3a€MOJisl KOMyHIKa-
UIHHKMX IIAPTHEPIB; HEMOCTIHHNN XapakTep ayau-
TOpii; MepeBakHa OXHOCHPAMOBAHICTD BILIMBY
BiJl KOMyHikaropa 0 peuumienTa. OCHOBHUM
3aBJIaHHSAM 3ac00iB MacoBoi iH(opMarlii € mepe-
Aadya iHpopMawii croxuBadam, KoTpa BinOyBa-
€TbCS PI3HUMU IIIIXaMHU (npeca panio, Teneba-
YEHHS).

[onoBHOIO MeTorO 3ac00iB MacoBoi iH(OP-
Malil € OmeparnBHe IHPOPMYBAHHA OKPEMHX
0Ci0, COUialbHUX IPYN HACCICHHS B LIIOMY
PO MOAIT Ta SIBULIA y CBITI, KOHKPETHIH KpaiHi,
NEBHOMY perioHi. Lliel MeTu BOHM AOCSIaioTh,
BUKOHYIOYM IPHUTaMaHHI iM cowuiaibHi (QyHKIIi
[6, c. 390-391].

Y 1eMOKpaTu4HOMY CYCIHiJIbCTBI 3acOo0H
MacoBoi iH(popMallii BUKOHYIOTh HU3KY Ba)JId-
BUX (DYHKIIIi:

1. ®ynkuis iHGopMyBaHHS MOJATAE y HAJaHH1
rpoMajsiHaM 00’ €KTHBHOI Ta Heynepe;mceHoi'
iHopmaLii 1po MmoiiTHYHI MoAii, Aii Bragu Ta
IHLUI IIUTAHHSL, L0 CTOCYIOThCS CYCILUILCTBA.

CrpusttoTs BUIbHOMY OOMiHY 11€sIMH Ta JyM-
Kamu, 3abes3neuyrour miaargopmy A pi3HUX
TOYOK 30pY. 3MCHIOIOTH PO3CIIZYBAHHSA Ta
BUKPHBAIOTh (PAKTU KOPYMLIi Ta 3JI0BKUBAHHSI
BJIAJI010.

2.KonTposbHa (yHKLIs HOJIArae y ToMy, IO
3aco0u MacoBoOi iH(pOPMALlli € «UeTBEpTOIO BIIa-
nowoy». Yepe3 HHUX 3MIHCHIOETBCS KOHTPOJb 32
OpraHamMi JepXaBHOI BJIAJH, MICIIEBUM CaMmo-
BpsiAyBaHHSM. 3aco0u MacoBoi iH(popMaIlii po3-
KPHUBAIOTh HEJOMIKH Ta IOMUJIKU BIAJH, CTUMY-
JIFOFOYM 11 IO MiA3BITHOCTI Ta BiAMOBIAAIBHOCTI.
Takox 3a 10IOMOroro 3aco0iB MacoBoi iH(pOpMa-
1ii B110YyBa€ThHCS 3aXUCT MPaB Ta CBOOO JIFOAHHH
Ta TpOMaJIsHUHA.

3. ®yHKuUis GOpMyBaHHS IPOMAJICHKOI JYMKH
NOJISAra€ 'y CTUMYIIOBaHHI IHCTUTYTIB Trpoma-
JSIHCBKOTO CYCHUIBCTBA 10 OOrOBOPEHHSI, KpH-
TUKU aKTyaJbHUX MPOOIEeM, Tal0ud MOXIIUBICTh
JIFOJSIM BHCJIOBUTH CBOIO TYMKY.

4.InrerpatuBHa  QyHKUiA ~ momArae y
00’eHAHHI JIONEl HABKOJIO CIIBHUX I[IHHOC-
Tel Ta 1iei.

5.@yHkiis nomituyHoi comiamzanii. CyTsk
Kol mossirae y (opMyBaHHI TPOMaJITHCHKOI CBi-
JIOMICTb, BACOKHUM PiBHEM MOJITHYHOI KYJIBTYpH.

BaxmBo migKpeciuTH, 10 Ui BUKOHAHHS
X QyHKIi# 3ac00iB MacoBoi iHpopmallii TOBuU-
HHi OyTH BUJIBHUMU Ta HE3aJICKHUMHU BiJl BIUIUBY
BJIaJy, O13HECY UM 1HIIUX IPYIl IHTEPECIB.

V crarti 34 Koncturyuii Ykpainu 1998 poky
3a3HAYAETHCS], O KOKHOMY TapaHTy€eThCsl IPABO
Ha CBOOO/LY JYMKH i CJI0BA, Ha BLILHE BUPa)KCHHSI
CBOIX MOIVISANIB 1 epekoHanb. KoxkeH Mae mpaBo
BUJIBHO 30MpaTH, 30epiraTv, BUKOPUCTOBYBATH 1
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NOUIMPIOBATH IH(OPMALIIO YCHO, THCEMOBO 200
B IHIIMH croci0 — Ha cBilt BI/I6lp [2].

YTBOpeHHSI HaIllOHAJIBHOI CUCTEeMH 3aco0iB
MacoBoi 1HQopMarlii, 10 PO3MOYanoCcs MiCst
3M00yTTS HE3aJIeKHOCTI YKpaiHH, CympOBOIKY-
BAJIOCH [IEPEXOLOM JICPIKABHHUX 3ac001B MacoBOi
iH(opmaLlii y HOBI (pOpMH BIACHOCTI: IIPUBATHY
i xomynaneHy. Ilporec posaepikaBieHHs 3aC0-
6iB MacoBoi iH(popMaLil IPU3BIB 1O YTBOPEHH
KOHKYPCHTHOIO  CEpelOBHIIA  HALIOHAIBHUX
Ta PErioHajbHUX 3ac00iB MacoBoi iHpopmauii,
1O CTPHSUIO aBTEPHATHBHOCTI Ta IUTIOPaisMy
iH(OPMYBaHHS IPOMA/ISH MPO TOAii. Ase Tpo-
LeC YTBOPCHHs CYyCHUIbHMX 3aco0iB MacoBOi
iH(popMalii 3anuIIaBcs Ha PiBHI AeKiIaparii pisz-
HUX MOJITUYHHUX HapIaMEHTCbKHX CHJI, a CHUC-
TeMa JIepKaBHOI TeJIepaaioKOMITaHii IPaKTUYHO
YHHKJIA peopMyBaHHs. MoxHa CTBEpIKYBATH,
mo B 90-Ti pOKM MUHYJIOTO CTONITTS B HaiIii
JlepKaBl yTBOPUJIACh aBTOPHTapHA MOJEIb Bil-
HOCHH MDK BJIAJIOK0 1 IIPEACTABHUKAaMH 3ac00iB
MacoBoi iHpopmauii. BUALIAIOTECS Taki 03HAKH
LBOTO TpOLECy: TNPOBiAHI 3aco0iB  MacoBoi
iHopMaLil  CYCHUIbHO-IIONITUYHOIO  CIPSIMY-
BaHHs HaJIEKaTh ;LepxcaBl abo nepedyBaroTh Iij
BIUIMBOM HEBEJIMKOI KUIBKOCTI (DIHAHCOBO IPO-
MHCJIOBUX TPYIl, SIKI € 3aJICKHAMH BiJ BIajH;
BJIaJ1a [IPOJIOBXY€E BUKOPHCTOBYBATH HPOTEKLLIO-
HICTCBKi 3aX0/1 I[0/0 MiATPUMKH BIIACHAX a0
JIOSUIBHUX JI0 Hel 3aC0o0IB MacoBoi 1H¢)0pMau11
JiepKaBa 3MIHCHIOE a/IMIHICTPATUBHHUI THCK Ta
npsiMe BTPYyYaHHS y JisUIbHICTH 3aC00iB MAacoBOT
1H(bopMau11 OUTBIIICT 3aC00IB MAaCOBOI 1H(1)0p-
Mauil 3aaHraxoBaHi, HE HAJalTh IOBHOI Ta
00’ €KTUBHOI 1H(b0pMau11 PO MOJIITUKIB Ta 3Ha-
4yLUl MOJITHYHI OALT, HE 3a0e3M1eUyI0Th KOMYHi-
KaTHBHOTO J[1aJIOTy M)k HAaCEJICHHSIM Ta BIIAJI0I0,
a € IHCTPYMEHTOM MapriHaii3alii Ta yrnpaBiiHHA
MacaMM B pyKax MOXHOBIAJIIB; Taki (yHKIII,
SIK KOPETSIis, apTUKYISIIsS, colliami3alis, Kpu-
THUKU Ta KOHTPOJIIO, 110 BU3HAYAIOTh JIEMOKpa-
TUYHUI Xapakrep 3aco0iB MacoBoi iH(opmarlii,
CIOTBOPEHI Ha KOPUCTH (YHKLISM 0OCIYyroBy-
BaHH, PEKJIaMH Ta pPO3Ba)kKaHH:; HasBHA HEPIB-
HICTh MOKIIMBOCTEH AOCTYITY 10 iH(pOpMALIii Mk
pi3HUMHM IpynaMu HacedeHHs [5, c. 1].

Baxko 3amepeuyBaru, 1110 cBOOOAa cjoBa Ta
TisUTBHOCTI 3ac001B MacoBo1 iH(opMmallii € OHI€0
3 OCHOBHHUX CKJIaJIOBUX JeMokparii. B Ykpaini
s cBoOoma TeopeTnyHo icHye. CBobona cioBa
Ta ,[[iHJILHOCTi 3ac00iB MacoBoi iHQopmarlii B
YKpaiHi MiJTBEPKYETHCSA Ta MPONHUCYETHCS B
pszi 3aKoHIB 1 JOoKyMeHTiB. Hampukiaza, crarts
34 Koucrutynii Ykpainu nporonomrye: «Kox-
HOMY TapaHTy€ThCs PABO Ha CBOOOLY AYMKH i
CJIOBa, Ha BUJIbHE BUPAKEHHS CBOIX MONNIAMIIB i
nepexkoHanb. KojkeH Mae mpaBo BUIbHO 30Mparw,
30epiratd, BHKOPUCTOBYBAaTH 1 IOIIUPIOBATH

iH(pOpMaLlil0 YCHO, TUCHbMOBO a00 B iHIIUI CHO-
cib — Ha cBiil BuOip», a B cTarti 2 3akoHy YKpa-
inu «IIpo apykoBaHi 3acobu MacoBoi iHpOpMarii
(pecy) B YkpaiHi» (1992) nnerscs, mwo «/py-
KOBaHi 3aco0M MacoBoi iH(opmarii B YkpaiHi €
BUIbHUMUY. KpiMm 11p0Or0, 11Ie¢ IpaBoBi HOPMHU Y
meziacgepi perymoroTs 3akonu «IIpo Teneba-
yeHHs 1 pagioMoBieHHs» (1993), «IIpo iHdop-
Mauuo» (1992) «IIpo TNOPAZIOK BUCBITIIEHHS
JISUTBHOCTI OpPraHiB JepKaBHOI BJIaId Ta OPraHiB
MICIIEBOT'O CaMOBpsIyBaHHA B YKpaiHi 3aco0amu
macoBoi iHpopmauii» (1997), «Ilpo asropceke
npaBo i cymibkHi mpaBa» (1993), «Ilpo nep-
*aBHY TaeMHHLIO» (1994), «IIpo inpopmariiini
arearctBay (1995), «IIpo pekmamy» (1996),
«IIpo nepxxaBHy miaTpumky 3MI Ta comianb-
HUi 3aXKUCT XKypHanicTisy (1997). Li nokymenTn
pa3’oM yTBOPIOIOTh LIPABOBY a3y, sika HIATPUMYE
Ta 3aXMIIa€ CBOOOAY CJOBa 1 JiSUIBHICTH 3acCO-
6iB mMacoBoi iH(popmanii B Ykpaini. OTxe, Teo-
peTndyHo 3acobu MacoBoi iH(opMmarii B YkpaiHi
€ BUILHMMH, HE3aTICKHUMH Ta 3aXHUIICHUMH Bif
BTPYYaHHs BIaJHUX CTPYKTYP.

OnHaxk peanbHO B YKpaiHi, sk 1 B Oara-
ThOX IHLIMX JIEMOKPAaTHYHHMX JCPKaBax 3aco0u
MacoBoi IH(pOpMaUil MarTh NEBHI IPOOIEMH.
[To-nepiue, nesiki 3acoOu MacoBoi iH(popMarii B
VYkpaini Hajexarb ojirapxam a0o MOJITHYHUM
rpynaM, L0 MOXE MPU3BECTH [0 yIlepeke-
HOTO BUCBITJICHHS MOJil Ta nen3ypu. [lo-apyre,
Oararo ykpaiHChKHX 3ac00iB MacoBoi iH(opma-
1ii He MalOTh JOCTaTHHOrO (hiHAHCYBAaHHS, ILO
poduUTh iX BpasIMBUMH IO THCKY 3 OOKy BIiaju
un O13uecy. [lo-Tpete, xxypHanictu B YkpaiHi, sii
PO3CIIAYIOTh KOPYIILIO 00 KPUTHKYIOTh BIaLy,
4acTO 3a3HAIOTh MOrpo3 Ta HamaniB. Hesaxa-
I04M Ha Il BUKJIMKH, 3ac00M MacoBoi iH(opma-
uii B YKpaiHi BilirpaloTh BaKJIHMBY poJib y 30e-
PEeKEHHI JIeMOKparTii Ta 3aXUCTi MpPaB JIOIUHU.
[To-ueTBepTe, 3pOCTaHHS BIUIMBY COLAJIbHUX
MEpexX TaKOXK CTaBUTh Iepen 3acobaMu Maco-
BOi iH(opMallii HOBI BHKJIMKA Ta MOXKIMBOCTI.
3 onmHoro OOKy, cowiajbHI MEpexi pPO3LIMPIO-
FOTh MOXJIMBOCTI JUISl TOIIMPEHHS iH(bOopmanii
Ta 3aJIy4eHHs ayauTopii. 3 iHmOro OG0Ky, BOHU
TaKOXX TMOJIETIIYIOTh MOIIMPEHHS Ae31H(popmMarii
Ta MpOTaraHy.

Y JeMOKpaTHYHOMY CyCIIUIBCTBI IPaBO Ha
cBoGozy iH(popmauii Bifirpae GyHIaMEHTAIbHY
poib. Lle mpaBo rapaHTyeTbCsl 3aKOHOHABYO 1
Jla€ MOXKJIMBICTh KO)KHOMY BIJIBHO OTPHMYBATH,
MOLIMPIOBATH T4 BUKOPUCTOBYBATH iH(POPMALLIFO.
OnHax, opsiz| 3 LM [IPABOM, ICHYE i IpaBo 1ep-
KaBM Ha OOMEXeHHs iHdopmallii, ke B HapoaIi
BiZoMe sIK LeH3ypa. Llensypa 3acTocoByeTbes 3
METOI0 HEJOIYIICHHS PO3MOBCIOUKCHHS  i/1ei
Ta BIIOMOCTEH, K1 BlIaJla BBaXKac HeOaKaHUMHU,
mIKiyiuBUMHA 200 HeOesneunnmu. i BUKOpucC-
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TaHHS, 0COOJUBO IiJl Yac BiliHU, € MOMIUPEHOIO
MPAKTUKOIO, HABITh y JEMOKPAaTHYHUX JepiKa-
Bax. OpnHak, neH3ypyBaHHs iH(popmarii, oco-
6muBo y cdepi 3MI, BUKIIMKaE YMMaJo cymep-
€4OK. 3 OIHOrO OOKY, BOHa MOXE PO3IJISAaTHCA
K 1HCTPYMEHT KOHTpOJIIO, 3aCi0 YTHCKY CBO-
0601y croBa Ta MAaHIMYJIIOBaHHA CYCIUIBHOIO
JTYMKOIO. 3 1HIIOTO OOKY, IPUXHUIBHUKH LIEH3YPH
CTBEP/IKYIOTh, III0 BOHA HEOOXiAHA JJISl 3aXUCTY
HaI[lOHAJIbHOT OE3MeKH, HEeAOIMYIIEeHHS pPO3Io-
BCIOJDKEHHS Jie3iHdopmaliii Ta mpomaraniy, a
TAKOXK JUIs 30CPEKCHHS MOPAJIbHUX LIHHOCTEH
CyCHibCTBa. 3a CIOBaMH BIZAOMOIO (ypaHily3b-
KOO JIepKaBHOTO Jis4a, ICTOpHKA 1 10CTiAHMKA
pemokparii Anekcica pe TokBiist, «y KpaiHi, 1e
BIJIBEPTO BU3HAETHCS CYyBEPEHITET HAPOLy, LCH-
3ypa He TUIbKM HeOe3leyHa, BOHA i abcypaHa.
CyBepeHHICTh Hapony 1 013060;[21 Ipecu LiIKOM
CIIBBIIHOCHI; LEH3ypa Ta 3arajllbHe TIoJOoCy-
BaHHsI, HABIIAKH, Cyllepedarh OJHE OJHOMY 1 He
MOXYTh CIHIBICHYBaTd B TOJITUYHHUX I1HCTHUTY-
Tax OHOro Hapopy... Came ImijJ BIUIMBOM IIPECH
IIOXKBABJIFOETHCSL IOJITUYHE XKHUTTS B KpaiHi; BOHA
IPUMYLIY€E POMAJCHKHX JIS4iB 110 4ep3i CTaBaTh
nepen cyzom rpomajckkocti. Ilpeca e mepimoro
TiCJIst HAPOJLY CHIIOKO Y THX KpaiHax, J1¢ BIACY THI
cyBopa uen3ypa. Ilpeca € Tieto cuioro, 6e3 sxoi
cB0OOa He 3Momnia 0 BrkuT» [10, ¢. 135-140].

KonkypenTtna 6opors0a mixk 3MI 3a aynuto-
PitO € OHIE0 3 03HAK AEMOKPATHYHUX MPOIIECIB
B YKpaiHi. 3 01HOro 60Ky, BOHA CTUMYJIIOE PO3-
BUTOK MeJiaiHIycTpil, MiIBUIIYE SKICTh )KypHa-
JICTHKM Ta PO3LIMPIOE JOCTYN 10 iH(popmarii
JULsL TPOMaIAH. 3 IHIIOTO OOKY, Lisl KOHKYPEHLLs
MOXKE€ MaTW ¥ HeraTuBHI Hachiaku. B moroni 3a
peHTHHraMH neski 3MI BIIAIOTBCS 110 MaHimy-
JIALHA, BUTaIyIOTh HEICHYIOYI CeHCALIli, ITYYHO
PO3KPYUyIOTh HE3HAYHI MOAIL, @ TAKOXK CTBOPIO-
10Tb CKaHzany. Takuil MiAXiA HEraTMBHO BIUIU-
Bae Ha 10Bipy 10 3MI 3arajom, IKOAUTH perry-
TaLlii )KypHAIICTIB Ta ;[esmq)opMye CYCHJIBCTBO.
3 iHIIOro OOKy, BIAKPHTE MONITHYHE CYyNCpHH-
uTBO MK 3MI pi3HOI opi€eHTaLli MOXKE CHPUATH
PO3BUTKY JEMOKPAaTHUHUX TEHACHLIN y Jep-
’kaBl. PizHOMaHITTS AYMOK Ta [OTVIAMIB HaJac
rPOMajsiHaAM MOXIHUBICTH (popMyBaTH BIIACHY
00’€KTUBHY IYMKYy MLIOAO TMOJITUYHUX MOIiH.
OnHak, BaKJIMBO 3a3HAYUTH, 110 BUKOPUCTAHHSA
OpyIHMX TEXHOJIOTIH, TakuX SIK JMCKpEIUTa-
Lisl MOMITHYHUX KOHKYPCHTIB, (heHKOBI HOBHHH,
MOBa BOPOXKHEHI, MAHIITYJISLIT 3 COLIOIOTTYHUMH
OINUTYBAaHHIMH, TOILO, nmpHBae I{GMOKpaTI/I‘-IHl
3acaj Ta LIKOAUTH 3/10POBiM MOMITUYHIA KOH-
Kypenii. 11106 nepemkoauTy 1bOMy, IpeIcTaB-
HUKU Mac-MeJia HaMararoThCsl KOHTPOJIOBATH
OZIMH OJTHOTO, OTIPMITIOAHIOIOYH TTIOMUJIKH CyTIep-
HUKa. B ymMoBax »OpCTKOi KOHKYpPEHIIT KOXKeH
opran 3aco0iB MacoBoi iH¢opmalii mparHe
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TaKUM YMHOM ONMHMUTHUCS B LEHTPl 3arajbHOI
yBaru i miBUILUTH CBild pedTHHr [3, c. 219].

Bzaemonia momitukiB ta 3MI € ckinamHOO #
HEOIHO3HAYHOI0. 3 otHOTO OOKY, 3MI CIYTyIOTh
MIaTGOPMOKO ISl TOHCCCHHS MONITHYHHX 11ei
JI0 IIUPOKOi ayAuTopii, BUCBITIICHHS MOJIN Ta
(bopMyBaHHS IPOMaICHKOT AYMKH. 3 IHIIIOTO OOKY,
3MI MOXYTb BUKOPUCTOBYBATHCS SIK IHCprMeHT
MaHIMyJsALii, NpomaraHgd Ta AUCKpenuTalii
NOJITUYHUX OMOHEHTIB. Bwmino opranizoBaHa
Kamnasis marpuMkn y 3MI moxe cyTTeBo 1010-
MOTTH TOJITUKY 3400yTH MOMYISPHICTh, IPOCY-
HYTH CBOKO IIpOrpamy Ta 3100yTH IepeMory Ha
BuOopax. HaromicTe opranizoBaHa KOHKYPCH-
TaMH JUCKPEAMTAIlsl MOXE 3aBIaTH Cepio3-
HOI IIKOAM pemyTallii MOJITHKa Ta MOCTaBUTH
XpecT Ha #oro kap’epi. HanmipHa 3anexHicTh
nonitukiB Bim 3MI Hece B co0i MEeBHI pU3HKH.
IlomniTikK, NparHy4u 3aJOBOJBHUTH iHTEpECH
3MI, MOXyYTb 30Cepe/pKyBaTUCs Ha Miapi Ta ena-
TKHUX 3a5BaX, 3aMICTh TOI'O, MO0 BUPILIyBaTH
peasbHi npoGHeMH moneil. Lle siBuiie, Bigome sk
«MeJiaTu3allisl MOJMITUKWY», MOXKE 3arpOoKyBaTH
SIK MOJIOOMM, TaK 1 TpannuiﬁHHM JIEMOKPATIsIM.
B cyuacHomy csiti 3MI Binirpators KJTHOUOBY
poib y ¢opmyBaHHi 00pasy HOJNTHKA Ta HOro
CHOpUHHATTA rpomajchKicTio. IlomiTuk crae
«IOJIITUKOM» HE JHIIE 3aBIsKH CBOIM MIiM Ta
JIOCSATHEHHSIM, JI€ i 3aBJISIKUA TOMY, SIK KOO Ipe.I-
ctaBisitoth 3MI. bes noctyny no 3MI nonituky
CKIIaJIHO Oyne 3IL06YTI/I IIMPOKY MIATPUMKY Ta
peaiisyBaru cBoi ambiuii. IloniTukam BaxiInBo
YCBIIOMJIIOBATHU SIK MIO3UTHBHMMN, TaK 1 HETaTUB-
Huit BB 3MI. 3 omHoro 60Ky, iM HE0OXiTHO
BUKOpUCTOBYBaTH 3MI 1t TOHECEHHsSI CBOIX
1€l 10 mmpoKoi ay;[HTopi'l' 3 iHmoro 60Ky, iM
cnm YHUKATH Ha,uMlpHm 3anexxHocTi Big 3MI ta
MaHINYJIIOBaHHs 3 IXHbOro G0ky. 3MI MOXKyTH
CJIyTyBaTd MOCTOM MiX MOJIITHKAMHU Ta CYCI1Ib-
CTBOM. BOHM MHOBUHHI HajaBaTH 06’€KTHBHy
Ta HEyNnepemKeHy 1H(1)0pMauuo CIIPUSTH BiJIb-
HOMy OOMiHY JyMKaMH Ta iieil. BinnosixansHa
Ta YECHA XKYPHANICTHKA € 3aMOPYKOIO0 3/10POBOI
JACMOKpATii Ta MILHOIO IPOMAJSHCHKOIO CyC-
HIBCTBA.

st 1oGynosu  IeMOKpaTH4HOL JICPKaBH,
Ykpaiui Ciji 3amO3MYHTH BiJl €BPONCHCHKHX
KpaiH peajlpHy CBOOOAY ClIOBa, a HE JHIIE ii
Jeknapanitoo. BaxmuBo, mob 11 cBobona crana
BHYTPIIIHFO BU3HAHOIO 1 HEOOXITHOIO HE JIMIIE
IS )KypHaJIiCTiB a ¥ U1 BIAAM Ta BCIX TpoMa-
AstH. [CHYIOTD Pi3HI LISIXH JOCSTHEHHS CBOOO/M
cioBa 1 AeMokparusauii cycniibersa. OnHUM i3
KJIFOYOBHX IUISAXIB € PO3BUTOK BUIBHOTO i IPHU-
€MHHULITBA, SIKE NIEPEBAYKAE B PO3BUHEHUX JIEMO-
KpaTU4YHUX KpaiHaX. [HIIMM BaXJIUBUM KpO-
KOM € CTBOPEHHS JIEp)KaBHUX 1H(OpMaliiHuX
00’€eTHaHb, K1 MAKPIMJICH] 3aKOHAMU W JEeMO-
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KPaTUYHUMHU TPAJULISIMU, 110 CHPUATHMYTb
JI€MOKPATUYHUM TIPOLIECaM.

BucHoBku. OTxe, NOBHOIIHHE (DYyHKIIIOHY-
BaHH JIEMOKPATUYHOI Aep>KaBU HE MOXKIIMBE 0€3
00MiHy iH(opMmaLli€ro, sIKy 30MparoTh, OIpalbO-
BYIOTb 1 IOHOCSITH JI0 TPOMAJISIH 3ac00MU MacoBoOi
iHdopmaLi. IH(bopMonqH PO MOAii B CBITI Ta
Jiep KaBHI MOJii, MPO TMOJITHYHE 1 TPOMAJCHKE
XKHTTS, 3ac00M MacoBoi iH(OpMAIl BIUIMBAIOTH
Ha (bopMyBaHHH MOTVIS/IIB JIFOZICH, TPOMaJIChKOi
JTYMKH, SIKa € BaXJIMBUM IHCTPYMEHTOM J€MO-

Kpatu4yHol cucremMu. HesanexHull poO3BUTOK
3ac00iB MacoBoi iH(opMalii € He Juiie nepe-
JYMOBOIO, aji¢ W pIBHE PO3BUTKY IHCTHTYTIB
IPOMAJSIHCBKOTO cycniabcTBa. OAHUM 3 OCHO-
BHUX 3aBJaHb JICPXKABU € 30UTBIICHHS KITbKOCTI
HE3aJIe)KHHUX BiJl Hel 3ac00iB MacoBoi iH(popMa-
uii, sIKi He OOATBCS MUCATH i TOBOPUTH IpaBly.
Takox BHMHUKae MoTpeda B 3aXHCTI 3aco0iB
MacoBoi iH(popmalii He JuIIe Bif JSPKABHOTO
BTpYYaHHs, a U Ti€i 3aJIeXKHOCTI, Ky MOPODKYE
PHHOK Ta PUHKOBI BIIHOCHHH.
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®AKTUYEKIHT AK IHCTPYMEHT NPOTHUAII JE3IH®OPMAIIIL
B YMOBAX I'lBPUJHUX KOH®DJIIKTIB

Y ecmammi npoarnanizoeano memoo gpaxmuexiney ax incmpymenmy npomudii 0esingopmayii ¢ ymosax 2iopuo-
HUX KOHGIKmMi8.

Poszensnymo icmopuune noxoocenst paxmuexiney K HCaupy JdCypHATICIMUKY, 1020 PO3GUMOK Mda 3HAYEHHS 8
CYUACHUX MeOTlIHUX peaninx. 30Kpema, GU3HAUEHO OCHOBHI (OyHKYIi ma Micito pakxmueKineosux iHiyiamue Ha midxc-
HapoOHoMY pieHI ma iXHill enaue Ha npomudiro desingopmayii. Oxapaxmepuzo8aHo CMpYKmypy i cmuib (hpakmuexy
5K CReYUuDIuH020 HCAHPY HCYPHATICMUKY, BUSHAYEHO, WO Yell Memood Mae 0b 'ekm 00Cai0NCeHHs, 00Ka308y basy,
NOCUTIAHHSA HA KOMIEMeHMHI 0Jicepena, KOMeHmapi ekcnepmis, i 102i4Hull BUCHOBOK, NIOKPINAeHUL pemenbHUM aHa-
JN30M.

Busnaueno, wo gaxmuexepu UKOpUCMOBYIOMb CIPYKMYPOBAHUTI NPOMOKON OJiA nepesipku ingopmayii, wo
OXONNIOE GU3HAUEHHS] MBEPOICEHD, AKI NOMPedYIomb nepesipku, wieuoke ma sxicHe 30IUCHEHHs NepesipKu, npo-
8e0enHsl aHAi3y 3 00NOMO20i0 0Jicepel GUBHANOL A8MOPUMemHOCi, Ma 6CMAHOGNEeH S (DIHATbHO20 8ePOUKMY, O
Modce bymu knacugixoeanuii sk Opexus, npasoa abo Hanienpagda. Kooicen Kpox cynpogooicyemvcs eKkCnepmuoo
nepesipkoio ma nepexpecHum (akmuexineom, wo 0onomazae 3abeneyumy mouricmy i HadiuHicms nYONIKOBAHUX
OaHuXx.

3’acosano, wo 6 kKoHmeKkcmi 2iOpUOHUX BO€EH, (hakmueKiHe 8UCTTYNAE He MITbKU AK IHCINPYMeHm nepesipku gax-
mie, ane U SIK CMpame2iunull elemMeHm 3axucmy HayionaibHoi besneku. /losedeno epexmusHicms paxmuexiney
uepes npuxiaou ycniwHux npoexkmis, maxux ax « PolitiFacty, «Climate Feedback» ma yxpaincokuii «StopFakey siki
3a6e3neuyroms nioguweHHA iHghopmayitinoi npo3opocmi ma nPasousoCmi.

Cohopmosani sucHosKku niokpecioroms, wjo cmabiibHicmy i 6e3neKa CyCcniibCmea 3a1excams 6i0 00Ccmyny 00
npasousoi inpopmayii, a paxmuexine € K1owo8uM iIHCMpymeHmom 04 ii 3abe3nedenns.

Y npoyeci docniosicennsn suseneno, ujo 30inbutenHs KibKoCmi (hakmueKineo8ux iHiyiamue Mojice CIysicumu no-
MYAHCHUM 3AC000M Y NPOMUOLL iHQopMayitiHiltl acpecii ma MAHINYIAYIAM, KL € YACMOol0 NPAKMUKOIO 8 YMOB8AX 2i-
OpudHux xougnixkmis. Ha 0cHO8I ananizy cy4achHux GUKIUKIE ma OUHAMIKYU PO3GUMKY (DAKMUEKIHe08UX Naamgopm,
3anpPONOHOBAHO ULIAXYU NIOBUUIEHHS eheKMmUGHOCMI 8epUMIKAYIUHUX MeXAHIZMI8, 30Kpema Yepe3 6UKOPUCHIAHHSL
HOBIMHIX MEXHONO0I MA MIJNCHAPOOHY CRIBNPAYIo.

Kniouogi cnosa: paxmuexine, 2ibpuoni kongnixmu, dezingopmayis, kpayopanoune, eepugirayis ingpopmayii,
axmuexine nyoniuHux 3a48.

Dmytro Hutsuliak. FACT CHECKING AS A TOOL FOR COMBATING DISINFORMATION
IN THE CONDITIONS OF HYBRID CONFLICTS

The article analyzes the method of fact-checking as a tool for countering disinformation in the conditions of
hybrid conflicts.

The historical origin of fact-checking as a genre of journalism, its development and significance in modern media
realities are considered. In particular, the main functions and mission of fact-checking initiatives at the international
level and their impact on countering disinformation are defined. The structure and style of the fact check as a
specific genre of journalism is characterized, it is determined that this method has an object of research, an evidence
base, references to competent sources, expert comments, and a logical conclusion supported by thorough analysis.

1t is determined that fact-checkers use a structured protocol for verifying information, which includes identifying
claims that need verification, quickly and efficiently performing the verification, conducting analysis using sources
of recognized authority, and establishing a final verdict, which can be classified as false, true or half-truth. Each
step is accompanied by expert verification and cross-checking of facts, which helps to ensure the accuracy and
reliability of published data.

It was found that in the context of hybrid wars, fact-checking acts not only as a fact-checking tool, but also as a
strategic element of national security protection.

The effectiveness of fact-checking has been proven through examples of successful projects, such as «PolitiFact,
«Climate Feedback» and the Ukrainian «StopFake», which ensure increased information transparency and
truthfulness.

The conclusions drawn emphasize that the stability and security of society depend on access to true information,
and fact-checking is a key tool for ensuring it.

In the course of the study, it was found that increasing the number of fact-checking initiatives can serve as a
powerful tool in countering informational aggression and manipulation, which is a frequent practice in hybrid
conflicts. Based on the analysis of modern challenges and the dynamics of the development of fact-checking
platforms, ways to increase the effectiveness of verification mechanisms are proposed, in particular through the use
of the latest technologies and international cooperation.
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of public statements.

AKTyaJIbHICTBH J0CTiIxKeHHsl. B enoxy mio-
Oautizarrii Ta CTPIMKOTO PO3BUTKY IU(PPOBUX TEX-
HoJIOTiH iH(opMariliHa Oe3reka CTae KIFOUYOBUM
ACTIEKTOM HaIliOHAJIBHOI Oe3MeKn 0ararboX KpaiH.
OpHi€ero 3 HAUTOCTPIMUX MPOOIEM CY4acHOCTI €
z[e31H(1)0pMau1;1 sIKa PO3MOBCIOJKYETBCS Yepe3
IIMPOKHIA CIIEKTP MeiapecypciB i COLIlaJ'IBHI/IX
mepesx. Lle He Jmile croTBOprOE peanbHICTb, a i
MOYKe MaTu J1ecTabiIi3ylounii BIUTUB Ha CYCIIbHI
MIPOIECH, OCOOINBO y KOHTEKCTI TOPUAHUX KOH-
(prixriB, ne iHpopMariiiHi BifiHN BHKOPHCTOBY-
FOTBCS SIK OJIVH 13 IHCTPYMEHTIB BILIUBY.

Blz[nomz[zuo Ha Il BUKITMKH CTa€ PaKTICKIHT,
L0 € HEBIJ'EMHOK YaCTHHOK HKyPHAIICTCHKOL
AIsUIBHOCTI Ta TPOMaISIHCBKOI BIATIOBINAIBHOCTI.
[Tornubnene po3ymiHHS METOMAIB Ta MEXaHI3MIB
(bakT4yeKiHry € CYTTEBHM JUIS CTBOPCHHSI edek-
TUBHHX CTpaTeriii 60poThOH 3 iHPOpMALIHHIMHI
3arpo3ami, 1o 0coONMBO aKTyalbHO JUIS KpaiH,
110 TIepeOyBarOTh Y CTaHi NOPUIHUX KOHMITIKTIB.

AHAaJII3 0CTaHHIX JOCiIKeHb i nyﬁ.ﬂilcauiﬁ.
VY cyyacHOMy 1H(1)opMau1HH0My CBITI, /1€ Je31H-
(hopMarrisi CTaHOBUTH 3HAUHUH BUKITUK [Tl IEMO-
KpaTHYHUX TMpoLeciB, 3HAYCHHsS (PaKTUEKIHTYy
HaOyBae ocoOnuBOro 3HaueHHs. Ha cporopi,
MPOCTEXKYETHCS 3POCTAHHS YBaru 0 BUBYCHHS
MexaHi3MiB ineHTHdikamii danbcudikamin y
Menia 3 00Ky K akaJeMi4HOi CHiJIbHOTH, TakK i
MPAKTUKYIOUUX KYPHAJICTIB. YKpaiHChKiI Meia-
€KCIIepPTH, ONUPAIOYHCh Ha 3apyOKHHM TOCBIT Y
chepi dakruekiHry ta Bepudikamii, aganTyTh
Ta PO3BUBAIOTH BJIACHI METOIUKH J11arHOCTUKH
HEMpPaBIUBUX BUCIIOBIIOBAHb.

OyHIaMEeHTaIbHI MPUHIMIIA Ta METOAUKH,
SIKI MATPUMYIOTh PO3BUTOK (DAaKTUEKIHTY, PO3-
pobneni B pobotax O. ['opoxoscekoro, I. ITouern-
osa, H. Bipnoro, B. [lleBuenko Ta iHIIUX BUIAT-
HUX JOCIHIJHUKIB, CTBOPIOIOTH HAyKOBY OCHOBY
JUISL pO3YMIHHSI Ta BJOCKOHAJEHHS LIOTO MpO-
ecy.

Meta crartri — aHam3 (aKTYEKIHTY SK
IHCTPYMEHTY MpOTHAIl ne3indopmarlii B ymMoBax
riOpuIHUX KOHQITIKTIB.

Buxkaang ocHoBHOro wmarepiaay ao0cJi-
jokeHHst. ['IOpuHI KOHQIIKTH XapakTepusy-
FOTECS BUKOPUCTAHHAM plBHOMaHlTHI/IX TaKTUK —
BiJl TpaAULIIHHUX BIHCHKOBHX il 10 Kibeparak i
TpOIaraHjiy, Wwo podurs 0opoTedy 3 AesiHdop-
MaIli€r0 0COOIMBO CKIIATHOO 1 KpUTUYHO BaXKITHU-
BOIO 33]1a4€lo.

B ymoBax cydacHux KoH(IIKTIB, ne3iHdop-
Maulﬂ MOXe OyTH CIpsAMOBaHa Ha 3pUB MOOLITi-
3aUifHKUX 3yCHIIb KPaiHK, AeMOpai3ailito ii rpo-
MajsiH, a0 K Ha MiAPUB JOBIPH 10 JEP>KaBHUX
iHcTuTymil. Tak, ¢akTyekiHr € Haa3BUYAHO

BOKJIMBUM I MIATPUMKH 1H(POpMaIiiHO1 mpo-
30pOCTi Ta MPaBAUBOCTI, MO € (QyHAAMEHTAb-
HUMHU JUIS 3a0e3nedeHHs cTa0lipHOCTI Ta Oes-
MEKU.

@DakTUeKIHT SIK JKaHp KYPHATICTHKH 3apo-
nuBcst y 2003 portii 1 3HAYHO TTOCHIIMB CBOIO POJTh
Y KyPHAIICTCHKHX pO3ciiayBaHHsIX 3 2016 POKY.

3rifHO 3 JIOCIIJKCHHSIM — aMepUKaHCHKOI
opranizarii «Duke Reporters’ Laby», Ha CBOFOI[HI
¢dyskiionye 121 (baKquKlHFOBa oprasizamisi 'y
TIOHAJ{ COPOKa KpaTHaX CBITY.

Y BITYN3HAHOMY MEAIANPOCTOpi (haKTyeK
SIK MCTOJIMKA PO3CIIYBaHHS IIBHAKO 3100yB
TOMYJIAPHICTB, anomz[a}oqﬂ Ha 10Tpely Hpo-
TUIT aHTUYKpaTHChKiN mponaranmi. Lls texHika
cTaja KIIOYOBOIO Y KOHTpnponaraHz[HCTCLKm
«000poHI» Mmix 4ac iH(OpMAaLiiHOI BilHH, sKa
HampapjeHa Ha MacIITa0He 1 CUCTEeMaTUYHE PO3-
MOBCIO/I)KEHHS (baJ'IBCI/I(blKOBaHI/IX HOBUH.

DaKTYCKIHT, SIK Cy4aCHUN IHCTPYMEHT Kyp-
HAJIICTCBKUX PO3CIiJyBaHb, 30CCPC/UKCHUH Ha
NEepeBipii PEIUNK MOJITHKIB Ta IPOMAJCHKHX
TisTYiB Ha MpEeMeT iX TOYHOCTI Ta MPaBAUBOCTI.
O. T'opoXOBChKHii, TOJIOBHUI peIakToOp pecypey
«FactCheck-Ukraine», migkpecmtoe, 1mo ¢dak-
TYEK € MOTYKHUM 1HCTPYMEHTOM JJIsi BUKPUTTS
MOJIITHYHUX MAHIMYJIAMiN 1 PaKkTHYHUX CHEKY-
JALINA, 3a0e3rmedyroun miaThopMy s TIH00-
KHUX pO3CIiyBaHb, 1[0 IPYHTYIOTbCA Ha (akTax
3 BIIKPUTHX JDKEPEN, TUM CaMHM MiHIMI3yIOUH
PU3UKHM 3BHHYBaYeHb Yy 3aaHTa)KOBAHOCTI Ta
cy0’€eKTUBHOCTI [2, . 6]

[HcTHTYLi JUIs IIepeBipKH (AKTIB 4acTO CTBO-
PIOIOTBCSI B aKaJeMIYHHMX yCTaHOBAaxX, 30Kpema
Ha  (akympTeTax oKypHamicTuku. Hampu-
kman, y 2012 pomi cTyaeHTH YHIBEpCHUTETY
T. I. Macaprka B bpHO 3amo4arKkyBaiy MPOEKT
«Demagog.cz» 1y aHamizy JOCTOBIPHOCTI MOJIi-
THYHUX TBepmKkeHb y Yexii. Y CIIIA, YuiBepcu-
teT Bickoncur-Menicon y 2016 porti 3aIpoBaJuB
«The Fact Checks», me cTymeHTH Tij KepiBHU-
[ITBOM BUKJIJ[a4yiB aHaJli3yBajl BUCIOBIIOBAHHS
MicueBux momiTHKiB. Y HimeuuuHi, CTYACHTH
KenbHCBKOI MIKOJH JKyPHAIICTHKH peati3yBain
npoekt «Faktenzoomy, OLIHIOIOYM BHUCIOBIIO-
BaHHS MOJITHKIB Y TIOJITUYHUX TOK-ITI0Y. TakoxX,
MeJliaopraHizariii, K IBeAchka razera «Metroy,
PO3BHBAIOTh BJAacHI (haKTUEKIHTOBI TMPOEKTH,
Hanpukiay «Viralgranskaren», cipsimoBaHuii Ha
CIIPOCTYBAHHSI HENPABAMBUX 1H(pOpMALii 1 po3-
MOBCIO/IKEHHS MEPEeBIPEHUX JTaHUX Yepe3 pi3Hi
margopm [2, c. 6].

Ha cboronHi, O1HUM 13 KITFOUOBUX 1HCTPYMEH-
TiB JI7151 00POTHOU 3 ZIe31HPOPMAILII€O € CTBOPEHHS
(dakTuekiHroBux opranizaniii. Kanamcekuii mpo-
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exT «BaloneyMetery, iHiuiﬁOBaHHﬁ BUJIAHHIM
«The Canadian Press» y Tomy x pou, pu3Have-
HUI JUIsS [IEPEBIPKH JIOCTOBIPHOCTI IHpOpMaLLii,
110 LIUPKYITIO€ B cycninbeTBi. Takoxk y 2015 poi
B Icnanii Bunanusa «El Confidencialy» 3aIlyCTUIIO
npoekt «La Chistera», a B Ipranaii y 2016 poui
razera «The Journal.ie» peanizyBana ekcnepu-
MEHTANIbHHUI (aKTYCKIHTOBHH MPOEKT Harepe-
noaHi Bubopyoi kammaHii [1].

Taxox 3Ha4HMiA BKJIaJ y PO3BUTOK (akrue-
KIHTOBUX Oprasizamiii BHOCUTH KpayJQaHIuHT.
Hanpuxknan, y Kanani tpoe hakruexepis 310panu
KOLUTH Yepe3 KpayAhaHMHT UIs CTapTy IPOEKTY
«FactsCan» namepenomui BubopiB 2015 poky.
VYkpaincekuil npoext «StopFake» Takox Buko-
PHCTOBYBAB IPOMA/IChKe (IHAHCYBAHHS JUIsl Mif-
TPUMKH CBOET p060TH MOYMHAIOUU 3 JOOPOBiJIB-
HO{ BOJIOHTEPCHKOI AiSTBHOCTI.

3aranoMm, poib (AKTYEKIHIOBUX IHILIATHB
Y CYCIIJIBCTBI € KPUTUYHOKO, OCOOIMBO B yMO-
Bax riOpUIHUX BOEH 1 I00aIbHOI iHpOpMALiii-
HOT BilfHH, i€ BaXJIMBO 3a0€3MEYUTH JOCTYI JI0
MPaBIMBOI 1 mepeBipeHoi iHpopmarii.

Y KOHTEKCTI YKpaiHH, IPOEKTH Taki siK «Stop
Fake» i «Vox Check» Bizirparors Kito4oBy poiib
Yy COpocTyBaHHI Ae3iHdopmarii Ta HajaHHI Ipo-
Ma/IsTHaM 1HCTPYMEHTIB JUIsl KpUTUYHOTO aHaIli3y
iHpopmaii [8].

AmnasnituuHa HnaT(bopMa «CnoBo 1 Jlimo»
BHCTYIIA€ 5K yHIKaJIbHUH 3aci0 MacoBoi iH(Op-
Mauii B YKpaiHi, OCHOBHOKO METOI SIKOTO € CHC-
TEeMHUH MOHITOPUHT OOILIHOK ny6n1qH1/1x ocib
JUISL TIBUIUCHHS PIBHS iXHBOI MiI3BITHOCTI
Ta [PO30POCTI AISIBHOCTI BIAIHUX CTPYKTYP.
[llofeHHo Ha 1BOMY TOpTAN IyOMIKYHOTHCSH
3HAUYyL[l HOBMHH, IIMOMHHI KOMEHTapi, aBTop-
CbKI CTaTTi, a Takox 1H(porpadika Ta aHanisu Ha
TeMy CyCIIUIBHO-IONITHYHOIO KUTTs YKPAiHU Ta
CBITY. 3@ BOCBMHUPIYHUH HGplOI[ ICHYBaHHs 1po-
eKry, kosekThB «CiioBa i J{i1a” 310pas OLIbLI HIXK
40 tucsau O61L[51HOK BiJl ITyOIiYHIX zu;mus [4].

Ha moprani MOXIMBO BHABHTH DiBCHb Bij-
MOB1IATBHOCTI Oy/Ib-SIKOTO MOJIITUKA YA YHHOB-
HUKa, 3’4CyBaTH, fIKi 3 HOro OOIISHOK Oyiau
BUKOHaHI, @ SIKI — Hi, Ta NOPIBHATH MK CO000
BIJIMOBIAANIbHICTD Pi3HUX Jis4iB [6].

Kpim Toro, (hakT4eKiHr K METOIMKA Ma€ 0CO-
OJ11BE 3HAYEHHS y KOHTEKCTI Cy4aCHUX MEAIMHUX
BHUKJIHKIB, € BaXXJIUBOIO € HE TUILKH IIBUIAKICTD
myOmikarii indopmariii, ane i ii TOUHICTh Ta HA i -
HicTh. Ponb Takux opranizamii, sik «PolitiFacty
a0o «Climate Feedbacky», nonsgrae He TiIbKH B
imeHTudikaii HEJOCTOBIPHUX [aHUX, alleé U Y
(opMyBaHHI KyIbTYpHU KPUTHUYHOTO CIIPUAHATTA
iHpopmauii cepen rpomanacekocti. Lle, y cBoro
4epry, CHpUsi€ CTBOPEHHIO OUIbII 00I3HAHOIO
CYCHUIBCTBA, 3JaTHOTO KPUTUYHO OLIHIOBAaTH
iHpopmaLiitHi moToku [2, c. 16].
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Ane, Ha cbOroiHi (yHIaMEHTAIbHOK MpO-
Henypor, 1o 3ale3neuye BIPOTIAHICTH Ta
00’€KTUBHICTh 1H(QOPMALIHHOTO MPOCTOPY €
hakryexidr myOmiyHnx 3as8. OCHOBHa Mera
KypHauicTa-pakTieKepa Hoysrae y BU3HA4YCHHI
TOYHOCTI 3asiB, SIKI MOXKYTb OyTH IIATBEPKCHI
abo crpocToBaHi Ha OCHOBI JOCTYIHUX JaHHX,
TaKUX SIK CTAaTUCTHUKA, COLIOJIOTIUHI Pe3yJIbTaTh
4M_ICTOpHYHI (akTh. 3asBH, WO BKIKOYAKOTH
Cy0’€KTUBHI CY/UKCHHS UM NPOTHO3HM, 3a3BUYail
HE MJJIATaloTh MepeBipli uepes BiACYTHICTD YiT-
KOi (haKTOJIOT1YHOI OCHOBH.

O. TopoxoBcekuii 3 IpPOEKTY «FactCheck.
ua» po3MOBijaE, MO iXHA KOMaHJa aHaNli3ye He
TUIbKU 35BH, ajle i PE30HAHCHI MO/, mybiiKa-
uii y mepia, (I)OTO Ta BiJeoMarepiaiu, a TaKkox
cynoBi pimenHs. IIpotsrom poky poGoTH mpo-
aHasizoBaHo 450 3asiB yKpaiHChKUX YMHOBHHKIB,
3 SIKMX [OJIOBMHA BUABHMIIACS HENPaBIMBOI. Lls
CTaTUCTHKA BIOOpakae TCHICHLIIO 10 MaHiIy-
TSI Ta MOMWIOK 3 OOKY TOMITHKIB [2].

XKypHanicTu BUSBIAIOTH OOIISTHKH, BHKO-
HaHHA SKUX MOXXHA MEPEeBIPUTH, Y APYKOBAHUX
MeJIia, COIaIbHUX Mepexkax, Ha pajio Ta Tele-
OadenHi, Ta y myOniyaux Buctynax. OcobnuBy
yBary NpUALIAETCS OOILIHKAM, L0 BUXOASATH 32
MEXI 10CaI0BUX O0OB’S3KIB IMOJITHKA, aje BCE
OJIHO MiUIAraroTh nepesipui. [onoBHM penax-
top «Crnosa 1 ina» K. Ilitenina 3a3Havae, 1o
epeBipka BUKOHAHHs OOILSSHOK 4acTo BHMarae
3BEPHEHD 10 JICPIKABHHX OpraHis, Tele(h)OHHUX
A3BIHKIB, @ 1HOAI i BUi3/iB Ha Micue. Llei ckian-
HUI1 [IpoLeC NOTpedye BUKOPUCTAHHS YITKUX T
IPO30PHX METOAMK, SKI MIJATBEP/KYIOTH 3apy-
ObKHUN nocBiA. 3apyOiKHUN HOCBIA MiITBEp-
JDKY€, 110 METOAMKa BiAOOpYy LMTAT Ui mepe-
BIPKH € ITPO30poIo Ta 00’ exTHBHOI0. Hanpukian,
thaxruexepu «FactCheck.org» BUKOPHCTOBYIOTH
HiAXig, 32 SKUM OOMPAIOTh 3asBH, SKI MICTATh
KOHKPETHI ()aKTH, Ta TEMH, IO BHKIHKAIOTH
aKTHBHI IUCKYCii cepen KaHAuaTiB. BoHu Takox
OepyTh /10 yBarM 4acTo TOBTOPIOBAHI TE3H, sKi
CTaHOBIISITh OCHOBY IMOJIITUYHOI KaMITaHii [7]

daktyekep nepesipse iHdopmalio y BiJ-
KpUTHX OoQiuiiiHuX juKepenax. HaiironosHimworo
BIAMIHHICTIO (paKT4eKy BiJ| 3BMYaiiHUX pO3Cii-
AyBaHb € IIOBHA BIAMOBA, NPUHIUIIOBE HEBHU-
KOPHCTaHHS B JI0Ka30Bii 0a3l iHCalepchKoi Ta
HeodiuiiHoi iHpopmauii. [l nobyrosu gocii-
JOKEHHS (haKTueK KOPUCTYETbCS TINbKH O(iliid-
HUMH JpKepesamMu iH(opMalli, sIK yKpaiHChbKUMH,
TaK 1 3apyODKHMMH, BIIIOBIISIMH Ha 3alATH
B JIEpXKOpraHu Ta 3apyOikHi iHCcTHUTYWil [2].
Hanpuknan, mxepenbHumMu 6a3aMu MOXYTh OyTH
pecypcu JlepxkaBHoi ciy0u cTaTHCTHKH YKpa-
1HH, M1H10TepCTBa ¢inanciB Ykpainu, [epxas-
HOI Ka3Ha4yelchKkoi cimyx0u Ykpainu, BepxoBHoi
Pagu VYkpainu, KaGinery MinictpiB Ykpainu,
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HamionansHoro 6anky VYkpainu, MixHapon-
HOro BamoTHOrO (oHay, BcecBiTHbOro OGaHKy
ta iH. Y «[lociOnuky 3 nepesipku» (Verification
Handbook), Bunanomy €BporneicbkuM LEHTPOM
KYPHAJICTUKH, BU3HAHI CBITOBOIO CHUIBHOTOIO
PCHAKTOPH Ta KyPHAJIICTH AAKOTh PEKOMEH/a-
uii, K NepeBIPATH KOHTCHT Ha IPaBIUBICTb.
11oCiOHMK MICTHTB NEpEIiK OHJIAaiH-IHCTPYMCH-
TiB, 32 JIOIOMOTOI0 KMX MOXKHA ICPEBIPUTH HA
ICTMHHICTB, 00 Bepu(iKyBaTH, TAKMA KOHTEHT:
TEKCTOBI1 ny6n11<au11 thoro- Ta Bineomarepianu;
nepuiokepena indopmaiii; okpeMux ocib, fki
MOIIUPIOIOTH 1H(POPMALIil0; aKayHTH B COLIMe-
pexax [5]. Huni Bemerbes poboTa 3 aBTOMATU-
3anii GaxkTyekinry. Bukopucranus KoMm 10TepiB
JIOTIOMOKE 3pOOUTH (PaKTUEKIHT 3HAYHO IIBUI-
IUM.

Otxe, Ha OCHOBI IIPOBEACHOIO aHali3y, BBa-
JKAEMO 3a HEOOX1/IHE IPOaHali3yBaTH CTPYKTypPy
1 cTunb (aKTieKy sK JKaHPY IKyPHAIICTHKH.
DakT4eK — BUAOBUN BAPiaHT HKyPHAIICTCHKOTO
pO3CIIAYBaHHs, TOXK BIH Ma€ CXOXI 3arajibHi
CTPYKTYpH1 €JIeMEHTH, a came: 00 €KT aocii-
JDKEHHS; JI0Ka30BYy 6a3y, MOCUJIAHHS Ha KOMIIe-
TEHTHI JKepelsa; KOMEHTapi eKCIepTiB; JIOriy-
HUI BUCHOBOK [2].

@dakTyeKk MICTUTh TaKi CMHCIOBI OJIOKH:
00’€eKT p03cn1nyBaHH51 (yGmivna 3asBa (pijwe
pezoHaHCHHM (DAaKT) 0coOH, SIKy MOXKHA JOCIi-
JIUTH); CyTh TATAHHS (1H(1)0pMau1HHa npeamoOyna,
10 HAaJa€ JOJATKOBY pO3’sSCHIOBAJIbHY iH(Op-
Mallito, sKa Mepeaye AOKA30BHUM eJIEMEHTaM);
JIOKa34 Ta apryMeHTH ((pakTH, CTaTUCTUYHI J1aHi,
JIOKYMEHTH Ta JIOKYMEHTaJIbHI CBIIYCHHS, OTPH-
MaHl TUIBKA 3 BIAKPUTHX OQIUIHHMX JpKepen,
iHpopMallis BiJl €KCIEPTiB, MIAKPIMJICHA TOKY-
MEHTAJIbHUMH CB1TYCHHSAMH Y1 NOCUJIAHHAMU Ha
BIZIKPUTI JUKEpeIa); BEPAUKT (BUCHOBOK-BHPOK:
OpexHsi, paBAa UM HaMiBIpaBaa — 3 KOPOTKHM
apryMEHTOBAaHUM  TIOSICHEHHSIM). BHCHOBOK,
abo0 BEpAMKT, Ma€ YiTKy CTPYKTYpOBaHy (hopmy
Ta KpUTepii, 1100 3ano0irTu cyd’ €KTUBHOCTI Ta
BUKOPHCTAHHIO OLIIHOYHMX CY/KeHb. B ykpain-
ChKill Bepcii (pakTueKy BUKOPHCTOBYETHCS TPH
TUIIU BEP/IMKTIB / BUCHOBKIB — «IIPABJa), «HAITIB-
npasaa», «opexus» [2, c. 9].

basosuii mporokon Bepudikauii iHpopmauii
s (paxiBiiB-paKTyeKepiB BKIIOYAE HACTYIIHI
KPOKH:

1.Bu3HauenHs matepiany Ta igeHTU}IKaIisL
TBEP/KEHb, SIKI BUMAraroTh MEepEeBipKH.

2.Bubip HaWIBUAIIOTO Ta HAWSKICHIIIOTO
METO/ly NEpeBIpKH, 100 MaKCUMaJbHO edek-
TUBHO BUKOHATHU 3aBJIaHHS.

3.IlpoBesieHHst  MOWIYKY Y  JUKepernax
BU3HAHOT aBTOPUTETHOCTI 3 METOI0 HiATBEp-
JUKeHHsT a0o crhpocTyBaHHs i1H(popmarii, 1o
nonomarae Kiacu(ikyBaTH TOBIJTOMIEHHS SIK

npaBAMBe, HEMpaBIuBe, OMaHIMBE abo CyM-
HiBHE.

4.Anani3z BiniOpanoro ¢akrty, 0 CYIpOBO-
JDKYETbCSL OOTPYHTYBaHHAM BHOOpPY KOHKpET-
HOTO METONy TEpEeBIpKH Ta MpeICTaBICHHIM
pe3yJIbTaTiB.

3. EKcnepTHa nepeBipKka KOMEHTaps Ha SKICTh
Ta HAIIHHICTh JKepena, a TaKoK Ha BiJIOBIJI-
HICTH HOTO Knacn(bucauu

6.Y pasi yCHIUIHOrO MPOMCHHS eTaly eKC-
HEePTHOI MEPEeBIPKU, MPOBEICHHS NEPEXPECHOr0
(hakryexiHry, w0 BKItOYaE (iHaNBHY TIepe-
BIDKYy Ha JIOTI4HY IOCIIZOBHICTE IH(pOpMALii.
Y BuUIAJKy HeBJa4l PelakKuis BHOCHTH KOPEK-
TUBU J0 KOMEHTaps 3TiHO 13 3ayBa)KCHHSAMHU
eKcIepTa.

7.3amydeHHsT 30BHIIIHIX E€KCIEPTIB s
OLIIHKU TEKCTY y pa3i He0OXiIHOCTI.
[TyOmikamiss  WiATBEpPKEHUX — JAaHHUX, 3

000B’A3KOBUM TOCWJIAHHSAM Ha JDKepena mepe-
BIPKH Ta BKa31BKOIO HAa BHECOK €KCIIEPTiB y BepU-
¢ikaniiinuii nporec [3].

AKTUBHE 3aCTOCYBaHHS (DaKTUEKIHTY Y BiJIIIO-
BiJlb HA aHTHYKPAiHCbKY MpOINaraHay Ta B KOH-
TEKCT1 IMPOKOMACIITAOHOTO PO3MOBCIOKEHHS
¢anbcudpikoBaHUX HOBUH Mif 4ac iHpopmariii-
HUX BIfH NIKPECIIO€ HOTO BaXKIIMBICTD SIK CTpa-
TerivHoro iHcTpyMenty. CTBOpEeHHs (haKTUeKiH-
rOBMX OpraHi3alliil 10 BCbOMY CBITY, 30KpeMa B
VYkpaiHi, a Takox 1HiniaThBH, K «Stop Fake» Ta
«Vox Check», 3abe3neuytoTh miaaropmMu JUIs
KPUTUYHOTO aHaJlizy Ta Bepuikauii iHpopmarii,
3HAYHO MiJIBUIIYIOUH iH(OpMaLiiHy PO30PICTh.
Bpemri-pemr, Gpakryexinr cripusie (dbopMyBaHHIO
KyJIBTYPH KPHTHYHOTO CHPUHHSTTS iH(OpMarii
cepesl TPOMaJIChKOCTI, 1II0 € OCHOBOIO JUISl CTBO-
peHHs1 0013HAHOTO CYCHIJIBCTBA, 31aTHOTO e(eK-
TUBHO IPOTUCTOATH iH(POPMALIIHHUM 3arpo3am B
yMOBax TiOpuIHUX KOHQIIIKTIB.

BHCHOBKH Ta NepCHeKTHBU MNOAAJBIINX
aocailkenb. GaKkTUeKiHT € KPUTUYHO BaXKIIu-
BUM IHCTPYMEHTOM y HpOTHAii Je3iHdopmarnii
B yMOBax r16p1/1,uH1/1x KOHQuIKTIB, 1€ iHpop-
MallifiHa BiiiHA CTAa€ OJHIEI0 3 KIKOYOBUX apeH
60poTeOH. BpaxoByroun cydacHi TEXHOJIOTI4HI
MOJKJIMBOCTI, 3/aTHICTb LIBH/KO 1 TOYHO BU3HA-
YaTh HEJOCTOBIPHY IH(OpMauil0 € Hal3BH-
YaifHO BaXXJIMBOIO JUIA HiATPUMAaHHS CTaOLIb-
HOCTI Ta Oe3mnexu aepxas. Jle3indopmarris, sk
3aci0 BeneHHs TiOpUAHOI BiffHM, MOXE MaTH
ne0Ta6ini3yfquﬁ BIUIUB Ha CyCHiJIbCTBO mij-
pHMBAIOYM JIOBIPY /O IHCTUTYLIH, 3HMKYIOUH
e(eKTUBHICTh YIPaBIIIHHA Ta CHOPUSIOYHU COIIi-
AJTBHOMY PO3KOIY.

@dakTYEKIHT, 3aCHOBaHUI HA METOdaX KpH-
TUYHOTO aHali3y, 1ornoMarae i1IeHTu(ikyBaTu Ta
KOpPHUT'yBaTH iH(pOpMalliliHi CIIOTBOPEHHS, 3a0e3-
NEeYyI0YH CYCHUIBCTBY JOCTYIl 1O TpaBAUBOL
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iHopmarii. BukopucrasHs 1b0ro iHCTpyMeHTY
CHpusie 3MINHCHHIO IEMOKDATHYHHMX IHCTHTY-
1if, TATPUMII TPABOBOI JepXaBu Ta 3a0e3-
MEYEHHIO TpaB JIOAUHUA. OCOOIMBO BaXKIUBUM
€ BUKOPUCTaHHs (paKTUEKIHTYy B MeJia Ta COLi-
ATBHHUX Mepexax, J1e oocsr ae3indopmaltii Moxe
IIBUJIKO TIOIIMPIOBATUCS, BIUTMBAIOYH Ha IIMPOKI
MacH HaceJICHHS.

Crpareriyie BIPOBAJUKCHHs (DaKTYCKIHTY Ha
HAL[IOHATEHOMY PIBHI MOXKe CIyryBaTH 3aco-
O00M He TIJIBKM pearyBaHHs, aje W mpodijax-
TUKHU Je3iHdopmaltii, cTBOproroun Oap’epu st

11 mOIMpPEHH Ta 3MEHILYIOYH 1i BIUIMB HA CyC-
HUIbHY JYMKY Ta HallloHaibHy Oesmeky. Bax-
JUBOIO € TaKOXX MIKHApOAHA CHIiBOpals B IIii
coepi, amxe riOpUAHI KOHQIIKTH HE 3HAKOTH
HAIllOHAJILHUX KOPZOHIB, 1 e(heKTUBHA 60p0Tb6a
3 7ie31H(pOpMaLIi€I0 BUMArae 3J1arofyKeHux il Ha
7100abHOMY PiBHI.

[TepcnekTHBH MONANBIINX JOCIIIKEHb MO~
raloTb y po3poOIli aBTOMAaTH30BAHUX CHCTEM
BUSIBJICHHS (DeiiKiB, MOMIHONIEHHI MIKHApOAHOI
criBIparli 1yisi OOMiHYy JaHUMHU TIPO METOIU TIPO-
Ul ne3iHdopmarii.
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VERBALIZATION OF «<BUCHA MASSACRE»
CONCEPT IN THE ENGLISH NEWS DISCOURSE

The research aims at comprehending verbalized Bucha massacre concept content and structure in the news
discourse. To achieve the aim the following tasks are to be attained: 1) to single out conceptual features of Bucha
massacre concept; 2) to analyze means of their verbalization in the English news discourse; 3) to specify content
and structure peculiarities of Bucha massacre concept in the news discourse. The scientific novelty is that the
article carries out a conceptual analysis of the content and structure of the newly emerged concept. Lexicographic
and definitional analyses allow distinguishing context-independent conceptual features meanwhile quantitative
corpus-based approach in complex with discourse analysis assist to identify salient constituents of the conceptual
features, to broaden their content, to discern an additional context-dependent conceptual feature, to define the
concept structure. The obtained results reveal Bucha massacre concept content and structure through its verbalized
context-dependent and context-independent conceptual features. Verbal means used in the English (British and
American) news discourse actualize and specify context-independent conceptual features: mass killing of Ukrainian
civilians; defenseless victims; atrocity;, Russian war crimes and crimes against humanity which is presented as
a cluster of subfeatures crime — evidence of the crime — investigation of the crime; Russian war criminal; the
place of the massacre, and generate context-dependent contextual feature genocide, thus, forming perception of
Bucha massacre concept by the international community in general and English language community in particular
as a symbol of aggression against Ukraine. All conceptual features are closely interwoven, as one and the same
constituents simultaneously verbalize more than one conceptual feature, hence, constructing a diffuse chainlike
concept structure.

Key words: concept, conceptual feature, concept structure, Bucha massacre, verbalization, verbal means,
English news discourse.

Amnresqina lemuyk. BEPBAJIISAIIIA KOHIEINITY «BUCHA MASSACRE» B AHITIOMOBHOMY
HOBUHHOMY JUCKYPCI

Cmamms npuceauena 0ocnioxcennio Konyenmy Bucha massacre (Bywancoka pizanuna) ma 3acodie
tlo2o eepbanizayii 6 HOBUHHOMY OUCKYpci. Memoio HayKoeoi po36iOKU € po3 ACHeHHA 3MiCMy Ma BU3HAYEHH:
ocobrnugocmell CMpyKmypu 03HA4eH020 8epOai308AH020 KOHYENM) 8 AH2IOMOBHOMY HOBUHHOMY OUCKYPCI, 07
00CACHEHHS. AKOI HeOOXIOHO SUPIWUMU HACMYNHI 3A60AHHA. GUOKpEMUMU KOHYENMYydalbHi O3HAKU KOHYenmy
bByuancevka pizanuna;, npoananizysamu 3acoou ixwvoi eepbanizayii 6 aHelOMOBHOMY HOBUHHOMY OUCKYPCI,
demanizyeamu 3Micm ma 6UHAYUMU 0COONUBOCHT CIPYKIMYDU 3A3HAYEHO20 KOHYENTNY 8 AHTIOMOBHOMY HOGUHHOMY
ouckypci. Hayxoea nosusna nonseae 6 momy, wo y cmammi enepuie 30iliCHEHO KOHYENmyaibHuli aHaiz amicmy
ma cmpyKkmypu HO80ymeopeHo2o koHyenmy Bucha massacre. 3anyyenns nexcuxoepagiunozo ma Oeiniyitinoco
AHANi3y 003601ULO BUOKPEMUMU KOHMEKCMYATbHO He3ALeNHCH] KOHYENMYanbHi 03HAKU 00CTIONCYBAHO20 KOHYEenmy,
a KiNbKICHULL KOPNYCHULL NiOXI0 Y KOMIAEKCE 3 OUCKYPCUBHUM AHALI30M 0a8 3Mo2y i0eHmuikysamu ixui carieHmmi
KOHCMIMYyeHmu, pO3Wupumu 3mMicmoge HanoGHEeHHsl KOJHCHOI O3HAKU, GUOKDEMUMU 000amKO8Y KOHMEKCHYaIbHO
3A71€JICHY KOSHIMUBH) O3HAKY, BUSHAYUMU CIPYKmYpY Konyenmy. Ompumani pe3yromamu 00800mby, ujo 6epOaibHi
3acobu, 8UOKpeMaeHi 8 aH2TOMOBHOMY (OPUMAHCLKOMY A aMEPUKAHCLKOMY) HOGUHHOMY OUCKYPCI aKmyanizyioms
i 0Oemanizyroms KOHMEKCMYalbHO HE3ANeHCHI KOHYEeNnnyanibHi 03HAKU: MACco8e 8OUBCMBO YKPAIHCLKO2O MUPHOO
HaCeNeHHA; De33aXUCHI JHCePMBU; OEHHI 1OUUHU MA SNOYUHU NPOMU HOOSHOCMI, WO PENPe3eHMOBANA K1ACMEPOM
NIOO3HAK 3104UH — OOKA3U 3NI0YUHY —> PO3CNIOYBAHHS 3NOUUHY; POCIIICOKUL 60EHHUL 3T0YUHEYb; MICIO PI3AHUHU,
ma 2eHepyiomb KOHMEKCMYAIbHO 3071eHCHY O3HAKY 2eHOYUO, MAKUM YUHOM (DOpMYIOYU CHPULIHAMNIL KOHYenmy
byuancvka pizanuna npedcmagHuKamu MidCHaApPOOHOI CRITbHOMU, 30KpeMA AHSTOMOBHOT, K CUMBOLY POCIUCHKOL
3aeapbHuYbKoi 8itiHU npomu Yxpainu. Bci koHyenmyanvHi 03HAKU MiCHO nepeniemeti Mixc co0010, OCKIIbKU OOHI i
mi J1c KOHCMIMYeHmMU 00HOUACHO 6ePOANi3VIOMb OLlblL HIJC 00HY 03HAKY, Y MAKULl CROCIO KOHCMPYI0IouU Ougy3Hy
JIAHYIOINCKOBY CIMPYKNYPY KOHYENM).

Kniouogi crosa: konyenm, KOHYenmyaibHa 03HaAKa, Cmpykmypa konyenmy, Byuanceka pizanuna, sepbanizayis,
6epbanbHi 3aco0U, AHSTOMOBHUL HOBUHHUL OUCKYDC.

Problem statement. On the 24th of February = Ukraine, Kyiv. On their way to Kyiv Russian
2022 Russia escalated the war that started in military forces moved into the city of Bucha
2014 by invading more Ukrainian territories. killing and executing the Bucha dwellers.
One of their aims was to occupy the capital of These dramatic events are known to the world

© Demchuk A., 2024 27



Haykosi npaui MixxpezioHansHoi akademii ynpasniHHs nepcoHanom. Ginonozisa

Bunyck 2(12), 2024

community as Bucha massacre. As any other
events they are reflected in human cognition in
the form of a mental structure which, for its part,
obtains a verbal realization. This fact stipulates
the necessity to research into new verbalized
phenomena of our reality.

First and foremost, people receive information
about recent events from mass media (the events
of the Russo-Ukrainian war are not an exception),
i.e. mass media are primary sources of providing
knowledge about new conceptualized political,
social and other events, facts, phenomena of
the objective modern reality for society and
correspondingly language community. As
concepts are predominantly appear in the mass-
media in a verbalized form (visual images are of
auxiliary character), mass media discourse gives
ideas about means and ways of these concepts
actualization in the modern language, in the
linguistic picture of the world. Thus, mass media
discourse, particularly news discourse, is an
appropriate empirical base to study verbalized
concepts.

However, concepts, generated by recent
dramatic events in the world, and simultaneously
modeling this new reality by linguistic means,
are lack of scientific studies.

Literature review. Concept as a mental struc-
ture storing human knowledge about the world,
information about phenomena and people’s expe-
rience has been and still is a subject of numer-
ous studies [7; 17; 19; 21; 22]. Such constantly
increasing scientific interest is explained by the
dynamic nature of concepts. As J. Parthemore
states, concepts are inclined to change, as they
exist «in a state of continuous motion» [27]. This
statement sustains the idea that the contents of
concepts are continuously acquiring new con-
ceptual features that reflect the changes in our
perception of the world. Moreover, new events
of the existing reality generate new concepts and,
as B. Skowronek remarks, mental concepts are in
constant interaction with the language, exchang-
ing information with one another [30], these new
concepts immediately obtain linguistic, i.e. ver-
balized forms.

Ifto accept L. W. Barsalou’s ideas of linguistic
forms as important instruments to comprehend
meaning and encode conceptual content [6],
word associations can be understood as pointers
to the conceptual features, and words themselves
as embodiments of these features. This assump-
tion is sustained by the statement that concepts
and their properties emerge in any language in
the form of words and phrases which semanti-
cally interpret them modifying human knowledge
of the world [4]. M. Gentilucci makes an asser-
tion about word potential to influence physical
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actions directed to the objects which they (words)
denote [18]. In his turn, Borghi concludes about
the properties of language to improve our think-
ing capabilities and change our social setting [7].
These conclusions seem to be appropriate either
for perceptual interpretation of the events and,
furthermore, concepts that “develop from aggre-
gating information” [5] about these events. In
other terms, words not only verbally reflect the
content of concepts in the linguistic world pic-
ture along with their perception by the represen-
tatives of a definite language community but also
form the perception and create associations (e.g.
the name of Bucha immediately evokes associa-
tions with massacre) by identifying conceptual
features.

In this connection there arises a question to
what extent conceptual features depends on the
context (linguistic, visual, situational). D. Fra-
ssinelli and A. Lenci argue for L. W. Barsalou’s
premise that concept properties can be context-
independent and context-dependent, i.e. proper-
ties that are strongly associated with a concept in
essence and those that are associated with it only
in a particular context [16; 5]. This assumption
can be extrapolated to the research into concep-
tual features actualization in linguistic contexts
of the mass media discourse to find out whether
a concept obtains context-dependent features in
addition to context-independent ones, i.e. defined
on the basis of lexicographic analysis.

Mass media discourse is a reliable source for
researching into new concepts, their notional
features and means of verbalization, particu-
larly news discourse. This assumption is based
on news properties not only to describe the facts
but to build the reality, as news, on the one hand,
relies on the norms, values and ideologies of a
definite society, on the other hand, influences
them reflecting a larger world [36; 13]. News
discourse is generally defined as any new infor-
mation presented by the media aimed at provid-
ing knowledge about ongoing events [36, p. 30;
37, p. 4]. It is obvious that the events described
in the article can be interpreted differently as well
as the suggested reaction to them. The main rea-
son for this fact is various language means used
in the mass media discourse of a particular lan-
guage community [2]. Notwithstanding that mass
media discourse involves various extralinguistic
means, language is the most complex and signifi-
cant in the process of creating senses in the social
context [1] as language does not merely reflect
the world but designs and composes it [3, p. 1].
Developing N. Fairclough’s idea about texts as
social spaces [15, p. 6], news discourse can be
interpreted as a space where cognition and rep-
resentation of the world along with social inter-
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action occur through language. All these provide
a solid grounding for an assumption about news
discourse potential to create new senses and
therefore new conceptual contents and features.

News discourse is predominantly studied
within Critical Discourse Analysis framework.
Scientists’ interest is focused on research into
various means of shaping readers’ perception
of the world’s events. Yu Xiaofan and Zh. Hai-
cui analyze linguistic means, modality, news
sources, and sociohistorical contexts to com-
pare different images and attitudes to the same
event (the Extradition Bill Incident) created in
two newspapers China Daily and The Guardian
[38]. Brexit phenomenon and language strategies
of its reflection in the Times news discourse are
in the focus of G. Rubing and Sh. C. Sandaran’s
research [28]. Y. Mai and A. Jocuns have stud-
ied the New York Times and China Daily news
discourse to find out what linguistic means and
images were employed to convey different ide-
ologies in their highlighting Covid-19 pandemic
[24]. Having chosen headlines of news reports
as a research subject, D. R. Sari made conclu-
sions about figurative language and specificity
of the vocabulary used by a journalist to create
eye-catching headlines [29]. It is apparent that
exactly language means are of primary interest in
all these studies as well as in majority of similar
pieces of research.

There is one more significant issue related
to news discourse analysis — a subject-matter of
newspaper articles which is always some ongo-
ing events. Nowadays considerable bulk of news
is devoted to the Russo-Ukrainian war which
finds its reflection in recent scientific research
[14; 31]. Russia’s unprovoked and unjustified
military aggression against Ukraine has resulted
in numerous Russian war crimes, crimes against
humanity, and other horrors of war, and this con-
sequently has led to emergence of such new con-
cepts as Bucha massacre, Azovstal resistance,
siege of Mariupol, Mariupol theatre airstrike,
Izum mass graves, Destruction of the Kakhovka
Dam, and others, which immediately obtain ver-
balized forms and are highlighted in news dis-
course.

This study is focused on Bucha massacre
concept as a reflection of one of the most atro-
cious Russian war crimes and its verbal actu-
alization in the English news discourse. The
research aims at comprehending verbalized
Bucha massacre concept content and structure
in the news discourse. To achieve the aim the
following tasks are to be attained: 1) to single
out conceptual features of Bucha massacre con-
cept; 2) to analyze means of their verbalization
in the English news discourse; 3) to specify con-

tent and structure peculiarities of Bucha massa-
cre concept in the news discourse.

The research is carried out on the basis of
«Cognitive and communication studies» labora-
tory at the department of Germanic philology and
methods of teaching foreign languages, the State
institution «South Ukrainian National Pedagogi-
cal University named after K. D. Ushynsky».

Methodology. The research was carried out in
three phases. The first phase was aimed at iden-
tifying context-independent conceptual features
of Bucha massacre concept and involved lexico-
graphic and definitional analyses of the concept
name. A quantitative corpus-based approach was
employed at the second phase which suggested
data collection. The corpus consists of 57 articles
about Russian war crimes in Bucha, published on
the websites of «The Guardian», «BBC newsy,
«The New York Times», «CBS news» in the
period from March, 2022 to December, 2022, and
includes 56484 tokens in total. The third phase is
data analysis. AntConc text analysis along with
contextual, quantitative and lexico-semantic
analyses was applied to distinguish salient verbal
constituents of context-independent and context-
dependent (if any) conceptual features of Bucha
massacre concept in the English news discourse.

Results and discussion. Lexicographic
analysis of the concept name. To identify con-
ceptual features of Bucha massacre concept the
definitional analysis of its name has been carried
out on the basis of seven English dictionaries [10;
12;20; 23; 25; 26; 32]. The results of the concept
name “massacre” analysis allow to single out
the following conceptual features: (1) mass Kkill-
ing of people which is realized by such semes
as «killingy, «murdery, «slaughtery; «a lot of
peopley, «a large numbers of people», «many
peopler; (2) defenseless victims, this feature is
verbalized by the semantic components «people
who cannot defend themselvesy, «helpless or
unresisting human beings»; (3) atrocity is actu-
alized by the semes «cruel», «violenty, «brutaly,
«indiscriminatey, «wantony which are combined
with the seme «killing».

Contextual analysis of Wikipedia article about
the Bucha massacre allows distinguishing addi-
tional characteristics of the above-mentioned
conceptual features. Wikipedia article describes
the Bucha massacre (Ukrainian: buchanska riza-
nyna) as «the mass murder of Ukrainian civil-
ians and prisoners of war by the Russian Armed
Forces during the fight for and occupation of the
city of Bucha as part of the Russian invasion of
Ukraine» [9]. Thus, (1) mass Kkilling of people
acquires not only quite definite victims’ identi-
fication including «civilians» and «prisoners of
wary but also victims’ nationality verbalized by

29



Haykosi npaui MixxpezioHansHoi akademii ynpasniHHs nepcoHanom. Ginonozisa

Bunyck 2(12), 2024

lexeme «Ukrainiany; (2) defenseless victims is
additionally actualized by word combinations
«hands bound behind their backsy», «shot at
point-blank rangey. Besides, three more concep-
tual features were discerned: (4) Russian war
crimes and crimes against humanity: «unlaw-
ful killings», «summary executionsy, «torture
chambery, «mutilated and burnt bodies», «raped
girlsy; (5) war criminal: «Russian Armed
Forcesy, «Russian soldiers». An integral con-
stituent of the analyzed concept is a Ukrainian
toponym Bucha, a city in Kyiv Oblast, which
verbalizes conceptual feature (6) the place of the
massacre: «the city of Buchay, «part of the Rus-
sian invasion of Ukrainey.

Thus, regarding to the results of the lexico-
graphic analysis of the noun «massacre» and
«Bucha massacre» phenomenon, the so-called
context-independent conceptual features of
Bucha massacre concept are defined as fol-
lows: (1) mass killing of Ukrainian civilians;
(2) defenseless victims; (3) atrocity; (4) Rus-
sian war crimes and crimes against humanity;
(5) Russian war criminal; (6) the place of the
massacre.

Buscha massacre concept verbalization
means in the English news discourse. AntCon
text analysis of the selected corpus allows dis-
cerning verbalization means, i.e. lexemes and
their collocations, of the distinguished concep-
tual features which are analyzed on the basis of
their frequency indexes (from the highest to the
lowest ones), regardless of their morphological
characteristic.

Conceptual feature (1) mass killing of Ukrai-
nian civilians is verbalized by the following
lexemes: bodies (260), civilian (s) (226), to kill
(deliberately) (145), dead (137), to shoot (106),
mass (78) / deliberate (7) / intentional (3) kill-
ing (s) (67), many civilians / men and women /
children (67), indiscriminate fire (32), to die (36),
Ukrainians (34), death (34), massacre (21),
murder (s) (18), hundreds (15), thousands (14),
scores (13), dozen (8).

The most frequent verbal means are «bodies»,
«civiliansy, «to killy, «dead» and «to shooty.
These quantitative results demonstrate the core
content of the conceptual feature (1): the act, the
way and evidence of deliberate annihilation of
the civilians in Bucha. It is clearly seen from the
following examples: «When videos and photos
emerged in April showing bodies of dozens of
civilians strewn along a street in Bucha, Ukrai-
nians and the rest of the world voiced horror and
outrage» [NYT, 23.12.2022]. «Dozens of civil-
ians who died during the Russian occupation
of the Ukrainian city of Bucha were killed by
tiny metal arrows from shells» [The Guardian,
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24.04.2022]. «[...] at least 300 civilians had been
killed» [BBC, 5.04.2022]; «Russian soldiers
shooting civilians» [BBC, 12.05.2022]; «Bucha
murders: German report says Russian troops dis-
cussed killing civilians» [BBC, 7.04.2022]. «In
a suburb called Bucha, we found a civilian mas-
sacre» [CBS, 16.10.2022].

To have a deeper understanding of verbal
actualization of the conceptual feature (1), it is
mandatory to observe the concordances of the
key words. The first fifteen hits show (the further
245 hits demonstrate practically the same) that
«bodies» is collocated either with «civiliansy
or its contextual synonym «men and women (in
civilian clothes)» in combination with definite
number of the dead («at least 410 civiliansy,
«dozens of civilians») that emphasizes the idea
of mass and unprovoked murder of Ukrainian
citizens in Bucha. This contextual collocation
explains the frequency of «civilian(s)» which is
the second frequent lexeme in the list.

«Civilians» 1is collocated, besides numerals,
predominantly with such lexemes as «killingy,
«murder», «dead», «massacringy, directly actu-
alizing conceptual feature (1). It is noteworthy
that a national identification of the civilian pop-
ulation is verbalized mainly indirectly by top-
onyms (Ukrainian town of) Bucha, Kyiv suburb,
etc. The emphasis is laid on the fact of mass kill-
ing of the Ukrainian citizens, not on their ethni-
cal origin.

Consequently, the third lexeme in frequency
is a verb «fo kill» in the Passive Voice — which
is obvious because Ukrainian civilians were
subjected to deliberate acts of violence causing
death. Contextual analysis clearly shows that
«killed» 1s collocated with nominations of the
objects of violence exactly naming the victims
(Oleksandr Khmaruk, Tetiana, Olha Sukhenko
and others). In such a way mass media draw the
international community’s attention to horrors in
Bucha, in particular, the UN war crimes tribunal
to carry out an investigation. As for the «doer of
an action», here direct nominations of those who
committed war crimes prevail: Russians, Russian
troops, Russian paratroopers, Russian soldiers,
Russian forces. However indirect nominations
are also used: by Russian fire, bullets, metal darts
from Russian artillery, etc., simultaneously indi-
cating the murder weapons and the murderers by
the adjective «Russian». It should be noted that
these lexical means also verbalize conceptual
features (4) Russian war crimes and crimes
against humanity and (5) Russian war crimi-
nal that will be analyzed further.

Conceptual feature (2) defenseless victims is
closely interwoven with the first one as «defense-
less victims» are deliberately killed civilians,
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massacred men, women and children of Bucha.
Therefore, there are lexemes that simultaneously
verbalize two conceptual features: mass Kkilling
of Ukrainian civilians and defenseless victims.
It provides grounds to claim that conceptual fea-
ture constituents of Bucha massacre concept
are characterized by diffusivity meanwhile con-
ceptual features form a chainlike structure.

Defenseless victims feature is actualized in
the analyzed news reports by such words and
word combinations as: civilian (s) (226), people
(145), men (67), son (s) (55), victim (s) (51),
family (46), children (40), women (27), daugh-
ter (s) (24), (civilian / massive) casualties (10),
innocent (9), boys (6), girls (5) collocated with
lexemes denoting inability to defend themselves
or evidence of such inability: (shot) in the head
(63) at close range (7), hands bound (27) / tied
(34) (behind their back) (68), unarmed (9), to
force (to be forced) / to make / to order / to tell
to kneel (9), on (their, his, her, our) knees (7),
hostage (s) (6), blindfolded (3), taped eyes (3),
beaten (3). The following examples illustrate
verbalization of the conceptual feature in con-
text: «On a single day, Kaplishny said that he
had picked up about 30 bodies — 13 of whom
were men whose hands had been tied and who
had been shot in the head at close range» [NYT,
4.04.2022]. «Massacre of innocents: The Times
reports many victims had been bound» [The
Guardian, 3.04.2022]. «People were on their
knees, blindfolded...» [CBS, 16.04.2022]. «Rus-
sian soldiers took civilians hostage, kept them on
their knees with their hands tied and their eyes
taped» [NYT, 23.03.2022]. In such a way news
coverage foregrounds the fact of Bucha popula-
tion’s defenselessness in the face of unprovoked
Russian aggression: innocent unarmed town
dwellers of Bucha were seized by Russian invad-
ers and held against their will (hostage) becom-
ing victims of outrageous violence (kept on their
knees, blindfolded, eyes taped, hand bound / tied,
shot in the head at close range, etc.).

All the violent, destructive actions against
defenseless victims of Bucha are accumulated
in the conceptual feature (3) atrocity which is
mainly verbalized by the name of the feature, i.e.
the word (Russian) atrocity (s) (105), and by the
lexemes frantic / horrific / widespread / parox-
ysm of / flurry of violence (24), terror (14), bru-
tal (14), brutality (13), terrible (12), horrifying
(8), indiscriminate (attack, fire, assaults, murder,
etc.) (8), horror (s) (6), outrageous (5), cruelty
(4), cruel (4), rampage (3), violent (3), chilling
(2), horrible (2), savage (2), butchery (1), mur-
derous (1), wanton (1), nightmare (1).

Analysis of contextual use of the lexemes that
verbalize conceptual feature (3) gives a clear

picture, firstly, how Ukraine and international
community perceive and react to the Bucha
massacre horrifying events — it is shock, hor-
ror, revulsion, outrage and condemnation: «Brit-
ain’s foreign secretary, Liz Truss said she was
appalled by atrocities in Bucha» [The Guardian,
3.04.2022]; «[...] new revelations of Russian
atrocities emerge, fueling outrage among Ukrai-
nians and across much of the world» [NYT,
22.05.2022]; «Biden said he’d seek more sanc-
tions after reported atrocities in Ukraine» [CBS,
4.04.2022]; «Japanese Foreign Minister Yoshi-
masa Hayashi said he was «deeply shocked by
news of the exceptionally cruel acts of violence
against civilians near Kyiv» [CBS, 4.04.2022];
«CBS News reporter Debora Patta has seen vio-
lence and death at close range before. But the
atrocities she witnessed in Bucha, Ukraine this
week stood out, and overwhelmed her» [CBS,
3.04.2022]; «Putin’s frantic violence is wiping
out innocent families and knows no boundsy, she
[Annalena Baerbock] wrote on Twitter» [The
Guardian, 3.04.2022].

Secondly, once again the focus is on the town
of Bucha where the atrocities were committed,
Russian army who are responsible for them, and
civilians against whom the acts of violence were
directed.

As for the contextual use of the lexeme «ter-
ror», it is mainly collocated with the words
denoting actions that form a part of war (cam-
paign), a period of violent actions (stage, month,
33 days), the extent of these actions (scope,
level), and also with verbal means which express
the high degree of fear felt by the victims of Rus-
sian terror («unimaginable terror», «put terror in
the hearts of those who remained», «terror will
prevail», «terror and butchery only growsy, etc.),
thus, emphasizing the fact that Russian occu-
pants brought terror and death to this particular
Ukrainian suburb and committed atrocities from
the beginning of their control of Bucha till their
final retreat.

The atrocities committed against civilians in
Bucha are actually Russian war crimes. Conse-
quently «Russian war crimesy is an integral con-
stituent of Bucha massacre concept. Conceptual
feature (4) Russian war crimes and crimes
against humanity is presented as a cluster of
subfeatures: crime — evidence of the crime —
— investigation of the crime. The subfeature
crime is actualized in the English news discourse
by the linguistic means that generally character-
ize Russian deeds in Bucha as war crimes and
crimes against humanity and specify their types:
to kill (145), (apparent) Russian war crime (117),
to shoot (106), killing (s) (67), Russia’s / Rus-
sian invasion of Bucha (50), (despicable, indis-
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criminate) attack(s) (34), to commit (33), (sav-
age / dark) Russian occupation of Bucha (30),
to execute (27) torture (24), assault(s) (18), to
burn (18), (apparent / summary) execution (s) (of
civilians / detainees / captured) (18), murder(s)
(18), rape (s) (16), (constant, indiscriminate,
heavy) shelling (16), to detain (13), crimes
against humanity (12), destruction (12), bomb-
ing (of civilians / civilian infrastructure, targets /
children) (9), tortured (7), raped (5), to slaugh-
ter (5), looting (4), sexual crimes (4), to squash
by tanks (3), slaughter (2), to mow down (1), to
flatten by tanks (1), to use children as «human
shields» (1).

The following fragments illustrate verbalized
conceptual subfeature in the news discourse:
«Halyna Tovkach, 55, is searching for the body
of her husband, Oleg, 62. His death, she says,
is part of a war crime in which Russian soldiers
also killed two young boys and their mother»
[The Guardian, 2.04.2022]. «They were all shot»
Russia is accused of war crimes as Bucha reveals
horror of invasion» [The Guardian, 3.04.2022].
«Russian forces were guilty of murder, torture,
rape and looting» [The Guardian, 3.04.2022].
«Human Rights watch reported documented
cases of rape and summary executions» [NYT,
6.04.2022]. «If these crimes are determined to be
part of a widespread or systematic attack on the
civilian population based on a state policy, they
could also amount to crimes against humanity»
[NYT, 6.04.2022].

The given examples clearly demonstrate that
all the crimes, starting from Russian invasion
itself, against peaceful people of Bucha (rapes,
tortures, looting, violent attacks, shelling and
bombmg of the civilian targets) are perceived by
the English language community as war crimes
and crimes against humanity and verbalized by
appropriate linguistic means. Adjectives like
savage, dark, despicable (attacks, occupation,
invasion), constant, heavy, indiscriminate (shell-
ing, bombing), apparent, summary (executions),
horrific, fascist, terrible (war crimes) emphasise
the highest degree of Russian unprovoked mili-
tary aggression against Ukrainians in Bucha, the
severity of their war crimes.

It is apparent from the list of the subfeature
verbalizers that such lexemes as fo kill, (mass)
killings, murders, to shoot, etc. have been already
mentioned as the constituents of conceptual fea-
ture (1). This sustains the claim about their diffu-
sion, i.e. mutual penetration which is definitely
manifest itself in the following example: «Kill-
ing of civilians in Bucha and Kyiv condemned as
«terrible war crime» [The Guardian, 3.04.2022].

Conceptual subfeature evidence is verbalized
as follows: (the) dead (117), (mass) grave (s)
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(95), evidence (87), video (s) (65), photo-
graph (s) /photos (62), (apocalyptic / haunting /
horrible / gruesome / shocking) satellite images
(40), basement (34), cellar (26), witness(es)
(23), dead bodies (20), (human / burned)
remains (9), (Bucha witness) testimony(ies) (4),
crime scenes (3), torture chamber (3), gunshot
wounds (17), bloodstained mattress (1). These
linguistic means focus the readers’ attention on
the documented evidence (video, photos, satel-
lite images of crime scenes; witnesses’ testimo-
nies) of definite types of Russia’s war crimes
(looting, rape, torture, murders, etc.) in Bucha
thus actualizing the essence of the conceptual
subfeature in the mass media discourse: «I’ve
looked at photos of a mass grave and read tes-
timonies of rape and torture» [The Guardian,
6.04.2022]. «An analysis of satellite images by
The New York Times rebuts claims by Russia
that the killing of civilians in Bucha, a suburb
of Kyiv, occurred after its soldiers had left the
town» [NYT, 6.04.2022]. «The Ukrainian mili-
tary released video of what it called a basement
torture chamber, showing a line of people with
their hands tied and gunshot wounds to the
head. More evidence of Russian war crimes,
said Ukraine» [CBS, 5.05.2022].

It is noteworthy that lexeme «evidence» is
typically collocated either with «Russian war
crimes» or with «Russian attacks on civiliansy,
«Russian atrocities / violence against civilians»
which are classified as war crimes and crimes
against humanity.

When the first images of Russian war crimes
and crimes against humanity in Bucha appeared
in mass media, Ukraine and its allies demanded
an investigation. The subfeature investigation of
the crime includes the actions aiming at discover-
ing the truth about Russian war crimes and crimes
against humanity in Bucha along with doers of
these actions. Consequently, it is realized in the
news discourse by quite definite linguistic means:
to find (evidence / bodies / the dead) (151), (to carry
out / to open) investigation (s) (43), to identify (32),
to document (25), to discover (atrocities / evidence /
mass graves / victim s bodies) (28), to collect (evi-
dence / bodies / the dead) (18), to investigate (13),
to reveal (atrocities / evidence / corpses) (5), inquiry
(3), exhumation (2). Investigators of the Russian
crimes are nominated as follows: Ukraine (297),
Ukrainian officials (45), (Ukrainian, international,
independent human rights, police) investigators
(37), journalists (24), reporters (23), International
Criminal Court (12), Ukrainian authorities (12),
Ukraine's chief prosecutor (8), prosecutors (7),
(news) correspondent (7), (EU / non-governmen-
tal) organizations (7), Human Rights Watch (6),
International war crime experts (2), the Ukrainian
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prosecutor-general (2), military intelligence offi-
cials (1), the video investigation team (1).

The frequency indexes distinctly show that a
principal goal of the concerned parties is to find
out and reconstruct all the details of war crimes
committed in order to force Russia to bear the
whole responsibility for them. The concordances
of conceptual subfeature constituents sustain
this idea: «It was essential fo find evidence on
the extent of Russian fascist crimes» [NYT,
19.05.2022]; «Ukraine has begun a war crimes
investigation into Russia’s actions in Bucha»
[BBC, 6.04.2022]; «The International Crimi-
nal Court is already investigating possible war
crimes and other atrocities» [NYT, 13.03.2022];
«But prosecutors and military intelligence offi-
cials were investigating early on, collecting evi-
dence to try to identify the perpetrators respon-
sible for the mass killing, torture and rapes ...
in Bucha» [NYT, 22.05.2022]; «Human Rights
Watch reported documented cases of rape and
summary executions» [NYT, 3.04.2022]; «they
[CBS news correspondents] saw evidence of
atrocities: civilians shot in the head with their
hands bound; at least one resident apparently
cut down by Russian tank fire ...; mass graves
filled with nearly 300 bodies» [CBS, 5.04.2022];
«New York Times reporters and photographers
documented the bodies of dozens of people killed
in their homes and in the woods, and even set on
fire in a vacant parking lot» [NYT, 30.04.2022].

It is apparent that «Ukraine» takes a leading
position in the frequency rank among the lex-
emes nominating investigators of the Russian
war crimes. It should be noted that investiga-
tions in Bucha are carried not only by Ukrainian,
European and International official institutions
but also by non-governmental organizations,
journalists and reporters. These means of verbal-
ization reveal a strong intention of international
community to assist Ukraine in bringing the truth
about Bucha massacre to light.

Conceptual feature (5) Russian war criminal
logically develops the content of the conceptual
feature (4) in the English mass-media discourse
obtaining verbal realizations: Russia (260), Rus-
sian soldiers (167), Russian forces (139), Rus-
sian troops (114), Putin (86), military (forces)
(74), Moscow (42), Kremlin (24), (Russia’s)
the 64" (motorized rifle) brigade (22), Russian
paratroopers (from the 234" Air Assault Regi-
ment) (14), perpetrators (12); Russian army (9),
paratrooper unit (based in Pskov) (3), culprit (2),
army of terrorists (1). The analysis of the con-
ceptual feature verbalizers allows us to conclude
that Russia, Putin and his army are presented as
war criminals in the news reports dedicated to
the atrocities in Bucha: «Russia stands accused

of «terribley war crimes, as western leaders
condemned the killings of unarmed civilians in
Bucha» [The Guardian, 4.04.2022]; «However
it is done, seeking justice against Mr. Putin and
others responsible for war crimes in Ukraine is
a goal for the longer term» [NYT, 6.04.2022];
«The evidence suggests that Russian troops
killed recklessly and sometimes sadistically.
Hundreds of civilian bodies were discovered
after the troops finally retreated in late March»
[NYT, 30.04.2022].

In addition to general notions like «soldiersy,
«military forcesy, «troops», etc. this concep-
tual feature is actualized by the names of con-
crete Russian military units, their commanders
and definite number of those who committed
war crimes in Bucha (the 64th (motorized rifle)
brigade, the 234th Air Assault Regiment, para-
trooper unit based in Pskov): «Ukrainian inves-
tigators have already identified /0 soldiers from
the 64" Brigade and accused them of war crimes»
[NYT, 22.05.2022]; «... the perpetrators of the
massacre along Yablunska Street were Russian
paratroopers from the 234th Air Assault Regi-
ment led by Lt. Col. Artyom Gorodilov» [NYT,
23.12.2022]. These nominations identify those
who are precisely responsible for the war crimes
in Bucha and therefore build a strong cogni-
tive association in people’s minds between war
crimes / crimes against humanity committed in
Bucha and definite criminals’ names or numbers
of their military unit.

Conceptual feature (6) the place of the
massacre is mainly verbalized by the Ukrai-
nian toponym (city of) Bucha (567): «despi-
cable attacks» on Ukrainian civilians in Buchy
[BBC,3.04.2022]; «gruesome scenes in Bucha»
[CBS, 4.04.2022]; «the bodies of men in civil-
ian clothes lying on the streets of Bucha» [NYT,
6.04.2022]; more rarely by synonymic word
combinations suburb of Kyiv / (Kyiv suburb)
(34), region of Kyiv / Kyiv region (22), subur-
ban town (2), Ukrainian town (2): «Journalists
entering a Ukrainian town have found dead bod-
ies strewn on a streety [BBC, 2.04.2022]. « When
a column of Russian tanks drove into the Kyiv
suburby» [NYT, 3.04.2022]. Occasionally meta-
phoric nominations are used to emphasise the
scale of tragedy: symbol for all Russian crimes /
of death and atrocity | of savagery of the war (3):
«In Bucha, a symbol of Death and Atrocity, life
returns» [NYT, 17.05.2022], «Bucha quickly
became a symbol of the savagery of the war»
[NYT, 31.03.2022]. Yablonska (Yablunska) street
(32), Vokzal’na Street (18), Ivana Franka street
(8), Antonia Mikhailovskoho street (1), Ivana
Rudenka street (1), Rydzanych street (1) are
noteworthy godonyms of Bucha as these streets
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are known for the most horrifying evidence of
Russian war crimes and crimes against human-
ity (especially Yablunska street that is proved
by the frequency index. It is explained by the
fact that Yablunska street was actually a front-
line through which Russian paratroopers tried to
force their way to Irpin and finally to Kiev) and
respectively defined as verbalizers of the con-
ceptual feature (6): «six people [...] tortured and
killed at one end of Ivana Franka Street» [NYT,
22.05.2022], «We identified 36 of the Ukrainian
victims killed along Yablunska Street» [NYT,
21.12.2022], «multiple bodies scattered along
Yablonska street» [NYT, 6.04.2022], «An older
man lay in nearby Rydzanych Street for several
weeks» [The Guardian, 10.04.2022].

Discourse analysis of the selected articles
allowed to identify a context-dependent concep-
tual feature (7) genocide. The United Nations
Convention defines genocide as «any of the fol-
lowing acts committed with intent to destroy, in
whole or in part, a national, ethnical, racial or
religious group: killing members of the group;
causing serious bodily or mental harm to mem-
bers of the group; deliberately inflicting on
the group conditions of life calculated to bring
about its physical destruction in whole or in part;
imposing measures intended to prevent births
within the group; forcibly transferring children
of the group to another group» [35]. Basing on
the definition, it may be concluded that all Rus-
sian war crimes and crimes against humanity
committed in Bucha can be qualified as genocide
that respectively obtains relative verbal reflec-
tion. Hence, conceptual feature (7) is mainly ver-
balized by its name genocide (43).

The analysis of genocide concordances reveals
that the lexeme is mostly used in context of Rus-
sia being accused of genocide for its atrocities
in Bucha by Ukrainian president Zelenskiy and
other world leaders (former Prime minister of
the UK Boris Johnson, EU leaders, EC president
Ursula von der Leyen, EU foreign policy chief
Josep Borell, the Polish leader, etc.).

The following linguistic means actualize
conceptual feature (7) contextually: (wide-
spread / total) destruction of a neighboring
nation (3), (we / Ukrainians are being) destroyed
and exterminated (3), the elimination of Ukraini-

ans / the whole nation (2), the torture of the whole
nation (1), Russians aim to eliminate as many
Ukrainian as they can (1): «Indeed, this is geno-
cide — the elimination of the whole nation and
the people», Zelenskyy told «Face the Nation»
[CBS, 3.04.2022]. «The Ukrainian leader said
Russia’s invasion is about «the destruction and
extermination» [CBS, 4.04.2022], etc., empha-
sizing the core essence of the verbalized feature,
i.e. total annihilation of the Ukrainian citizens in
Bucha.

Conceptual feature genocide accumulates the
constituents of conceptual feature Russian war
crimes and crimes against humanity as all these
crimes are genocide attributes. A similar phenom-
enon has been observed in other conceptual fea-
tures constituents (e. g. mass killing is a Russian
war crime). As it has been mentioned, one con-
ceptual feature logically develops each of the fol-
lowing features, hence forming chainlike connec-
tions. Overall, these observations give ground to
state that conceptual features of Bucha massacre
concept create a diffuse chainlike structure.

Conclusion. In sum, the presented findings
reveal Bucha massacre concept content and
structure through its verbalized context-depen-
dent and context-independent conceptual fea-
tures. Verbal means used in the English (Brit-
ish and American) news discourse actualize and
specify context-independent conceptual features:
mass killing of Ukrainian civilians; defenseless
victims; atrocity; Russian war crimes and crimes
against humanity which is presented as a cluster
of subfeatures crime — evidence of the crime —
investigation of the crime; Russian war criminal;
the place of the massacre, and generate context-
dependent contextual feature genocide, thus,
forming perception of Bucha massacre concept
by the international community in general and
English language community in particular as a
symbol of aggression against Ukraine. All con-
ceptual features are closely interwoven, as one
and the same constituents simultaneously verbal-
ize more than one conceptual feature, hence, con-
structing a diffuse chainlike concept structure.
The methodology used in the present research
can be applied to analyzing other Russo-Ukrai-
nian war concepts that is a perspective line for
further studies.
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MOHSATIAHO-KATETOPIAJIBHUMA AITAPAT ®AXOBOI MOBH
IHKJIFO3UBHOI OCBITH B YKPAIHI

Inxmozueny ocgimy cnio 8ioHocumu 0o 0cobaU8oi cucmemu 0C8iMHIX NOCNY2, OCHOBHOIO Memoio AKOI € 3a6e3-
neuenHs: PiGHUX MONCIUBOCEU OOCIYNY 0I5l OMPUMAHHS OCGIMU KOJNCHOI 0COOU, HE3ANENHCHO 8i0 OCOONUBUX MOKC-
ausocmetl, NCUXOQi3uYHO20 PO36UMKY ma IHOUsidyanrsHux nompeb. Mema yboeo 0ocniodicenuss noaseac y 30iii-
CHeHHI cucmemamusayii ma auanizy NOHAMINHO-KAMe2opiaibH020 anapamy paxoeoi Mogu IHKIO3UGHOT OCEimiu.
Hocnioacennss npogoounocs Ha 0cHo8i BUKOPUCTNANHSA 3A2AIbHOHAYKOBUX MA CHeYianbHux Memodis, AKi 3acmoco-
8YIOMbCAL 8 CYUACHIU HAYYI, 4 TMAKOIC MEMOO0 ONUCOBO20 AHANIZY 3 02TA00M HAYK0GOT nimepamypu. Buokpemieno
ma npoaHanizo8aHo MidiCHApOOHe Ma GIMUU3HAHE 3AKOHOOABCMEBA, sIKe BU3HAYAE OCHOBHI NPUHYUNU, 3060AHHS,
npasa ma 0608 ’s3Kku cyd ’€kmis 0Cc8iMHbLO20 npoyecy, 30008 A3anHs W00 3abe3neyeHts IHKI03UBHOT 0c8imu Os
dimeil ma Mon00i 3 0COONUBUMU OCBIMHIMU nompedamu. ApeymMeHmosano, wo cbo200HI 8i00Y8AEMbCS AKMUBHULL
npoyec y32004CceHHs ma aoanmayii HayioHATbHO20 3AKOHOOABCHBA 3 MIJCHAPOOHUM U000 3a0e3neYeHHs 6CIX YMO8
ons opeanizayii yeniwnoi inkmo3usnoi oceimu. Tlepcnexmusamu nooanbiuio2o 00CIioxNceHHs 8 cghepi paxosoi Mosu
IHKIO3UBHOL 0C8IMU € 3HAHHA MA PO3YMIHHS NOHAMIHO-KAME2oPIiaibHo20 anapamy (axoeoi Moeu IHKI3UBHOT
0Ceimu, Wo € KIIoU08UMU 015 ePEKMUBHOT OP2AHIZAYii HAGHAHO20 NPOYECY MA CMBOPEHHS. CNPUAMIUBO20 Cepeo-
o8uwa O 6CIX YUHI6, U0 6 CBOI0 Yep2y CNPUAE 3A0E3NEUEHHIO PIBHUX MONCIUBOCEN Y HAGYAHHI MA (opMYSaHHIO
IHKTIIO3UBHO20 CYCRINbCMBA. ABMOpoM, HA OCHOBT AHANIZY MIJDCHAPOOHUX KOHBEHYIN, BIMYUSHAHO20 3AKOHO0ABCMEA
ma HAyKoeoi imepamypu 8UOKPEeMLEHO OCHOBONONONCH] MEPMIHU THKIO3UBHOT 0C8IimU ma 30IUCHEHO KOHYenmy-
anvHull ananiz ix amicmy. Apeymenmosano neodXionicms cucmemamusayii mepminie Gaxoeoi Moeu IHKAO3UBHOT
ocgimu ma po3poobnenus cneyianizoeanux cioenuxig. Lle docnioocenns nadae 6a2omuti BHeCoK y po3eumox ghaxosoi
MOBU THKIIO3UBHOL 0C8IMU, CNPUAIOUY NIOBUWEHHIO eqheKMUBHOCME Ma AKOCMI OCBIMHIX NOCAye 0I5l 6CIX YUACHU-
Ki6 HasuanbHo20 npoyecy. Buaenenns kaovosux mepminie ma ix cucmemamusayis 003601510Mb CIMEOPUMU EOUHY
nramgopmy 015 npogecitinoi komyrixayii. Lle, ceo€ro uepeoro, cnpusie Oinbwiil y32000ceHocmi Oiti ma Po3yMIHHIO
MIDIC YCIMA YHACHUKAMU OCBIMHBLO20 npoyecy. 3acmocy8anis OOHO3HAYHUX MEPMINIE MAKONC NONESULYE PO3POOKY
ma 6NPOBAONCEHHST OCBIMHIX NPOSPAM, WO 8I0N06idaiomes nompebam ycix yunis. Taxum yunom, OOCTIONCEHHS 3a-
Ka0ae niorpyHms 05 ROOANbUUX HAYKOBUX Ma NPAKMUYHUX PO3POOOK Y cghepi inKaro3usHoi oceimu. Bukopucman-
HS CMaHOapmu308anux mepminie CHpUsE YKpinieHHIo npago8o2o nojis ma 3a0e3neyentio piGHUxX MOXCIU8ocmel 01
6cix Oimell, HE3ANEHCHO 10 IXHIX 0ceimHIX nompeo.

Knrouosi cnosa: inkno3is, iHKa03UBHA 0C8imMa, mepminu, axosa mosd.

Alina Dushkevych. CONCEPTUAL AND CATEGORICAL APPARATUS OF PROFESSIONAL
LANGUAGE OF INCLUSIVE EDUCATION IN UKRAINE

Inclusive education should be considered a special system of educational services, the main goal of which is
to ensure equal access to education for every person, regardless of special abilities, psychophysical development
and individual needs. The purpose of this study is to systematize and analyze the conceptual and categorical
apparatus of the professional language of inclusive education. The research was conducted on the basis of the
use of general scientific and special methods that are used in modern science, as well as the method of descriptive
analysis with a review of scientific literature. The international and domestic legislation, which defines the main
principles, tasks, rights and obligations of the subjects of the educational process, obligations to ensure inclusive
education for children and youth with special educational needs, has been singled out and analyzed. It is argued
that today there is an active process of coordination and adaptation of national and international legislation to
ensure all conditions for the organization of successful inclusive education. The prospects for further research in
the field of the professional language of inclusive education are knowledge and understanding of the conceptual
and categorical apparatus of the professional language of inclusive education, which are key to the effective
organization of the educational process and the creation of a favorable environment for all students, which
in turn contributes to ensuring equal opportunities in education and training inclusive society. Based on the
analysis of international conventions, domestic legislation and scientific literature, the author identified the
fundamental terms of inclusive education and carried out a conceptual analysis of their content. The need to
systematize the terms of the professional language of inclusive education and develop specialized dictionaries
is argued. This study makes a significant contribution to the development of the professional language of
inclusive education, contributing to the improvement of the efficiency and quality of educational services for all
participants of the educational process. Identification of key terms and their systematization allow you to create
a single platform for professional communication. This, in turn, contributes to greater consistency of actions and
understanding between all participants in the educational process. The use of unambiguous terms also facilitates
the development and implementation of educational programs that meet the needs of all students. Thus, the study
lays the groundwork for further scientific and practical developments in the field of inclusive education. The use
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of standardized terms helps strengthen the legal field and ensure equal opportunities for all children, regardless

of their educational needs.

Key words: inclusion, inclusive education, terms, professional language.

AKTyalbHiCTh NpodaemMu. CbOrozHi OCBITHI
TpaHC(OPMALIHI POLECH IHTETPYIOTh BEIUKY
4acTuHy peopM, sIKI CIpPSIMOBaHI Ha peai-
3alil0 1HKIIO3UBHOI ocBiTH. OOpaHuii ykpa-
THCBKOIO JIepKaBOIO HAMpsiIM IIOJO0 CTBOPEHHS
rigaux ymoB HaBuaHHA Jiteit 3 OOII € KPOKOM
JI0 BIIPOBAJUKCHHS €BPOICHCHKUX NPHHLKIIB Ta
CTaHJAPTIB KUTTS. [HKITIO3MBHA OCBITA € O/IHIEIO
3 OCHOBHMX HampsMiB peOopMyBaHHsS CHCTEMHU
OCBITH B 0aratboX €BpOIEHCHKHUX KpaiHax, MeTa
TAKOTO HAaBYAHHS HaMpsIMIIEHA Ha peaizallilo
npaB Ha ocBiTy ocib 3 OOII.

Ha cphoronHi, 0CHOBONOJIOXHUM JOKYMEHTOM
y cdepi pO3BUTKY IHKIIFO3UBHOI OCBITH B YKpa-
THI € KOHL[CHI_IiSI «HoBO1 yKpaiHCBKOI ILIKOJIW,
SIKa MICTUTh TOJOXEHHS 070 pe(bopMyBaHH;[
ocBitu 10 2029 poky. Tak oauH 13 NPUHIMIIB
miei crparerii BHU3HAUEHO JAUTHHOLEHTPHU3M.
HoBa mikona nmoBuHHA BpaxoByBaTH MpaBa, 3i-
O6HOCTI Ta moTpedbu aAutuHU. [l ydHIB 3 OCO-
OnMMBUMHU TOTPeOaMU CTBOPIOIOTHCS BCl YMOBH
JUISL HaBYaHHSI CIUIBHO 3 OJHOJITKAaMH, 3ampo-
Ba/PKCHO 1HJIUBIAyalbHI NPOTrPaMU PO3BUTKY,
OpraHi30BaHO JIIKyBaHHS, BKIIIOYAIOUH KOPEK-
1iifHI 3axoau [2, ¢. 73].

IIpu upoMy, He3BaXKaIOUH Ha MOCTIHHUH PO3-
BUTOK LIHHOCTCH 1 LUICH IHKIFO3UBHOI OCBITH,
30KpeMa i B X071 BUBUEHHS 1HO3EMHHUX MOB, CIIiJ
KOHCTaTyBaTH TOHM (akt, 1mo crnpobu ii moBHOT
iHTerpaiii B OCBITHIM MpoIec 0 Temep 3alu-
LIAIOTHCSL He3aBepiueHuMu. Kpim Toro, Ha Cbo-
TOHI BIACYTHI OJJHO3HAYHOCTI y TpaKTyBaHHI
BHU3HAYAJIBHUX KAaTETOPiii, 30KpeMa «iHKITI03UBHA
OCBITa», «IHKJIFO3UBHE HABYAHHS», «y4HI 3 0CO-
OnmuBUMHU TOTpeOaMm», «IHKIIO3MBHHUM KIIAcy
TOLIO. 3okpema, 3 METOK PO3YMiHHS np06neM
II0B’s13aHMX 13 aJANTalie€l0 B OCBITHINH mpowuec
IHKJIFO3UBHOI OCBITH, CIIl JOCIIAMTH OCHOBHI
TepMiHH (PaxoBOi MOBHM 1HKJIFO3MBHOI OCBITH,
SK1 CTAHOBJIATH 11 PyHIaMeHT. TiyMaueHHs 1UX
MIOHSTH B MMOJIAJIBIIIOMY TOBUHHI CTAHOBUTH €U~
HUN CIIOBHHMK TEPMiHIB, IO € IiJATBEPIKCHHIM
IHHOBAIIMHOCTI AOCTIIKYBaHOT MPOOIEMHU.

AHaJi3 OCTaHHIX X0CTiZKeHb i MyOJTiKarii.
JlocipkeHHI0 Tpo0sieM pO3BUTKY Ta BIIPOBa-
JOKEHHS 1HKJTFO3UBHOT OCBITH Yy Cy4acHE OCBITHE
CepeIOBUINe MPUCBAYCHI Mpall TaKd BITYU3HS-
Hux BueHux: H. Anapiituyk [1], Byraituyk [4],
I'. Bacunbena [5], E. laninasiutote [6], A. Kony-
naeBoi [9], 1. Manumescekoi [13]. CrocoBHO
cneun(iku HaB4yaHHA (axoBOI MOBH B MeKax
IHKJTFO3UBHOI OCBITH, OKpeMi HampaltoBaHHA
MicTThCs B poboTax O. Kazauinep [7], I. Kamu-
uina [8], H. Miraii, T. Kamumona [14], C. Unx
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[23], H. lepbu [25] Ta inmmx. Bkazaui nparii
CTaHOBJIATH O€3yMOBHO € TEOPETUYHHUM IIiJI-
IPYHTSIM Ta CTaHOBJISITH OCHOBY JUUIsl IIPOBC/CHHS
HAILOr0 HayKOBOro pociipkeHHs. Ilpn npomy,
3BaXKAIOYN Ha OOMEXKEHY KUIBKICT JI0CIIIKeHD,
II0 CTOCYIOThCSI MOHATIHHO-KAaTeropiajJbHOIo
arnapary (axoBoi MOBHU I1HKJIIO3UBHOIi OCBITH,
30KpeMa II0/I0 iX 3aKOHOAABYOIO 3aKPiIJICHHS
Ta JIGKCUKOTpa(iuHOro BiOOpa)keHHS, HA ChO-
ro/lHI BUHUKA€E HarajibHa norpeba y X BUBUYEHHI
Ta (GOPMYJIIOBAHHI.

MeTa HayKoBOi cTATTI NOJIArae y 371l iCHEHH1
cucTeMaru3auii Ta aHajidy MNOHATIHHO-KaTero-
piasibHOTO amapary (paxoBoi MOBH 1HKJIFO3UBHOT
OCBITH.

Marepiaau Ta meronu. Mertonomnorisa Hay-
KOBOI cTaTTi o0paHa 3 ypaxyBaHHAM METH Ta
3aBIaHb, 00’€KTa Ta MpeaMeTa JOCIHiHKEHHS.
3 METOI0 PO3KPUTTSI OCHOBHHUX NMUTaHb aBTOPOM
OyJll0 BHUKOPHCTAaHO 3arajbHOHAyKOBI Ta CIeEIli-
aJlbHI METOIH, sIKi 3aCTOCOBYIOTBCS B Cy4acHii
Hayli. 3a J0MOMOror  (opManbHO-MOTI4HHX
MeToniB (IHIYKLIl Ta AedyKlii, aHai3y Ta CHUH-
Te3y, NOBEICHHS Ta CHPOCTYBaHHS, Yy3aralb-
HEHHs TOIO) OyJ0 CHUCTEeMaTH30BaHO HAyKOBI
HOIVISIIN 11010 BU3HAYEHHS OCHOBHHMX TEPMIHIB
(axoBoi MOBHU IHKJIIIO3UBHOI OCBITH. lcTOpHKO-
IPaBOBHH METOA JjaB MOXIIMBICTE PO3KPHUTH
3MICT TaKMX OCHOBHMX IOHSTbh «IHKJIIO3UBHA
OCBITa», «IHKJIFO3UBHE HABYAHHS», «y4YHI 3 0CO-
OMMBMMH OCBITHIMH TNOTpebamMmu», «0coOIMBi
noTpedu», BHUCBITIMTH PO3BUTOK HAyKOBUX
HOIVISI/IIB HA OKpeMi MpoOjeMH iX pO3BUTKY Ta
CTaHOBJICHHS. AKCIOMAaTHUHUI METO]| CIpUSB Y
noOy/I0BI YiTKOI 1 MOCTITOBHOT CUCTEMH TOHSTH,
sika 0asyeTbCs Ha BU3HAYCHHMX 1 HE3aNCPeYHHX
OCHOBaX, BUBC/ICHHS HOBHX TCPMIHIB 1 NOHSTH
Ha OCHOBI ICHYIOUHX AaKCIOM 1 JIOT1YHUX 3B’S3KIB.
CUCTEeMHO-CTPYKTYPHUH METOJl BHUKOPHCTOBY-
BaBCs JUI CUCTEMaTH3alil OTPUMAHUX pPe3yiib-
TaTiB Ta (OPMYJIFOBAHHS OCHOBHUX BHCHOBKIB
HayKOBOTO JIOCJIIKEHHS.

HaykoBa HOBHM3Ha momsirae B 37iiICHEHHI
IPYHTOBHOI'O aHadi3y Ta CHCTeMaTH3alii MOHs-
TiIHO-KaTeropiajabHOro amapary (axoBoi MOBHU
IHKITFO3UBHOI OCBITH, 110 BiJOOpaXKalOTh Cy4acHi
HiAXOU Ta MPAKTUKU 1HKITFO3UBHOI'O HABYAHHS.

Bukiiax ocHoBHOTO MartepiaJy. [HKIII03UBHY
OCBITY CIii PO3IVISATH K KOMIUIEKCHUH Ipo-
nec 3abe3meyeHHs PIBHOTO JOCTYIy A0 SIKic-
HOTO HABYAHHS IUIAXOM OpraHizamii JisjbHOCTI
B OCBITHIX YCTaHOBaX Ha OCHOBI 3aCTOCYBaHHS
OCOOHUCTICHO-OPI€EHTOBAaHUX METOJIB HaBYaHHS,
3 ypaxyBaHHSM 1HAMBITyaIbHUX OCOOIUBOCTEH.
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BusnaueHHs onTUManbHUX NUISIXIB 1 3aco0iB
BIIPOB/PKCHHS 1HKJIIO3UBHOTO HaBUaHHS 0Oasy-
€TbCS HA OCHOBI BiJITIOBITHOIO HOPMAaTUBHO-IIpa-
BOBOT'O, HaBYAJIbHO-METOIMYHOTO, KaJpOBOTO,
MarepiaJbHO-TEeXHIYHOrO Ta iH(opMamiitHoro
3abe3nedeHH [6, c. 124].

Kpim Toro, Ba)JIMBUM € HOpPMAaTUBHE 3aKpi-
IUIGHHS TOHATINHO-KaTeropiaabHOTo —amapary
(haxoBOT MOBHU 1HKJIFO3UBHOI OCBITH, 3MICT SIKOTO
CKJIQIal0Th TEPMiHH, IO BiJ0OpakaroTh OCHO-
BHI KOHIICTIIi{, TPUHIIMIIA, METOAHU Ta MPOIECH,
OB’ s13aH1 3 3a0€3MEYEHHSM PIBHOTO JTOCTYITY JI0
OCBITH JUIs BCIX YUHIB, BKIFOUAIOYH THX, XTO Ma€
0co6m1B1 OCBITHI noTpedu. Llei amapar € ocHo-
BOIO JUI1 TEOPETUYHOTO 1 TPAKTUYHOTO PO3BUTKY
IHKITIO3MBHOI OCBITH B YKpaiHi.

HopmaruHo-nipaBoBe 3a0e3neyeHHs paxoBoi
MOBHU 1HKJIFO3UBHOI OCBITH CKJIAJA€ThCA 13 MIXK-
HApOJIHOTO Ta BITYU3HSHOTO 3aKOHOJABCTBA, SIKE
BHU3HA4Ya€ OCHOBHI NMPUHIIMIIK, 3aBIaHHs, MpaBa
Ta OOOB’SI3KM CYO’€KTIB OCBITHBOTO IPOIIECY,
3000B’s13aHHS I10/10 3a0€3MEYCHHS 1HKIIO3UB-
HOT OCBITH JIJIsl AIT€H Ta MOJOMI 3 OCOOTHMBUMU
OCBITHIMH NOTpebaMu, B TOMY UHUCIIi 1 3 oOMesxe-
HUMH MOYJIMBOCTSIMU, OCHOBHUMU 3 SIKUX €:

1) Mi>kHApO/IHI KOHBEHIIIi Ta JJOTOBOPH:

— Konsenuis OOH npo npasa auTvHHM
(1989) — micTuTh HOpMY, IIPO T€, IO JIITH 3 iHBA-
JIIHICTIO MAKOTh [IPABO Ha oco6JmBy JIOTIOMOTY i
IIITPUMKY JUIs] 3a0€311eUCHHS 1X IIOBHOT yyacTi 'y
KUTTI cycminbeTsa (ct1. 23) [10];

— Konsenuis OOH npo mpasa oci6 3 iHBa-
nignicTio (2006) — Haronomrye Ha mpasi oci0 3
1HBAJII/IHICTIO Ha OCBITY 0€3 JUCKpHUMIHAIIT 1 Ha
OCHOBI piBHUX MOXIHBOCTeN. KoHBeHIIis 3aKITu-
Kae JIepyKaBu-y4acHuLl 3abe3redyBarTd IHKIO-
3MBHY OCBITY Ha BCIX piBHsX (CT. 24) [11];

— Canamankcpka Jexnapauis T1a Pamkosa
nporpama JAiil 3 MUTaHb OCBITH s 0Ci0 3 0co-
OMBUMU HOTpe6aMI/I (1994) - TJKPECIIOE BaX-
JIMBICTD IHKIIFO3UBHOI OCBITH 1 3aKJIMKAE Ypsiu
3abe3neuyBary JOCTYI 110 3araJlbHOOCBITHIX
KLU JUIst BCixX jitei [18].

— Maxapceka nexnapanis «OcBira juis BCIX:
3a/I0BOJICHHS HAIUMX CIIUIBHUX 3000B’s3aHb»
(2000) — micTuTh 3000B’sI3aHHS JIEPKaB-yyac-
HULb 320€3MeYnTH SIKICHy 6asoBy oCBITY IS
BCIX, BKJIIOYAIOYM JAiT€d 3 OCOOIMBHMHU OCBIT-
HiMU 1oTpedamu;

Ll cranoro possutky OOH (2015)
nepeﬂ6aqae 3a0e3neyeHHs 1HKIIF03UBHOI Ta CIIpa-
BE/JIUBOI SKICHOT OCBITH 1 CHPUSHHS MOXKJIMBOC-
TSIM HABYAHHS MPOTATOM yChOTO KHUTTS JIJIS BCIX
(uins 4) [22].

2) HalllOHaJIbHI HOPMAaTUBHO-TIPABOBI aKTH:

— Koncrurynist Ykpainyu — BCTaHOBIIIOE [IPABO
KOXKHOTO Ha OCBITY, Ta OOOB’SI30K JIep)KaBH
3abe3neyyBaTH JOCTYIHICTh 1 O€30IJIaTHICTb

JOIIKUTBEHOT, TIOBHOI 3arajibHOI CepeaHbOi, Mpo-
(eciiHO-TeXHIYHO1, BUIIOI OCBITU B JePKABHUX
1 KOMyHAbHUX HABYAILHIX 3aKIIaJ1aX; PO3BUTOK
JIOLIKIIbHOT, OBHOI 3arajbHOi cepe/iHboi, mo3a-
WKIIBHOI, NPOQECIHHO-TEXHIYHOI, BUIIO] 1 mic-
JSIIATUIOMHOT OCBITH, Pi3HUX (bopM HaBYaHHS,
HAJAaHHS JeP)KaBHUX CTUIICHAIN Ta MUIBT YYHIM
i ctymenTam (ct. 53) [12].

— 3akoH Ykpainu «IIpo ocsity» (2017), sikuii
BU3HAYA€ Mpasa JIiTeH 3 0COONIMBUMU OCBITHIMH
norpebamu Ha ocBity [16];

— 3akoH Vkpainu «lIpo MOBHY 3arajibHy
cepeiHio ocBiTy» (2020), w10 peryitoe opratiza-
I[if0 1HKJIFO3UBHOTO HABYAHHSA y mkojnax [17].

— IToctanoBa KabGinery MinicTpiB VYkpa-
inu «IIpo 3arBepmxenus Ilopsiiky opranizamii
IHKJIIO3MBHOTO HaBYaHHS B 3aKjajax 3aralb-
HOi cepenHboi ocBiTw» (2021), sika BCTaHOB-
JIOE€ TIpaBWJIA Ta BUMOTU LIOAO 1HKJIIO3UBHOTO
HaByaHHs [15].

KpiMm TOro, BaxiIMBUM JUISI PO3YMiHHS
IHKJTI031i B OCBITI € IHCTPYMEHT MOHITOPHHIY
«Inpexc 1HKMIO311», KUK OyB pO3poONEHHN Y
2006 poui OpUTAaHCHKUMHM BUYCHHMMH Menom
Eiinckoy ta Toui Byrom 3a yuactio rpynu 6pu-
TAHCHKUX I[I€laroriB, OaTbKiB, IpaliBHUKIB
yIpaBJliHb OCBITH, YUCHHX i HpeI[CTaBHI/IKiB rpo-
MaJICbKUX OpraHi3aliil JIFOAeH 3 IHBAIIAHICTIO.
Croronni «IHaeKe IHKITIO31D» NMEpPeKIaieHHi Ha
34 MOBH 1 BUKOPHCTOBYEThCSI y 15 kpainax cBity.
Y 2011 pOLIl «Inmexc 1HKITI0311» 6yB nepexiaze-
HUI{ Ha yKPaiHChKY MOBY 1miciist Horo anpobauii
OyB CXBaJCHUH Uil BUKOPUCTAHHS B JIOLIKIJIb-
HUX, 3araJlbHOOCBITHIX 1 MpodeciiHO-TeXHIYHUX
HaBYaJIbHUX 3aKiagax Ykpainu HaykoBo-mero-
JUYHOI0 KOMiciero 3 mpodeciitHoi HC,I[aFOFiKI/I
IICUXOJIOTii Ta 3MICTYy HPOQECIHHO-TEXHIYHOT
OCBiTH MiHICTepCTBa OCBITH 1 HAYKH, MOJIOA1 Ta
cnopty Ykpainu [4, c. 5].

OCHOBOIOJIOXKHUMHU ~ TEpPMiHAMHM  IHKIIIO-
3MBHOI OCBITH, Ha Hally JIyMKY, CJIiJi BBaXaTH:
iHTerpanito (integration), iHKIIO3110 (inclusion),
MeiHCcTpuMIHT  (mainstreaming). Kpim Toro,
JIOHE/IaBHA BHUKOPHCTOBYBABCSI TAaKOX TEPMiH
«cerperauis», SKUi € MPOTHIIC)KHUHN 3a 3HAYCH-
HSIM, J10 HEPIIMX JBOX, PO3IVISAABCS AK PiSHOBU]
AMCKpUMIHAL{, IpH SIKOMY BiOyBaeThCsl BiI-
OKPeMJICHHS THX COLUAIbHUX IpYIL, sKI BHPI3-
HSIIOTBCS BIL aOCOJIIOTHOTO 3arally 3a Pi3HUMH
o3HakaMu. Taka MojiTHKa, SK CBiYaTh HAYKOBI
possinku H. Codoiit, FO. Haiinu, A. Komynae-
Boi Oyna XapakTepHa JUIsl PaJJHCHKHX 4YaciB.
B nanomy Bumanaky Waetbcs mpo IiTel 3 oco-
OiMBHMM OCBITHIMH OTpeOamu, SKHX BHXOBY-
BA/IM B CIICLIAJIbHUX 3aKJIa/[aX OCBITH, SIKi Oyin
BIZIOKPEMJICHI BIJ| CYCIUIBHOTO JKUTTS 1 SIBJISUIA
co0010 3aKpuTi 3aknaau-intepHaru [19, c. 87].
Ha cporoani Takuii MeTOX HAaBYaHHS TITEH 3 0CO-
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OJMMBUMHU OCBITHIMH TOTpe0amMH € aOCOIIOTHO
HENPUIHATHUM Ta MOXE 3aCTOCOBYBAaTUCh B
KpaiHax i3 TOTaJiTapHUMH YU ABTOPUTAPHUMHU
pEeKUMaMH.

TepMiH «IHKIIIO31sD» OTPHUMaB PO3IOBCIO-
JUKEHHS y HAyKOBOMY 00iry, cycrisibHil Ta OCBIT-
Hiii npakTyul 3 npuidHATTaM 20 rpynHs 1993 p.
48-10 ceciero ['enepanbuoi Acambnei OOH Cran-
JapTHUX TpaBUJ 3a0€3MEUYEeHHS PIBHUX MOXK-
auBocTe Ui iHBamimiB. [lany gedinimiio
BUKOPHCTOBYIOTb JIJIs1 OTIUCY COLIaJIbHOTO cepel-
OBHII[a MAKCHMAJIBHO a/IalITOBAHOTO JI0 JIIOACH 3
0COOIMBUMHU TOTpedaMu. 3arajabHe BU3HAYCHHS
LBOTO MOHATTS 3BYYMTbH TaK: «[HKIIO31s — mpo-
Liec 301IBIICHHSI CTYIICHIO Y4acTi yCix (Hacamiie-
PEA TUX, 11O MAIOTh TPYAHOLL! Y BI3HYHOMY PO3-
BUTKY) TPOMAJIAH Y KUTTI couiymy» [21].

B naykoBiii niTeparypi NOHSTTS «IHKIIO3UBHA
ocBiTa» (Big (panu. inclusive — Toi, 110 BKIIIO-
yae B cebe, nar. include — 3akirouaro, BKIOYAO)
€ BIZIHOCHO HOBUM HAIPSIMOM CIEIiaJIbHOT Ie/ia-
TOTIKH, CHPSAMOBAHMM HAa BUPILICHHA MPOOIEM
OCBITH JiTeli 3 OOMEXEHHMH MOKIMBOCTIMHU
[26, c. 55]. IIpu upomy, Oarato HayKOBIB OTO-
TOXHIOIOTh TOHSTTSA IHTErpallis Ta IHKIO3is,
SIK1 X0Y 1 € TOAIOHUMU 32 3HAYSHHSIM, MPOTE Pi3-
HATBCS 32 3MICTOM.

Tak 3 TOYKM 30py COLIOJOrii, 1HTErparis
JUTHUHY B PETYJIIPHUN OCBITHIHM IPOCTIp 03HAYa€e
Hi,[[l"OTOBKy caMoi JUTHHU A0 KHUTTS 1 poboTH B
KOJICKTHUBI, 3 IHIIOTrO OOKY IHKIIO3is nepen6aqae
IPHCTOCYBAHHS CYCIIIBCTBA, KL Ta X 3arajib-
HOi OCBiITHBOI (iocodii 10 cHiBiCHyBaHHSA 1
CHiBHpai 3 AITbMH 3 OCOOJMBHMU HOTpeOamMu
[3, c. 4]. 3Bijcu BUIIIMBAE, IO IHTETpaIlis Iepe-
0avyae BHKIIOYHO aJaNTallil0 HaBKOJIHUIIHHOTO
(bisnanoro cepepoBuina s AiTed 3 ocobmu-
BUMHU OCBITHIMH noTpeOamu. Tobto ne — 3a6es3-
MEYEHHs JOCTYMHOCT] NMPHUMILIEHb HAaBYAIbHUX
3aKJIajiB, PO3TAIlyBaHHI TaKUX TIiTeH B Kiacax,
4acTo 3 AEIKUMH ajantaiisiMd abo crerniaib-
HUMH [TOCITyTaMH.

Ilopsin i3 «iHTerpoBaHoO OcBiTOIO», CTaH-
JapTHI TpaBuUia mepeadayaroTb, 10, MOX-
JMBO «y BHUIAJKaX, KOJM CHUCTEMa 3arajbHOl
IIKIJTBHOI OCBITM BCE 1€ HE BIJMOBIAAE yCiM
norpedaM 1HBaMiIB, MOXKHA Tepen0adnTu crie-
[ialbHE HaBYaHHs, $KE IIOCTYIOBO TOTyBa-
TUME iX J0 MOBHOL[IHHOTO HAaBYAHHS B YMOBAax
3aKJIay 3arajibHOI CepeaHbOi OCBITH. SIKICTH
TAKOr0 HaBYAHHS [OBUHHA BIAMOBIAATA THUM K€
CTaHAapTaM 1 [UISAM, 110 1 HABYaHHSA B CUCTEMI
3arajibHOi cepeAHbOl OCBITH. Jlep)kaBu MOBUHHI
IparHyTH 0 MOCTYMOBOi IHTerpauii crerianb-
HUX HaBYAJIbHUX 3aKJaJliB B CUCTEMY 3arajibHOl
ocBitu» [21].

TakuM YHHOM, 1HKIIO31sS HepeﬂGaqae OLIBII
KOMIUIEKCHHIT Ta [IHOOKHA MiAX1A, SKAH BKITIO-
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yae HE JUIIE AJaNTallil0 30BHIIIHBOTO CEpe-
OBHIIA I JiTeH 3 0COOIMBUMHU OCBITHIMH
norpedamu, ane W MOBHE, 30KpeMa COIiai3o-
BaHE iX BKJIIOUYEHHS y BCI aClEKTHU HABYAJIbHOI'O
IPOLECY.

Illogo Bu3HAYEHHS IOHATTS «OCi0 3 Oco-
OMMBUMHU OCBITHIMHM NOTpeOaMmu», TO OJHUM 3
Halnepmux TepMiHiB, SKUN 3 SBUBCS B aHIIIIH-
cbKiil MOB1 y cepenuni XIII cTomitTs ans onucy
JIFOMUHM 3 BajiaMu Oys0 MOHATTS «cripplex. ITi3-
Hillle BKa3HE MOHATTS TpPaHC(HOPMYBAIOCh, Ta
3’ IBUJIMCH 1HIII BiAHOBIAHUKH, TaKi IK «invalid»
(1630), «disabled» (1630), «valetudinarian»
(1703), «handlcapped» (1915). 3 po3BuTKOM Yy
CBITI ,Z[GMOKpaTll 1 nonyssipusanii npas ta cBo-
60z rpoMa/isiH, 3’SIBISETHCS TEHACHLLIS 3aMIHSTH
CJIOBa, SIKI BKa3yloTh Ha Oe3nocepeani ¢iznyHi
HEJIOJIKU JIIOOUHM (TUM CaMHUM 30CEPEeIKyI0UH
yBary Ha ii (i3uuHuX npobieMax) Ha OMHMCOBI
¢bpasu, B IKUX aKIEHT POOUTHCS HA 0COOUCTOCTI,
a He Ha ¢i3nyHMx Bajgax: «challenged person»
(JTromuHA 3 00MEKECHUMHU MOXITMBOCTAMU) (1985),
«person with disabilities» (;1roguna 3 GizuuHUME
Hezonikamu) (3 noyarky XX CT) [1, c. 5]. Cuin
3a3HAYUTH, 1110 OCTAHHI JIBa aHIJIIKCHKI B1IOB1]I-
HUKHU BBaKAIOThCS HAHOLIBII TONIEPAHTHUMU Ha
ChOTOHI 1 BHKOPHCTOBYIOThCS B 3aco0ax Maco-
BOi iH(opMmarlii i cydacHil HayKOBii JiTeparypi.

[lepuumm x MDKHAPOJHHUM JIOKYMEHTOM, SIKHI
YiTKO BU3HAYMB TEPMiH «0c00a 3 OCOOIUBUMHU
OCBITHIMU TOTpebdaMu» Ta 3aKpillUB HPUHIHII
IHKITI03UBHOI OcBiTH Oyna CanamMaHKChKa JIeKIia-
pauist PO NPHHUKIN, TOMITUKY Ta HPAKTHYHY
JUSUTBHICTD Y C(bepl ocBiTH 0ci0 13 0coOIMBUMU
norpebamu, npuitara B Icmanii 7-10 uepBHA
1994 p. llpuHuMny i Hamipu periaMeHTOBaHI
JIeKJIapallie€ro, (bopMyIOTL MaiOyTHIA pO3BUTOK
e(peKTUBHOT OCBITH 1 BCIX il KOMIIOHCHTIB. 3ri/iHO
3 CanaMaHCBKOIO Jiekiapariero Ta Pamkamu miit
IIO/I0 OCBITH 0CI0 3 OCOOJMBUMH OCBITHIMH
norpedamu TepMiH «0COOIMBI OCBITHI TOTPEO»
CTOCY€ThCS YCIX TaKUX JAiTeH Ta MOJIOJ, TOTpedH
SKUX 3aJIe)KaTh BiJ PI3HUX BUIIB OCOOIUBUX
OCBITHIX NOTpe6 abo TPyAHOIIIB, OB’ A3aHUX 3
HaByaHHsM [ 18].

HaromicTe Hai0inbll MOMIMpPEHE BU3HA-
YEHHSAM  «OCOONMBUX MOTPEO», MICTUTHCA
B MixHaponHiii kiacugikamii  CcTaHIApTiB

ocBitu (International Standart Classification
of Education): «Oco6nuBi HaBYaibHI MOTPEOH
MaroTh 0COOM, HaBYaHHS SKUX BHMArae Jojar-
KOBHX pecypciB. JlogaTkoBUMu pecypcamu, Mpu
[bOMY, MOXXYTh OyTH: miepcoHan (A7 HAJAaHHS
ZIOIOMOTH B TIPOLIECI HABYAHHS); Marepiain
(pi3Hl 3aco0u HaBYaHHA, B TOMY YHCI JOIO-
MDKHI 1 KOpeKUiiHi); (I)lHaHCOBl (CromxeTHi
ACUTHYBaHHS Ul OTPUMAaHHS JOJATKOBHUX CIie-
iadpbHUX mocIyT)» [27, c. 45 ].
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B 3axoni Ykpainu «IIpo ocsity» ocoba 3 oco-
OJMMBMMHU OCBITHIMH NOTpe0amMH BHU3HAYAETHCA
K 0c00a, sika MoTpedye J0AaTKOBOI MOCTIMHOT un
TUMYAcOBOI MIATPUMKH B OCBITHBOMY TPOIIEC 3
MeToro 3abe3neueHHs 11 mpaBa Ha ocBity [16].

[Ipu uboMy, CiJi HArOJIOCUTH, IO MOHATTS
«ocoba 3 0COONMBUMH OCBITHIMH MOTpeOaMm»
MO03HAYa€ HE JIMILE KaTeropito ocid, sKi MaroTh
neBHi ncuxodizionoriuni BigxuiaeHus. s npu-
knaay H. Cooiit Bu3Hauae «ocib 3 ocoOnuBUMHu
OCBITHIMU mOTpe0aMu» SIK TaKHX, SIKI MaloTh
MOpYUICHHsT (PI3UYHOTO YW MCHXIYHOTO PO3BU-
TKY, Y TOMY YHCJIi 0COOH 3 1HBaJIIHICTIO 200 1HIII
oco0u, sKi MOTpeOyITh J0AaTKOBOI MOCTIHHOL
Y¥ TUMYACOBOI MIATPUMKU B OCBITHBOMY IIpO-
LIECi 3 METOI0 PO3BUTKY, HAaBYaHHS, MOJIIIICHHS
CTaHy 37I0POB’Sl Ta SKOCTi YKUTTS, MiABUIICHHS
piBHS ydacTi y KUTTI cycmiinberBay [20, c. 8].
Takumu urHOM, 0 1€l Kareropii ocib cmif Bia-
HOCHUTHU TaKOX 00JapoBaHUX 0cCi0, oci0 sKi He
MAaloTh JKOJHUX BIJIXWIIEHb, MPOTE MOTPEOYIOTH
0COOJIMBOTrO MiJXOAY /10 HABYAHHS TOILO.

Takox aHaNI3ylOUd HOPMH BITYM3HIHOTO
3aKOHOJIABCTBA, CJIiJ] 3a3HAYUTH, 110 Ha ChOTOIHI
B YKpaiHi BiI0OyBa€TbCsl aKTUBHE BIPOBAKEHHS
Ta PO3BUTOK MOXIIMBOCTEH I HaBYaHHS OCIO
3 0cOOIMBHUMU OCBITHIMHU MoTpebamu. 30kpema
ct. 1 3akony VYkpainu «IIpo OCBiTY» MiCTUTBH
HOpPMAaTHBHE BU3HAYCHHS MOHATTS «IHKIIO3UBHE
HaBUAHHS», K CUCTEMH OCBITHIX IOCIYT, rapaH-
TOBaHMX JICPXKABOIO, IO 6a3yeThCs HA NPHUHIN-
nax HeJMCKpUMIHAUl, BpaxyBaHHs Oararoma-
HITHOCTI JIIOAMHHU, €(EKTUBHOTO 3aJTy4EHHS Ta
BKJIFOYEHHSI /10 OCBITHBOTO MPOILECY BCIX HOTO
Y4aCHUKIB (n 12) [16].

B naykoBiii iTeparypi MOHATTS «IHKJIIO3UBHE
HABUAHHS» 3BOIUTHCS JI0 CIELialbHO OpTraHi-
30BaHOI0 Ta KEPOBAHOTO HABYAJIBHOTO IPOIECY
B32EMOIT y4uTels Ta yYHIB y 3arajlbHOOCBIT-
HbOMY HaBYaJILHOMY 3aKJI/ll, y PE3yJIbTaTi SIKOro
BIZOyBAETbCsl  3a/I0BOJICHHS  IH/MBIAYAIbHUX
OCBITHIX MOTpe0 yCiX Y4HiB, 3aCBO€HHS 3HaHb,
YMIHb Ta HaBUYOK [24, c. 123]. Takum 4nHOM,
IHKJTFO3UBHE HABUAHHS CIIiJ po3yM1TH K CHC-
TEMY OCBITH, IO 3a0e3ledyye piBHHHA JOCTYI
0 HaBYAHHS I BCIX OITEH, HE3aJIEXKHO BII X
(G13UYHUX, THTENEKTyalbHUX, COLIaJbHUX, EMO-
MiAHKX, MOBHHX a00 IHIIUX OCOOIMBOCTEH, 3
METOI0 CTBOPCHHS TAKUX YMOB, 3 SKHX yel yuHi,
BKJIFOYAIOUM JIT€H 3 OCOOIMBMMHU OCBITHIMH
norpedamMu, MOXKYTh HABYATHCS Pa30M B OTHOMY
HABYAJIBHOMY CEpEJOBHIII Ta OpaTu aKTUBHY
y4acTh y HaBYaJIbHOMY HPOIIECi.

Takox 1. 13 c1. 1 3aKkoHy BU3HA4Ya€ IHKIIO3UBHE
OCBITHE CEPE/IOBHIIE 5K CYKYITHICTb YMOB, CIIOCO-
01B 13ac00iB IX peaizarii 1711 CHJIbHOTO HABYAHHS,
BUXOBAaHHS Ta PO3BHUTKY 3700yBadiB OCBITH 3 ypa-
XyBaHHSIM IXHIX OTpeO Ta MoxKimBocTeii [16].

Harowmicts [. ManumeBchka IPOIOHY€E HOro
PO3YMIHHS SIK IIEBHY TE€XHOJIOT1I0 1HKJIIO3UBHOTO
HAaBYaHHsI, CIPSIMOBaHY Ha JIOCSTHEHHs KiHLle-
BOT'O pe3yJIbTary — yCIIIIHY COLiali3alito JiTel
1 MOJIOZI 3 0COOIMBUMY OCBITHIMH IIOTPEOAaMH.
3a 1i TBEP/UKCHHSM, IHKITIO3MBHE OCBITHE CEpe-
OBHILE IPYHTYEThCS HAa NPHHUMIAX IHKIHO3I],
BpaxoBy€ 00 €KTHBHI Ta Cy0 €KTUBHI YMHHHUKH
¢()eKTHBHOTO PO3BHTKY OCOOMCTOCTI B MeXax
BIZIKPUTOI ~ COLIANbHO-IICAArOrIYHOI  CHCTEMH,
CHPSIMOBAHE Ha JOCATHEHHS YiTKOT METH, peani-
30BaHOI 3MICTOM 1HKJIFO3UBHOI'O HAaBYaHHS HiTEH
ta monoxi 3 OOII [13, c. 22].

Ha mnamy naymKy, HOHATTS «IHKJIIO3UBHE
OCBITHE (CEPE/IOBHUILE) BKIIIOYAE B cebe ieKiibKa
KaTeropiii: JOCTymHIiCTh (ajanTauis OCBITHIX
KJIaciB, PO3POONCHHS ~CICL[iaNbHOi HaBYasIb-
HO1, METOAUYHOI Ta iHIIOI JiTeparypu ((IupudT
bpaiins, ayniokHUrW, TIepeKyaj >KECTOBOIO
MOBOIO, TOIO)); ajanTamis (po3poOka iHIUBI-
JyaJlbHUX HAaBYAJbHMX IUIAHIB, SIKI BPAXOBYIOTh
0COOJHMBOCTI Ta MOTPEOU KOXKHOTO yYHS, BUKO-
pucTaHHs Au(epeHLiHOBAaHOTO HABYAHHS ); 3a1Ty-
YCHHS CHELJICTIB  (JIOrONeAiB, IICUXOJIOrIB,
Ae(eKTOIIOrB, ACUCTCHTIB YUYUTEIs); COLiaIbHA
iHTerpauis (CTBOPEHHs. yMOB JUls coLialli3amii
YUYHIB 3 OCOOJIMBUMH OCBITHIMH HOTpedamu);
HNapTHEPCHKi BiTHOCUHHU ((OPMYBaHHS KyJIbTYPH
TOJICPAHTHOT'O CTaBJICHHS).

Tak, po3mIAHYTI HaMH B XOA1 MPOBEICHHS
JOCITIPKEHHS TEPMiHH 1HKIFO3UBHOI OCBITH CTa-
HOBJISITH COOOI0 OCHOBY IS MOAANbIIOTO (op-
MYBaHHSI MOHSATIHHO-KAaTEropiaJbHOTO amapary
(axoBoi MOBU 1HKJIIO3UBHOI OCBITH B YKpaiHi.
30KpeMa CIIiji KOHCTaTyBaTH To# (akT, 1o Tep-
MIHOJIOTisI iIHKJTFO3UBHO1 OCBITH, 30KpeMa aHTIIO-
MOBHOI BKJIOUa€ B cebe SK BIAcHI rajy3esi
TEPMIHOCHCTEMH TaK 1 TEPMiHH, 3al03UYeH] 3
IHIIMX HayK. SIK CIIYIIHO CTBEPIXKYIOTh OKpeMi
HAYKOBIII, /10 il CKJIaJy BXOASTh: BIAcHI (axoBi
TEPMiHHU, 110 BUHUKIW caMe B Mexax cdepu
IHK/IIO3UBHOI  OCBITH  (Hampukiaj, tutoring
support, inclusive schooling); 6a308i Tepminu,
SIKI € 3a[I03UYCHUMH 3 TEPMIHOJIOT, 1O CTaHo-
BUTh (pyHIaMEHT wi€i ramxysi 3HaHHA (TEPMiHH
cnenianpHOi meparoriku — special education
teacher, sign language, early intervention
strategies); TEpMIHM 13 CYMDKHMX raiy3eil
(menmaroriku — teacher training, child-centered
philology, pre-teaching specialized vocabulary,
meauuHu — disablement, impairment, hard of
hearing, physical and mental disabilities, mcuxo-
sorii — child-centered psychology, development
psychology); 3aranpHOHAayKOBI TEpMiHH, ILO
MalOTh OJIHAKOBE 3HAYEHHS B PI3HUX Taly3six
3HAaHHS, ajie IXHE 3HAYCHHS YTOYHIOETHCS Ta
HaOyBa€ J0aTKOBUX KOHOTAIlMl y KOHKPETHiH
rany3i (American sign language, individual
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education program (IEP Team), education for
all-together) [14, c. 10].

3a3HaueHe B CBOIO Yepry 3yMOBIIOE HEOOXi -
HICTh 3MIMICHEHHS KOMIUIEKCHOTO aHalli3y TakKol
TEPMIHOJIOT11, 3AIMICHEHHS HOTO cucTeMaru3arii
13 [IO/@NIBIINM BIIOOP@XKCHHAM B €IMHOMY Tep-
MlHOJIOFl‘-IHOMy CJIOBHUKY ()aXxOBOi MOBH 1HKIIIO-
3UBHOI OCBITH.

BucHoBku. TakuMm 4YMHOM, aHaji3 MiKHa-
POZHHX Ta HALIOHAJIBHAX aKTIB B C)epi 1HKIIHO-
3MBHOI OCBITH CBITYHTH NP0 T€, L0 CHOTOAHI
Bi/IOYBA€EThCSI AKTUBHUN MPOIEC Y3TOMKCHHS
Ta aganramii HanlOHAJIBHOIO 3aKOHOAABCTBA 3
MDKHApPOAHUM IIOJ0 3a0e3MEUYeHHsI BCIX YMOB
JUISL OpraHi3anii yCHilHO1 1HKIFO3UBHOI OCBITH.
IlepcriekTiBamMy [OJATIBIIOTO PO3BUTKY THKITIO-
3MBHOI OCBITH, 30KpeMa B IIPOLECI BHBYCHHS
(axoBOi MOBU € 3HAHHS Ta PO3YMIHHS IOHS-

TIHHO-KATEropianbHOro amapary (axoBoi MOBH
IHKJIFO3MBHOI OCBITH, IO € KIIOYOBUMH [
e(eKTHUBHOI OpraHizauii HaBY4aJIHHOTO MPOLECY
Ta CTBOPEHHS CIPUATINBOTO CEPeOBULIA JUIs
BCIX Y4HIB, Ta B CBOIO 4epry cmpuse 3abesme-
YEHHIO DPIBHUX MOXJIMBOCTEH y HaBYaHHI Ta
(GhOpMYyBaHHIO 1HKJIFO3UBHOTO CYCILIBCTBA.

[Ipy ubOMy, OKpiM 3aKOHOZABUOTO 3aKpi-
IUICHHS OCHOBOIIOJIO)KHUX TEPMiHIB 1HKJIIO-
3UBHOI OCBITH, BBa)Ka€MO, IO OJHHUM 13 Hali-
BOXJIMBIIIUX JIKEpeN TEPMiHIB (axoBOi MOBH
IHKIIIO3UBHOI OCBITH € CIeliaji3oBaHi CIJIOB-
HUKH, B&XIIMBICTb PO3POOIEHHS SKHUX 3YMOB-
JieHa MOTPe0Or0  BIZOOpasuTH  3MIHHM, SIKi
BiJI0yBalOThCS y cpepi OCBITH BHACIIIOK 3a1PO-
Ba/DKEHHS HOBUX pedopm, 10 B CBOIO Yepry
notpedye MPOBEACHHS MOAANBIINX KOMILICK-
CHUX HAayKOBHUX JIOCIIIJI’KCHb.
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Oanrra KASAHOBA

KaHauaat QiIoJIoriYHMX HayK, TOLEHT, Kadenpa yKpaiHChKOI JIiTepaTypu Ta KOMIIapaTHUBICTUKH, OechKui
HalloHaNbHUK yHiBepcuTeT imeHi I. I. MeunnkoBa
ORCID: 0009-0001-2012-5447

«MICOA TAM’ATID» ¥ 3BIPIII BACHJIAA MAXHA
«KOTHUJIIACSA TOPBA»

Cmammio npucesueno KOHYenmyanizayii NOHAMb «Micye nam amiy ma «npocmopoull NOBOPOMy ma ix peani-
3ayii'y 30ipyi eceie Bacuna Maxna « Komunacs mopbay. Inmepec 00 yux nousims 3yMO61eHULL MUM, WO HANPUKIHYT
XX — na novamxy XXI cmonimms 8i00ynocs nocunenus inmepecy 00 Mooeni nam simi yepe3 nepeocMucieHts ma
SMIWEHHS Y TOOCHKIL C8I00MOCTI KOPOOHI8 MUHYI020, MENEPiUHb020 Ma MAOYMHb020, WO NPU3EENo 00 Kpusu
yacosux noHams. Mema cmammi — 6CMAHOBUMU 83AEMO36 30K Jimepamypu i nam ’ami, npoaHanisyeamu QyHKyi-
OHANLHO-CMUAICMUYHI 0COOTUBOCME MONOCY Y dHcaupi ecero. Cmamms penpe3eHmye pizHi meHoeHyii ma Hanpsamu
JimepamypHo-KpumuiHo20 ocmMucienus yux nousamo. Ilepw 3a éce, ioemvca npo Haykosi nozuyii O. Bewixosoi,
O. Honiwyx, C. ITioonpuzopu, I Kocapeeoi. [lenmpanbhe numanis, nopyuieHe y cmammi, — peanizayisi ROHsim-
ms «micye nam’smiy y KOHMeKCmi Xy00HCHb020 CINY MEOpY ma 63A€M038 30K NPOCMOPY, peprexcii ma «micys
nam’amiy. Bioomo, wjo noHamms «nam amiy, «4acy» ma «npocmopy» HeoOHopa3080 CRPULUHALU Mpanchopmayiio
Mpaouyitinux yaeieHv npo peghuexciio ma xpoHomon. ¥ cmammi énepuie 008e0eHo, wo 6i00ynacy nepeaxyenmyda-
Yist Kame2opitl 8I0 «3a2AIbHO20Y I KKOTEKMUBHO20» 00 KOCODUCMICHO20» MA «IHOUBIOYanbH020». Buchosku. Taxum
uyHOM, «Mmicys nam 'amiy 6 ecesx Bacunsa Maxua nocmaroms cakpanizoganumu, cnogHeHuMuy oemainel, (ppazmenmis
ma cno2adie Mumys, wo peKoOHCMpYIOmMy 3a2albHy KapmuHy ceimy asmopa. Aemop 6i0meopioe 61acHi choeadu
He Juuie yepe3 HANOGHEHHs. NPOCTNOPY MUHYIUM, MenepiuHiM ma uyepes NPOEKYicio Matbymmvbozo, die i uepes iH-
mepmeKcmyansHi MOMUeU, Wo CMeopIoIoms egheKkm G1ACHOi «NPULEmMHOCMIy 0N PeYUunicHma uepe3 MONCIUBICIG
npugHecmu 61ACHUll 00C8I0 Y Xy0oocHill ceim mexcmy. Ha mamepiani mexcmig 30ipku « Komunacs mopba» npo-
AHANI308AHO MEOPemuYHti 3acadu NOHAMb «Micys nam samiy ma «npocmoposuti nogopomy. Ceped mexcmie 30ipKu
npeomemHo npoauanizoearo ecei «Komunacsa mopbay, «Vis-a-vis. Rynek Gtownyy, «JIyi' Apmcmponry mowjo.

Knruosi cnosa: eceil, 36ipka, monoc, «micys nam ’smi», npocmoposuti HOBOPOM, eceicmura, nOCMMOOEpH,
Bacunv Maxno.

Olga Kazanova. “PLACES OF MEMORY” IN VASYL MAKHNO’S COLLECTION
“HORN OF PLENTY”

The article is devoted to the conceptualization of the concepts of “place of memory” and “spatial turn” and their

implementation in Vasyl Makhno's collection of essays “Horn of Plenty”. The interest in these concepts is due to the
fact that in the late twentieth and early twenty-first centuries there was an increased interest in the model of memory
due to the rethinking and shifting of the boundaries of the past, present, and future in human consciousness, which
led to a crisis of temporal concepts. The purpose of the article is to establish the relationship between literature
and memory, to analyze the functional and stylistic features of topos in the essay genre. The article represents
various trends and directions of literary and critical comprehension of these concepts. First of all, we are talking
about the scientific positions of O. Veshchikova, O. Polishchuk, S. Pidopryhora, and H. Kosareva. The central issue
raised in the article is the realization of the concept of “place of memory” in the context of the artistic world of
the work and the relationship between space, reflection, and “place of memory”. It is known that the concepts of
“memory”, “time”, and “space” have repeatedly transformed traditional notions of reflection and chronotope.
Scientific novelty. For the first time, it is proved that there has been a re-emphasis of categories from “general”
and “collective” to “personal” and “individual”. Conclusions. Thus, the “places of memory” in Vasyl Makhno's
essays appear sacralized, full of details, fragments, and memories of the artist that reconstruct the author s overall
picture of the world. The author recreates his own memories not only by filling the space with the past, present, and
projection of the future, but also through intertextual motifs that create the effect of his own “involvement” for the
recipient through the possibility of bringing his own experience into the artistic world of the text. The theoretical
foundations of the concepts of “places of memory” and “spatial turn” are analyzed on the basis of the texts in
“Horn of Plenty”. Among the texts of the collection, the essays “Horn of Plenty”, “Vis-a-vis. Rynek Glowny”,
“Louis Armstrong”, etc.

Key words: essay, collection, topos, “places of memory”, spatial turn, essayism, postmodernism, Vasyl Makhno.

IlocTtanoBka mpodiemMu.  3allikaBICHHS
MOHITTSAM «KYJIBTYPHI TIaM’ATh» 3yMOBJICHE

AHAaJi3 0OCTaHHIX J0CTITKeHb i myOJaikamiii.
OyHIaMEHTANbHI JIOCTI/DKEHHS [HOTO SBUIIA

KyJBTYPHOIO Ta HAyKOBO-TEXHIYHOIO PEBOJIO-
Li€10, IO PEIPE3CHTYBANOCH y COLIANBHUX 3Mi-
Hax Hamroro dacy. Ilepmr sa Bce, 11eThest 1po
Hep03pI/IBH1CTB CHpI/II/IMaHHﬂ CMOI_[lI/IHO BOJIBO-
BOT'0 CKJIaJHUKAa MUCJICHHSA U mam SITl.

44

3adikcoBano y XX cromitti y npaipix XK. [Tiaxe,
. Hopmana, /[x. bpyHepa. 30kpema, mikaBUM
BUJAEThCS JOCHipkeHHs $I. AccMmaHa, SIKHid
3aII0YaTKYBaB IMOHSATTA «KyJIbTypHA Iam’ sTby,
10 KOPEIIOETHCS 13 MOHATTSIMH «MICIIh ITaM SIT1»
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IL. Hopa [L, c. 47]. HlTepaTypo3Hana KOHI[eII-
15l TaM’SIT1 € aKTyaJIbHOIO y Cy4YacHii T'yMaHiTa-
pHUCTHUL, X04a Ma€ crienudiuHe BU3HAUYCHHS Ta
penpe3eHTalliio y JiTepaTypi.

Merta cTarTi — BCTAaHOBUTH B3a€MO3B’A30K
JiTepaTypu 1 mam’siTi, MpoaHami3yBaTu (QyHK-
IOHATBHO-CTUIIICTHYHI OCOOIMBOCTI TOMOCY y
XKaHpi ecero.

Bukuiajg ocHOBHOro MaTepiaty Imcﬂimlcem,.
Tak, O. Bewmkosa y npaiti «Acumerpist nam’siTi i
CHOTajiB y XyI0KHBOMY TBOpl HapaToJIOTYHUH
aCIIeKT» 3ayBaxye, 110 «IOBI'UI Yac HE ICHyBaJIO
cneun(piYHOro BU3HAYEHHS Ul pernpe3eHTamii
IIPOLIECY 3allaM’sITOBYBAHHS B XYAOXKHIH JiTepa-
Typl» [2, c. 47] OpHak, Ha TyMKY JIOCJIiTHUII,
HiKaBUMH € migxonu Actpiga Epnna ta AHcrapa
Hronninra LIO/IO BHBYEHHS B3a€MO3B *SI3Ky JiTe-
parypu i mam’sri. JlocmigHuky BHOKPEMIIIO-
0T TPH nmxonn LIO/10 L€T KOpeJIsLi: nepiuii
OIIXIA — «Iam’siTh JITepaTypu», 11EThCs Ipo
«IaXpOHIYHMI BHUMIP XyIOKHBOI JTEparypH,
SIKOMY MeTa(OpUYHO NPHUIKCYETHCSD HasBHICTD
nam’ati» [2, ¢. 47]. [lepenycim ineTbes npo 1HTep-
TEKCTYaJIbHICTb, IO IPYHTYETHCS HA HKaHPOBIH
cneumblm anepaTypH Jie XKAHP € «CXOBHIIEM
1am’Ti Ta TICHO MOB’sI3aHUM 13 penpe3eHTAIlIE0
OYiKYBaHb PELUIIIEHTA, 1HIWBIIYaJIbHUMHU CIIO-
raJlaMi Ta KOJIEKTUBHOIO [1aM’SITTIO.

Jpyruil  migxig —penpe3eHTye — «MiMe3nc
nam’sti» [2, ¢. 47], mwo crupusie BIATBOPCHHIO
IIPOLECIB HaM ATl 4epe3 ecTeTudHl  HopMH.
A BiATaKk TpeTii nmxm 0a3yeTbcs Ha MOHATTI
«KOIICKTHBHA TaM ATHY, 33 SIKOK JOCIIAHUKH
3’5ICOBYIOTB, sIKa OCHOBHA (YHKLs JiTeparyp-
HUX TEKCTIB y [IaM STl KyJIbTypH [1uB. : 2].

Hapasi cyuache mTepaTypo3HaBCTB0 30ce-
PEDKY€E CBOIO yBAry HE Ha I1aM’ATi SIK OCHOBHOMY
00’€KTI JOCHIKEHHS, a Ha 1aM’ATi KOHKPETHOL
0COOMCTOCTI, IO peaji3yeThCcsi B aOCTPAKTHUX
KOHTUHYYMaX, HAIPUKIAd, «MICISIX I1aM’sITi».
Hocainnuni O. IMomimyk, C. Ilizonpuropa,
I'. KocapeBa y monorpadii «Mozens nam’ri B
YKpaiHChKI TOCT/MOJEPHICTCHKIN JiTeparypi»
3a3Ha4alOTh: «[lepeocmucienns Munynoo (cebe
6 icmopii i enracHe icmopii) 6i00yeacmvbcs Ha
pieni Hawioi nam’ami, KA y 8010 yepey € 6mi-
JleHHAM ¢y6 exkmusHocmi. Taxuti 100CbKull YuH-
HUK K Y0 ’ekmuenutl noenso Ha 6y0b-aKy icmo-
PUYHY nodito ma ii nepeocmMucients nopootcye
aA8MOPCHKY YA8Y, AKA Y CE0I0 Yepey € Hesi0 EMHUM
CKAAOHUKOM XYO0dcHb020 meopy» [9, c. 5].

Takum dYuHOM, BiIOYBa€ThCS CBOEpiAHA
TpaHchopmalliss MUHYJIOTO, Cy4acHOTO Ta Maid-
OyTHBOTO, /i€ peali3oBYEThCS MOXKIIMBICTh IIepe-
OCMUC/ICHHS Ta PEIEKCil, 110 TAKOXK PErpeseH-
TYETbCsl Ha PIBHI TEKCTY Ta XYAOXKHBOI (hopmH,
aJDKe BIITBOPIOETHCS B alO3isX, MEPeiHAKIICH-
HSX, parMeHTapHOCTI Ta TSKIHHI 10 CTHITI3aLl].

TakoX HayKOBIl 3ayBaXKylOTb, IO JIiTepa-
Typa TparHe YIOCTYIHHUTH CIOTajd, HapaTHBi-
3yBarn ix, amke BOHH, Oe3nepevyHo, MOB’s3aHi
3 mam’artio [9]. Otxe, Ha nymKy O. HommyK
C. Hinonpuropu ta I’ Kocapesoi, «Haiisckpa-
BILLIC» MOJEJIb 11aM’sITI PENPe3eHTOBaHa y JliTe-
parypHiii nnommn JTiaCIOpHUX MUCHMEHHH-
KiB: «lle noe’azano 3 npacnennsam 36epezmu
HAYIOHANbHY I0eHMUYHICMb ) 8i0ipBAHOMY 6i0
bamvkiewunu konmexkcmi icnyeanns. Teop-
4icmb NUCbMEHHUKIG-eMIZPAHMIE, MICMUmMb Y
cobi ideio peghnekcyonoeo meopuoco cyd ’ekma,
AKUIL Y TIMepanmypHo-MucmeybKux Gopmax yas-
J5€, ycgioomnioe U eepbanizye micye KOHKpem-
HUX ABUWY Y CBIMONAOHUX CUCIEMAX MOOEPHY U
HOCMMOOEpHY, 6auumov 3yMOGIEeHI emiepayiamu
Kpu3u i0enmu4HoCcmi, 30ameH npomucmasumu
cmpaxos8i  8i0N08I0ANbHICMb Neped  ICMOPIED
U nam’ammio c80€lo 6i0N0Gi0b HA NUMAHHSL
«Xmo A2y, Wo nocmao nepeo aOUHO Mooep-
Hoi dobuy [9, c. 11]. Tak, BiamoBigHO, BinOYy-
BAETHCS Tpchq)opMaLu;I IICHTHYHOTO ~ KOZY,
L0 B3a€MOIOB’A3aHUH 13 KyJIBTYyPHO-ICTOpHY-
HOIO CBIZIOMICTIO Ta € PEIPE3CHTaHTOM MOZEI
nam’sti.  Bapro PO3IIAHY TH penpeseHTalio
KaTeropn «IiTepaTypHOi HaM’sTi» Ta «MICLb
nam’sITi» Ha MPHUKIAJlI TBOPUOTO JOPOOKY MUCH-
MEHHUKa-KocMonofiTa Bacuis MaxHaa.

Bacune MaxHO — NHCHMEHHHK, MyONIIHCT,
nepeksanay, eceict, JiTeparypo3HaBellb — YJeH
HamionanbHOi CHUIKM THCHbMEHHHKIB — YKpa-
iHH, YYaCHHUK JITepaTypHOro TypTy «3axiJaHuit
BiTep», wieH MixHapoaHoro I1EH-kmy0y, unen
Ykpaincbkoro ITEH. Mutens € aBropom 6ararsox
JiTepaTypHuUX 301pOK, Cepesl SIKMX BApTO Ha3BaTH
noetuyHi 30ipku «Cxumay, «38 BipHIB PO
Hrto-Hopk», «Ilaneposuii Mict», «Iloet, okean
1 pubay», «€pycamuMChKi BipIiIi», a TAKOXK 301poK
eceiB «OKONUIIl Ta MOTPAaHUTUSD», «Y3IOBK OKe-
a”y Ha posepi», «Jlim y beiiriar ['omiosy, ece-
icTuuHOi 301pKU-CIIOBHHKA «3 TOJOCHUX 1 HpH-
TOJIOCHHX.

30ipka Bacuns Maxuna «Kotunaca top6a» —
MIPO30Ba KHUTAa MUChbMEHHHKA, KOTPA CKIIAAEThCS
3 19 eceiB, CIIOBHEHHUX CHOTajiB MPO XHUTTA Ta
«OCMUCIICHHSI OKPEMHUX TOIIOCIB CBITOBOTO KYJIb-
TypHOro snanamadty» [6], mo Oyra BumaHa y
2011 pori.

ITuceMeHHuUIA, eceicTKa, JIOCJIIITHULA
1O. €menp-/{o6poHOCOBa, TOCHIIKYIOYH TBOP-
yictb B. Maxna, 3a3Havae: «XapaxkmepHoto
ocobnugicmio manoi npo3u Maxna € ysadicHuil
nO2IAO0 HA MOMeHm mym-i-menep, AKUll 0ac
3Mo02y cnputiMamu HaugiooaneHiule MuHyle sK
bnusvKe. Yci mexcmu cnopionioe mema nam ’simi,
I 60HA NOYACMU € YMO60I0 YINICHOCMU NOCma-
metl i nepconadicié onogioansvy [3]. Oxpim 3Bep-
HEHHS JI0 Kareropii «mam’siTi», aBTOpP BIAEThCA
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710 «IHTENEKTyalbHOI TEOMOETHKNY, IO peaisy-
€THCS B «MICISIX ITaM ATy, « Bio nocmanwveilinozo
Yopmrkosa, xumepnoeo Tepnonona yu 6pymans-
Hozo Kpusoco Poea 0o napadoxcanvnozo Kpa-
koea. Panmacmazopuuno2o Medenina uu Hesu-
YepnHO20 ) CBOIll MHONCUHHOCTI HbIO-HOpKa»
[3, c. 1]. ABrop MaHapye «MiCLSIMH HaM’sITi»,
JOCIIIY OUH BIIACHI KOPIOHH Ta MEXi, ocoGHCTi
CTOCYHKH 3 MICTaMU Ta MICISIMH, SIKUMHU «KOTH-
Jach MoeToBa “Topda’”» [3 c. 1].

3BepHEHHS 10 KaTeropii «MicIst mam’siTi» 3Ha-
X0auMO y (yHIamMeHTanbHiNd mpami A. AccMaH
«HpOCTopH crorapy. ®opmu T2 TpaHchopmarii
KyJIbTYPHOI 1am’siTi», KOTpa mobadmia CBIT y
2012 poui. ABTOpKa 3BEpTAETHCS 10 CJIlB Huue-
POHa IPO Te, 10 «BEJIHUKOIO € CHJIa IaM SITi, IPU-
TamaHHa micigo» [1, c. 1], KoTpa Tpchq)opMye
3arajibHe PO3YMIHHS IIPO [aM’ATh Ta MICLE, 1O
€ OCHOBHHMM JJisi BHOYIOBYBaHHSI CIIOTaJliB, Ta
PO T€, SIKUM YMHOM IaM’SITh HaJICKUTh MICIIFO.
ABTOpKa 3ayBaXxkye, 110 «HABIMb, KOAU Micye He
Mae iManeHmHoi nam 'ami, 60HO 6ce-maxKu Mae
Heabusike 3HAYEHHS Ol KOHCMPYIOBAHHS NpO-
cmopie Kynemyphoi nam smi» [1, c. 1], a Bigrax
ONHCYBaHE MICLE MA€ MOXIMBICTb JIOKaJIBHO
YKPINUTHCH Ta BTUTIOBATH B COO1 MEBHI CIIOTaIH,
Tpanc(hopMyBaTH iX y JAOCBIJ Ta KOHIEHTPYBa-
THUChH y apTedakrax.

Hpoznosxyroun pOBMlpKOByBaHHSI HaJ Kare-
TOPIEK0 «MICLSL [TaM ST, TOCIIAHULS aKLECHTY€E
yBary Ha CyreCTUBHIN CHJII SIBHINA Ta Ha MOX-
JUBOCTI KOHIEHTPYBATUCh HA NIEBHOMY JOKYCI:
«l oeopsauu npo «nam ’ssmo mMicysy, BUKOPUCTNOB)-
10mb opmMYILY, B0OHOUAC 3PYYHY U HEOOHOZHAUH).
Taxuii supa3z 3pyunuti, 60 1uwiae 6e3 ymouHeHHs.:
tloemvcs abo npo genetivus objectivus, nam ’amo
npo micye, abo dxc npo genetivus subjectivus i,
omoaice, Npo nam ’'amv, W0 J10KANI308AHA 6 Nes-
Homy Mmicyi. I maxuil eupas HeoOHO3ZHAYHUI,
OCKIbKU HABOOUMb HA OYMKY PO me, wjo micye
came mooice Oymu cyo’€Kmom, HOCIEM cno2aois, i
Yacom, 0e ye MONCIUBO, POIUUPIOBAMU NAM "AMb
Mak, wo nam’same Micys 3HAYHO BUXOOUMb 3d
Mmeoci nioocvkoi nam smiy [1, c. 3].

Ha nymKy aBTOpKH, OKpeCieHE SIBHILIE 10CI
3aJMIIAETbCA HEUITKMM Ta NOTpedye Moialb-
LIOr0 JIOCIHI/DKEHHS caMe depe3 MpPOCTOPOBHUit
II0BOPOT, TaK 3BaHUN «spatial turny», SIKUM pU-
BHIC y PO3YMIHHsI IaHOI KaTeropii HOBI MOHSTTS
Ta HOB1 MUTaHHs. BiaTak, i3 MpoCcTOPOBUM MOBO-
poroM BigOynack TpaHc(opMaliss pPO3yMiHHS
MOJIIEBOCTI, 110 HE OKPECIIOETHCS IEBHUM TIPO-
CTOPOM Ta MICIEM, a MiAJAEThCS 3HAYHIN acuMi-
TSI 3 JAHUMHU KaTETOPIsSIMH.

Oxpecrioloun Kareropii «MicIs» Ta «Ipo-
CTOpY», aBTOpKa ¢dokycyeTbcst Ha auQepeH-
wiatii X moHsTh: «[Ipocmip € nepesadicro
npeomemom YnopsaoOKy8auHs U NIAHYEAHHS, OUC-
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NO3UMUBHA Maca 071 Ois4ie 3 HaAMIPOM, AKUMU
Modcyms Oymu apximexkmopu, MicmoOyOi@HUKU
yy nonimuku. Micys namomicmv xapaxkmepuszy-
IOMbCA MUM, WO AKICb Oii 8 HUX Yoice 8I00YuUCS,
Y HUX WOCb NepedCumo, 8UCMpPartcoano U 3po-
oneno. Tym icmopis 6xce 8i00ynacs, 3aTUUUBULU
no cobi 8ioMimuHu y Gopmi cnidis, penikmis,
3ANUWIKI, MOHYMEHMIG, 3apyOOK, pYOYi6 uu pamy
[1, c. 3]. OTxe, y MICILIX BIZOYBA€TBCS TPaHC-
(hopmaryist icTopiii, KOTPi PEKOHCTPYIOKOTH y o1
MUHYJIE, HATOMICTh MPOCTIP PEMpPEe3eHTyE Maii-
OyTHE.

3Beprarounch 10 30ipku «Kotmmacs topbax
Bacwig MaxHa, BapTO 3a3HauMTH, L0 aBTOP
PENpPE3CHTYE BIACHI CHOTajJH 4epe3  «MICLs
nam’sTi», PEKOHCTPYIOKYM iX y MicTax, sKi
MOCTAIOTh ~ CBOEPITHUMH  TMaJTIMIICECTaMHU.
V Taxiit hopmi aBTOp 3BepTaeThes A0 pimocodil
KUTTSE. OCMUCITIOIOYH 11€ TOHATTS Yy Tpaili «IcTo-
pist yKpaiHChKOi JiTeparypu: Kinenps XIX — mou.
XXI ct.» aBrop 3a3nauae «Jlocmigauk 0. Kosa-
miB y mpani «lcropisi ykpaiHCbkoi JiTeparypu
kigens XIX — mou. XXI CT.», OCMHCIIOIOUU
(eHOMEH CTBOpEHHS MEepCHeKTHB «Pinocodii
KUTTSDY, 3a3HA4ae, 1O «COYiyM, ad paszom 3 HUM
i nucomencmeo, Ha mexci XIX—XX cm. 3imxny-
aUCs 3 OUHAMIYMHUMU KOMNIEeKCoM @hinocog-
CbKUX, enicmemoslo2iYHUX, HAYKOBO-MEXHIYHUX
(peHomenis, AKI nepeopieHmysanu aH0OCMeEo
8I0 J1020YeHMPUYHUX MoOenell C8Imy HA eK3Uc-
MeHYitiHy nepcnekmugy «pinocoii scummsy,
chopmysanu Hosuii mun cgioomocmiy [4, c. 11].
A BiI[TaK MicTa B eceax Bacuiiss Maxua cTarorh
NEPBICHAM (UITOCOPCHKAM OCMUCIICHHSM 1 pO3y-
MIHHSIM [POCTIPY sIK 00 €KTY JUIs HAKOIMYCHHS
CIIOTa/IIB, TOCBIAY Ta iCTOPIi.

Mutenp 3BepTaeThcsi 10 oOpaza YoprkoBa
B ecei «Kormnacs top6a», TepHomons B ecei
«Bpy0aii cBOI0 My3HKy T'Y4YHIIIIE, SKIIIO MOXEIID»,
KpakoBa B ecei «Vis-a-vis. Rynek Gléwny»,
Heio-Mopka B ecei «Lost in America: icTo-
pist IOJ:DKI/IHa» OJHAK KOXKHE 31 3raJlaHuX MICT
€ HOCIEM ICTOPUYHOI TAIIOCTI, y0C06JIeHH$IM
(opmyBannst  cBigomocti. «Micus mam’sTi»,
OmpeAMeYeH] y MuX MicTaxX, HaOyBalOTh CBO€Q
caMOOYTHOCTI, HAIOBHIOIOTHCS CIOTaJaMH Ta
peduiekci€to, Takui NPOCTIp, Ha AYMKY AOCIi-
Huka E. JleBiHaca, CrIOHyKa€ 10 Bi4yTTsl CBO-
o6omu [10].

Taxk, B ecei «KoTtunacs Topbay, SKUM 1 Ha3Ba-
HaMBCS 36ip1<a aBTOp omnucye tonoc Yoprkosa,
CIIOBHEHHI Il aBTOpa TpaHC(hopmalliii Ta nepe-
JKMBaHb 13 IUTHUHCTBA, L0 PeAi3yIOThCS y CIIO-
rajax ta getansx. YopTKiB cTae Ajisl OmoBigaya
MEPIIUM MICTOM, SIKE MUTEIh MOOAuuB y CBO-
€MY XUTTI, a 3r0JIOM IParHyB 10 HHOTO TOBEP-
HYTUCH: «llepwum micmom, kompe s nobauug
v ceoemy ocummi, 6ys HYopmkie, i Habacamo
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nizHiwe 51 Oi3HABCA, WO Mam i Hapoouscs, i uje
nisniute, a aKwjo obymu mounum, mo edxice y Huto-
Hopxky, meni 3axominoca 0o Yopmrosa noeep-
nymucsy [6, c. 10]. Micto jist MUTUS CIOBHCHE
«MicIb TaM’sATi» Ta cruoraniB: «lle nocmitine
NOBEPHEeHHA y Micys, AKUM Mmu 30008 sA3aHuUll
i AKUM, 3peuimoro, Hiu020 He Modceul Oamu,
OKpIM C8O€Ei nam’ami npo HuX, Cnokyuwiae mebe
nepemiuyeamu HCaHpu ma cno2aou, nepenu-
cy6amu YpusKu peyeHv 6 0OUH AKUMOCH YUHOM
36’A13aHULlL MeKCm, Haue NnpamMy8amu OOHIEI0
gynuyer0 Micma, NOMUHA4y OiuHi, imu 6 He3Ha-
HOMY HANpAMKY, wo ye mou waxy [6, c. 10].
Bysnwyi, Oyanskw, iHwi cnopyau Yoprkosa cra-
I0Th JIJIsl OTIOBiIa4a pernpe3eHTaHTaMy IMaHEHTOT
Imam’siTi, HOCISIMU JIeTaJjICH, 1110 Jal0Th IOIITOBX
JUIs aBTOpChbkoi peduiekcii: «Hanesno, iooans
yacy ma 8i0cmaHs 00 Micys, npo sKe NUCAMUMY
€801 ICMOpIlo, NPUMYULYE MeHe BOUBTAMUCS
y Haumenwi Oemani. Jlomucieni MHOI0, BOHU
3aN06HIOIOMb Yell MICbKULL nel3axc coooro, ce0-
imu eonocamuy [6, c. 9]. ABTOp y nomaiabIIoMy
posrisaae ui jerani Ha (oTo, 1O, HA JYMKY
nocaigauns . Heunramox ta H. MamiotiHoi y
MoHorpadii «IlepdopmMaTiBHI MPAKTUKU: TOCBIT
OCMHCIICHHS», € €IEMEHTOM pUTyamy, IO CIOo-
HyKae 10 peduiekcii: «gomoepaghysanns, ske
3a621C0U  PO32NA0ANOC AK €leMeHm  PUmyay
POOUHHO20 JiIcummsi, CMEOPIOE INt03i10  BOJO-
OIHHA MUHYIUM, AKO20 Hemaec. Y mou dce uac
ye mucmeymeo 00NOMA2ae N00SIM 080100imiu

MUM RPOCMOPOM, 8 AKOMY BOHU NOYYEAOMb cebe
eénesnenoy |5, c. 33].

3Bepratouucek 10 obpasis Kpakosa ta Hblo-
Mopxa, aBTOp iHIIMM YHHOM MOJIENIOE TpoCTIp,
YAAI0YHCh 10 MOr0 HAIlOBHEHHS HE IIJIKOBHUTO
BIIACHUMH CIIOTaJIaMH, ajieé ¥ iHTepTeKCTyallb-
HUMH MoTuBaMu: «Mpoxek» Ta «lllumbop-
chKay 13 eceto «Vis-a-vis. Rynek Gtowny», «Jlyi
Apmctponr» Ta «ABBA» 3 ecero «Skmo tn He
mro6umn JIyi Apmctponray. Taki gerani cTBOpIo-
I0Th Bl,uquT;I «npucyTHocn» HE JIMILIE aBTOpa
y «Micui mam’sti», ane i 4urada, ajpke Haua-
FOTb MOXIIMBICTb PEKOHCTPYIOBATH IPOCTIp He
TUIbKH aBTOPCHKUMM CIIOTA/[aMK Ta IHTCHUISIMH,
a TaKoX 1 BIACHUM JOCBiAOM. Takox J0 Takux
NPUIAOMIB aBTOp BJA€ThCS He Jmwe y 30ipui
«Kotunacsa Topbay, ane it «Iloet, okean i puda»
[7] Ta «Y3m0BX OKeaHy Ha poBepi» [8].

BI/ICHOBKI/I. OTxe, BapToO 3a3HAYUTH, IO
«Micls maM’ATi» — e TONOCH, IO aKyMyIIHo-
IOTh aBTOPCHKUH TOCBiJ, JAlOTh MOKIHBICTH
BIATBOPUTH Y TEKCTI KOMIUIEKCHE YABIICHHS
PO HAITIOBHEHICTh IPOCTOPY Ta MiCIIb, 110 HOTO
PEKOHCTPYIOIOTE. Y TBopYoCTi Bacuns MaxHa
e, Mepil 3a Bce, pernpe3eHTaliss HEMOXKIH-
BOCTI 3a0yTTs MHHYJIOIO, KOpEJsIis Horo 3
TeMepilHiM, 1m0 O0e3M0CepeHhO YTBOPIO-
I0Th MPOEKIi0 MaiOyTHboro. Lle kapOyBaHHS
BAXJIMBUX MapkepiB OyTTs MUCbMEHHHUKA, IO
JIal0Th HOBUM MOIITOBX MPOLECAaM HOro camo-
imeHTudiKamii.
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KOHTEKCTYAJBbHO-CUHOHIMIUHI HOMIHAIIII PEGEPEHTA
B MEJIATEKCTAX CIIOPTY

YV cyuacnini anenicmuyi cnocmepicaemucsa nepexio 6i0 mpaouyitiHo2o, 0eHOMaAmMuUH020, CIMPYKMypPHO20 Rio-
X00i6 00 iHmepnpemayii NApaOUSMAMUYHUX 36 A3Ki6 00 NPAeMAMUYHO20 MA NCUXONIH2BICMUYHO20, AKI pOONAMb
AKYeHm HA 63AEMO3AMIHHOCII Y KOHMEKCME Ma CROLYYY8AHOCMI, 30IUNCEHHT 3HAYUEHb ) TeKCUKOHT HOCIs MOBU 6i0-
nogioHo. CninvHum 018 000X Ni0X00i8 € AKYeHMyayis Ha KOHMEKCMI mMo2o, XMo 2080pums i CUMyayii CniiKy8aHHs,
a maxodic pos2nad acoyiamugHoz2o 38 A3Ky. AHmponoyenmpusm Mo0epHOi aHeNiCMUKU 3MYUYE HAC 36ePMAMUC
00 JI0OCbKO20 YUHHUKA Y MUX YU IMUX MAC-MEOTIHUX KOMYHIKAMUBHUX KonmeKkcmax. I azemuutl mexcm aK 0OuHuys
KOMYHIKaYii 3 0COONUBOIO CEMAHMUKOIO MAE 30aMHICMb 6NAUBAMU HA YUMAYA 34 PAXYHOK (YHKYIOHYB8AHHA 8ep-
banvrux ma negepbanbHUX CKAAOHUKIE. Koenimugno-ouckypcusHa napaouzma akmusHo UEHAE MOBNEHHEEI A8UWd,
00 AKUX BIOHOCUMNbCSL KAME20PIsk KOHMEKCMYAIbHOI CUHOHIMIT Ma CeManmuKa clo6d 8 adcnekmi 1o2o Onu3bKocmi
Yl MOMOICHOCMI KPI3b NPUIMY U020 eMOYIUHO-OYIHHOI Xapakmepucmuky. 3anponoHosana cmamms noKJIuKana
NPOAananizysamu ma 6CMaHOSUMU 0COOIUBOCMI (PYHKYIOHYBAHHS HOMIHAYII peghepenma na mamepiani 2azem-
HUX cmameti cnopmuenoi memamuxu. Bcmanoseneno, wo KOHmMeKcmyanbHa CUHOHIMISL € 8epOATbHO-MEHMATbHUM
0ecKpunmopom KOHYenmyaibHoi Kapmunu ceimy nio wac écebiunozo onucy denomama. Ha mamepiani cmamet
AKICHO-MAC08020 CNOPMUBHO20 CHPSAMYBAHHS SUOKPEMAIOIOMbCA 3ACO0U CMBOPEHHS HOMIHAMUBHO20 8APIIOEAHHS
6 mexcmi, a came: NPULOMU HOMIHANI3AYTI, NPOHOMIHANI3AYil, HyMepanizayii, KOHmpacmy, npecynnosuyii ma 6u-
KOPUCMAHHS KN1AC08020 No3Hauenus aodel. CmunicmuuHumu 3acooamu cmeopenHs HOMIHAMUBHO20 8API08ANHS
€ memagopuszayis, memagpmonimizayis, espemizayis, anmonimizayis ma nepuppaszosi nominayii. Mediamopamu
KOHMEKCMYanbHOI CUHOHIMIT 6usHaueHo, ujo kameeopisi « AGE» € 00Hi€r0 i3 6U3HAYATLHUX 0eCKPUNMOPI8 Y CROPMI.

Knrouosi cnosa: xoHmexcmyanvbHi CUHOHIMUY, KOHYENMYalbHA KAPMuHa ceimy, peghepeHm, HOMIHAYIs,
CROPMUBHUT OUCKYDC.

Iryna Kazymir. CONTEXTUALLY SYNONYMOUS NOMINATIONS OF THE REFERENT
IN SPORTS MEDIA TEXTS

1t is worth noting the process of transition from traditional, denotative, structural approaches to the interpretation
of paradigmatic connections to pragmatic and psycholinguistic ones, which emphasize interchangeability in the
context and combinability, convergence of meanings in the lexicon of the native speaker, respectively. Common to
both approaches is a focus on the context of the speaker and the communication situation, as well as consideration
of associative connection, which is broader than semantic. We will be guided by these two approaches in this study.
The anthropocentrism of modern English studies motivates us to turn to the human factor in certain mass media
communicative contexts. Newspaper text as a unit of communication with special semantics has the ability to influence
the reader due to the functioning of verbal and non-verbal components. The cognitive-discursive paradigm actively
studies speech phenomena, which include the category of contextual synonymy and the semantics of a word in the
aspect of its proximity or identity through the field of its emotional and evaluative characteristics. The proposed
article is aimed at analyzing and establishing the peculiarities of the functioning of the referent nomination based
on the material of newspaper articles on sports topics. It has been established that contextual synonymy is a verbal-
mental descriptor of the conceptual picture of the world during the comprehensive description of the denotation.
On the material of sports articles, the means of creating nominative variations in the text are highlighted, namely:
techniques of nominalization, pronominalization, numeralization, contrast, presupposition, use of class designation
of people. Stylistic means of creating nominative variation are metaphorization, metaphtonymization, euphemization,
antonymization, and periphrastic nominations. Within the category of contextual synonymy, the category of «AGE»
is one of the defining descriptors in sport has been determined.

Key words: contextual synonyms, conceptual picture of the world, referent, nomination, sport discourse.

CuHOHIMIsL € BiIOOpa)KEHHSM KOTHITHBHOI'O
pOLECy, SIKMi OapBUCTO XapaKTepHU3ye Halle
MHUCIICHHS!. JIOBrHii 4ac CHHOHIMIs B aCIEKTI Tep-
MIHO3HABCTBA BBAXAJIaCsl BULUEM LIKIUIMBUM 1
CBIIYMIA TPO HEBHOPSIKOBAHICTE BY3bKOCIEL-
aJbHOI JICKCHKH. YTIM, Ha CbOTOJHI Oy/b-sKHiA
JMCKYPC € HE3aMKHEHOIO CUCTEMOIO, B SIKIH BiJl-
OyBa€eThCs MOCTIMHUNA PO3BUTOK HOBHX 3HAYCHb
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YH TIOHATH, TOMY BUHUKHEHHS CHHOHIMIT BCepe-
IUHI L(bOTO [IPOLIECY € HEMUHYYNM. HpI/I po3TIIAIL
CHUHOHIMIT 3 KOTHITUBHHUX n031/1u11/1 BUJIA€THCS
OYCBHIHHUM, IO BXXKHBAHHSI JIBOX 1 O1IbIIIE CUHO-
HIMIB JIO3BOJISIE CXAapAKTEPU3YBATU MOHATTS 4N
SIBHLLE 3 p13HI/IX CTOpiH Ta poOUTH mpodeciiiHy
KOMyHiKaIito edektuBHimow. Cnopt Ha cbo-
TO/IHI € OHUM 13 3aTpeOyBaHUX BHIIB O3B,

© Kasznwmip 1., 2024
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penrabensHuM 06’ exroM st 3MI Ta noTyxHUM
3aco00M 00’eHanHs Hauil. CnopruBHa cdepa
aKTHBHO PO3BHMBAETHCS 1 € OJHIEIO 13 3HATYIIMX
o0nacTel JIOICHKOI JISUIBHOCTI, fKa MICTUTb
CYCHUIBHO-TIONITHYHI, ()IHAHCOBI Ta EKOHOMIYHI
acrekTu. Yepe3 BUHUKHEHHSI HOBUX CLIOPTUBHUX
peaniii y MOBI 3’SIBJISIFOTHCSL HOBI Ta €MEPTeHTHI
CJIOBa, CIIOBOCIIOJYYEHHS, TEPMIHU Ta TOHATTA
[9; 11; 12].

AKTYaJIBHICTh  3alIPONIOHOBAHOT  PO3BLAKH
MOJISITA€ 'y TOMY, IO CHUTYaTHBHICTh JUCKYp-
CHBHOTO NPOCTOPY Ta3eTHOIO TEKCTYy 3aBXIU €
IPIOPUTETHUM O0’€KTOM JIOCIIJDKCHHS TaKMX
IHTErpaTHBHAX AMCLMIUIIH K IIparMacTuic-
THUKa,  JIHTBOKYJIBTYPOJIOTis,  JAMCKYpCHUBHA
JIHTBICTHKA, COLIOJIHIBICTHKA Ta KOHTEKCTHA
JIHTBICTHKa 30KpeMa. I[IpuHarigHo 3a3Haymmo,
0 JIOCTEMEHHO HEBHPINICHMM Ha CBhOTOMAHI
3aJMIIAETbCSA  JIHTBICTUUHUI CTaTyCc KaTero-
pii KOHTEKCTyaJbHOI CHHOHIMII B MeXax Teopil
HOMIHAIIl Ha Marepiani CHOPTUBHOI TEMAaTHKH.
JloCITi/UKeHHS BUKOHY€ThCS B ME)KAX KOTHITHB-
HOI JIHIBICTUKH, JIUCKYPCOJIOTii, JiHIBICTHKH
TEKCTY, Teopii HOMiHaUii Ta pedepeHul.

Meta cTarTi — MpoaHali3yBaTd Ta BCTAHO-
BUTH 0COONMBOCTI (YHKLIOHYBaHHs HOMIHALIL
pedepenTa Ha MaTepial ra3eTHHX CTaTel Crop-
TUBHOI TEMaTHKH.

MeTonmoJiorit Ta MeTOMHKA IOCJiIKeHHS.
VY crarTi BUKOPHCTOBYIOTbCS METOAM: KOMIIO-
HEHTHOTO (CEMaHTHYHOTO) aHami3y Ui BU3HA-
YEHHSI CEMHOT'O CKJIaJy JIEKCEMH; KOHTEKCTHOTO
JUI. BCTAHOBJICHHSI KOPE(PEPEHTHOCTI BUOKpPEM-
JICHUX OJIMHHIb, BUOKPEMJICHHS IparMaTi4HOl
iH(opMmaLlii Ta KIHIEBOTO CKJIaly JICKCEeM; JIOri-
HOTO aHai3y — JUIsl BCTAHOBJICHHS 3MiH Y CeMaH-
THLI; Je(IHILIAHOrO aHami3y JUis BU3HAYCHHS
BUXI1THOTO 00’ €My 3Ha4YEHHS.

Buxiaa ocHOBHOTO Marepiary.

CHHOHIMIS — 11€ BIIHOLICHHS, SIKE ICHY€ M1k
3B’sI3aHUMU  Mop(deMaMu, JIeKCEeMaMH, JIeK-
CUYHUMHU OJMHHULSIMH, (pazamMu, pEeUECHHSIMHU
Ta mpomno3ulisiMu. TakuM YUHOM, CHHOHIMIIO
MOXKHA TMOAUIATH Ha JIGKCHYHY Ta MPOIMO3H-
HiifHYy CMHOHIMIIO, a00 Ha JeKcu4Hy, (Ppa3oBy
Ta MPOMO3ULIKHY.

Bueni CcTBEpKYIOTh, IO MOXHA BCTaHO-
BUTH UIKaJly CHHOHIMIii, SIKa CKJIaJa€ThCA 3
a0COJIFOTHOT CHHOHIMIT (absolute synonymy),
KOTHITHBHOI  (cognitive synonyny) CUHOHI-
Mil Ta ONHM3bKOi CUHOHIMII (near synonymy)
[10, c. 193-200].

Mogo3HnaBuusg Maja Stanojevi¢ 3a3Havae Te,
0 BU3HAYCHHSI KOTHITUBHOI CHHOHIMII mepen-
Oauac qBa MOXKJIMBI BU3HAYEHHS. 3aMiHA OJHOTO
KOTHITUBHOTO CHHOHIMa IHIIMM HE IOBHHHA
3MIHIOBaTH YMOBM ICTHHHOCTI peuYeHb, SKi iX
MicTATh. [Ipm 1BOMY CIIiJI BpaxoBYBaTH sK

00’€KTHBHI YMHHUKH, TaK 1 Cy0 €KTUBHE CTaB-
JICHHS, OCKUIbKM JIEKCMYHE 3HA4YeHHs CKJIaja-
€TBCS K 3 KOTHITUBHOIO, TaK 1 3 aCOLIIaTUBHOIO
3HaueHHs. JIiHrBicTKa Harojomrye, mo pi3Hi
aCMeKTH acCOLIaTUBHOTO 3HAYCHHS HAJIalOTh
JICI0 PI3HOTO 3HAYEHHS CJIOBAM IO MOXYTh
OyTH omucaHi OIHAKOBO (MaTH OIHAKOBE OIH-
COBE 3HAYECHHS).

KoruiTuBHI CHHOHIMHU BIpPI3HAIOTBCSA Pi3-
HUMHU acClleKTaMU AacoOI[laTHBHOTO 3HAYEHHS,
TAKUMHU SIK €KCTIPECUBHE 3HAUEHHS, CTUIIICTHYHE
3HAYEHHS], KOJIOKaTHBHE (aCOLIATUBHE) 3HAYCHHS
TOWO. Y [BOMY BIAHOWICHHI, PO3IIISAAIOYH
pi3HI apryMeHTH, KOTHITHBHI CHHOHIMU MOXYTb
Au(epeHLoBATHCh HA OCHOBI PI3HUX PEricTpiB,
CTWJIIB YM [IaJIeKTIiB, 10 SKUX BOHH HaJIEKaTh,
abo dyepe3 pi3HI KOHOTalii, CIIOJYyYEHHS TOILIO
[10, c. 193-200].

CuHoniMis 3a0e3nedye BapiaHTHICTb, pi3-
HOMAHITTS Ta €KCHPECUBHICTh MOBIEHHS. Lle
CBIIYUTH IPO T€, 10 MOBELb O-Pi3HOMY 1/ICH-
TU(]IKy€e MPEAMET YH ABULLE. BUIBLIICTE CHHO-
HIMIB CIIBBIIHOCATBCS 38 CYMIKHUMH MOHAT-
TSAMH, OCKITbKM OCHOBHHM 1X QyHKIIIOHATTbHIM
OpPU3HAYCHHSM € CIPUSHHS pPi3HOOAPBHOMY
MOBJICHHIO Ta CTBOPEHHIO CTUJIICTUYHUX
BIATIHKIB. SKIIO pO3MISHYTH BiJHOIICHHS
ZI0 TO3HAYYBAHOTO IIOHSATTS, TO HEOOXiAHO
BH3HATH, 110 JICKCUYHI BapiaHTH, TaK i CeMaH-
TUYHI ,Z[y6HeTI/I a00 aOCOJIIOTHI CHHOHIMH CITiB-
BIJHOCSATHCS 3 OJHHUM 1 TUM CAMHUM IIOHSTTSM.
BigHocHI CHHOHIMH ITO3HA4YaroTh OIHU3BKI, aje
HE TOTOXKHI MOHATTA. 3 IOTO BUIUIMBAE, IO
BapiaHTH CIIOBA:

a) € MO03HAYCHHSIMU €KBIBAJICHTHUX MMOHSATH;

0) MalOTh 3HAUEHHS, SKE CKIAIAEThCA 3
OJTHAKOBO1 CyMH CEMAaHTUYHUX O3HAK;

B) B3a€MO3aMiHHI B yCiX MOBHHUX OTOYCH-
HSAX.

Sk 6aunMo, aOCOJIOTHI CHHOHIMH, BOJIOI-
09U MEPIIUMHU JIBOMa XapaKTepUCTHUKAMH, HE
3aBXKJIM 3J1aTHI J0 B3aemo3aMiHu. lle moxxHa
HOPOSCHUTH 3 TOYKH 30py CHUHTaKcucy. Abco-
JIOTHA CUHOHIMIs XapaKTePH3y€ThCs pi3HOIO
KUTBKICTIO BaJIGHTHOCTEW Ta PI3HUMHU MOXKITH-
BOCTSIMH CIIOJIyYyBaHOCTI 13 3aJ€XKHHUM CIIO-
BOM. BUBUECHHS sIBUIla CHHOHIMII Ma€ BEIUKY
iCTOpil0, aje B TEOPETHUYHOMY IJIaHi Oararo
NUTaHb 3AJUIIAIOTHCS HEBUpIMIEHUMH. Sk
B1JIOMO, CHHOHIMisI MOBHHMX 3ac00iB TIpYyH-
TY€TbCSI HA CIIBBIIHOLICHHI IUIAHY 3MICTY 3
[JIAHOM BUPAXCHHs IOPIBHIOBAHUX OJAMHHILb.
[lnaH BHUCIOBIIOBaHHA 1 IUIAH 3MICTY MOBH
€IMHI, 716 OKpeMi MOBHI piBHI MO-pi3HOMY
OepyTh y4acTh y (GOpMyBaHHI OJMHULb IJIaHY
BUCJIOBIIOBaHHS [7].

Mix nmiaHoOM BUPa)KEHHS 1 MJIAHOM 3MICTy
B1/I3HAYA€ETHCSI ACUMETPUYHE CTaBJICHHS, CYTh
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SIKOTO 3BOJUTBCS 10 TOTO, 11O [JIaH BUCIIOBIIIO-
BaHHs IIParHe BMICTHTH B ce0e sKHaiOlibLIe
PI3HOMAHITHOTO 3MICTY, 1 TOJl MOXEMO I'OBO-
pUTH TPO MOBHY EKOHOMilO, a IJIaH 3MICTY,
HaBIMaKU, Ma€ TCHACHIIII0 HA0YyTH MaKCHUMAJlb-
HOT KIJIBKOCTI ()OpM ISl CBOIO BHUpPAXEHHS, 1
TON1 HAEThCS TPO TMEBHY «Ha,uJMLHKOBiCTL»
npupoznxoi Mosu. Ilepura BIacTUBICTh BUKIIH-
Ka€ PO3BUTOK OMOHIMIYHMX Ta MOJICEMIYHUX
CJIiB, TPaMaTUYHUX KOHCTPYKUiN Ta (HoHETHY-
HUX HOPM.

3aBAsiku ApPYTid BIACTHBOCTI (OPMYIOTHCS
CUHOHIMIYHI pSAIU CJiB, IpaMaTHYHHUX KOH-
CTPYKLi# Ta GOHETUYHHUX O3HAK. 3aBISKHU I
BJIACTUBOCTI ICHY€ TaKOX BapiaTUBHICTh KOH-
CTPyKLIN (oaHAaKoBe ab0 MOAIOHE 3HAYCHHS
BTUTIOETHCS 1 B Pi3HUX (opMax CiiB 1 KOH-
CTPYKLIiH).

Jlo kopmycy KOHTEKCTyaJIbHHX CHHOHIMIB
HaJexarb cjoBa abo (paszeonorismu, ski BCTY-
MAalTh y CHHOHIMIYHI BiHOILIEHHS TUIbKH (200
IICPEBAXKHO) Yy IEBHUX KOHTEKCTYAIbHUX YMOBAX
[4, c. 18]. Tak, KOHTEKCTyallbHI CUHOHIMU BiJI-
HOCSITHCS 10 MOBJICHHEBUX siBUI [1].

B ocHOBI BHOKpeMJIEHHS KOHTEKCTYalbHOT
CUHOHIMII MOKIAJCHO CEMaHTHYHY (HAsBHICTH
xo4a 0 ofHi€l ciIbHOT ceMM) Ta PyHKI[IOHATBbHY
CHUIBHICTH CIIIB Ta CIOJIy4€Hb, @ TAaKOX CIIJIb-
HICTh KOHTCKCTYaJIbHOTO JIcHOTaTa (pedepeHnta).
KonTekcTyanbHa CHHOHIMIS BIAPISHAETHCSA Bil
MOBHOI THM, IO CHUIbHA ceéMa HE (DIKCYeThCs
y CIOBHHKY, a BHMBOIUTBCS IIiJ] 4Yac aHai3y
[7,c.28].

TakuM YMHOM, KOHTEKCTyaJllbHAa CUHOHIMIS €
MOBJICHHEBUM SIBHILEM, SIKE€ XapaKTepU3Yy€ThCs
pedepeHTHOI0  1ICHTUYHICTIO, CEMaHTHYHOIO
NOAIOHICTIO, €IHICTIO (PYHKIIOHAIBHO-CTHIIIC-
TUYHUX TOKA3HUKIB Ta CIHIUIBHOK MparMaruy-
HOIO CHPSMOBAHICTIO HOMIHATUBHUX OJIMHUIIb,
SK1 CHHOHIMI3YBaJIUCS] B KOHTEKCTI.

B cemaHTMUHOMY IUIaHI KOHTEKCTyallbH1
CHHOHIMM  XapaKTEepH3yIOTbCS — HE3a/aHiCTIo
CHCTEMOI0 MOBH, HOMIHATHBHOK (aKyJbTaTnB-
HICTIO, HEBIATBOPIOBAHICTIO 11032 KOHTEKCTOM I
NaHTEMIIOPAIBHICTIO, TOOTO HOBH3HOI, sIKa HE
3aNexuTh Big yacy [1, c. 7]

Buxonsun 3 KputepiiB BHOKPEMIJICHHs Ta
BU3HAYCHHS, MOXXHA BIAMITHTH Taki Npooiaemu
BU3HAUEHHS KOHTEKCTYaJIbHUX CHHOHIMIB, $K
BU3HAYCHHs OOCSIy CIIIBHOIO 3HAYCHHS Ta
BCTaHOBJICHHS CIIUIBHOCTI pedepeHTa, Bimo-
BIZHO, KOHTEKCTY, KM € JOCTATHIM JUIs OJIHO-
3HAYHOTO BCTAHOBJICHHS] CHHOHIMIYHOCTI.

KoHTekcTyanpHa CHHOHIMISL —XapakTepusy-
€TbCS ACHMETPI€I0 MOBHOT'O 3HAaKa Ta Pi3HOCTO-
pOHHICTIO pedepeHTa. ABTOpH Ta3eTHUX CTaTei
HamararTbcsd HaWOUIbII TOYHO Ta BIYYHO Bep-
0aJIbHO MPEICTABUTH MEPE]] YUTAUEM yCl1 CMUCIH
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TOTO YM TOTO MOHSATTSI, SIBUIIA YA OCOOH 3 JIOTIO-
MOTOI0 3aC00iB BTOPUHHOI HOMiHALlii, 3BepTaio-
YKCh JI0 KOHTEKCTYaJIbHUX CHHOHIMIB.

@DakTONOrIYHUM MarepiajJoM MOCIYTyBajH
razetHi Tekctu 2021-2024 pp. sKicCHO-Maco-
Boi mnepionuku («THE TELEGRAPH», «THE
GUARDIAN», «THE SUN», «MIRROR»,
«DAILY MAIL»). Ha wmarepiam crareii cmop-
TUBHOT'O CHPSIMYBaHHS HaBeIeMO KJIacH]iKalliio
JEKCUYHHUX 3ac00iB CTBOPEHHS HOMIHATHBHOIO
BapitoBanHs pedepenta. Hasenemo mnpukinaam
HOMIHATHBHOTO BapitOBaHHS pedepeHTa:

1. Howminanizauis: Ardie Savea, the New
Zealand loose forward, was named World Rugby
men s 15s player of the year on Sunday, despite
ending up on the losing side in Saturdays Rugby
World Cup final (THE GUARDIAN 29/20/2023).

2. Ilponominamizamisi (3aMiHa HOMiHaJIbHOI
HAa3BU Ha BJIACHY):

Delicious Orie has long been known as ‘the
next AJ’ and will look to become Team GBS first
Olympic super heavyweight gold medallist since
Joshua when he heads across the Channel this
summer (MIRROR 24/06/2024).

3. Hymepauisallis akTyalisyeTbCs 3aMiHOKO:

a) HOMIHAJIbHOT Ha3BU Ha KUIbKICHUH 3aiiMEH-
HUK: (many of us, we, footballers):

Despite the evident impacts, many of us had
not thought much about the climate crisis before
diving into these conversations. As footballers,
we’re conditioned to focus on the next game,
the next training session, often at the expense
of broader world issues. Yet, as our discussions
unfolded, a powerful shift began to take place.
We started to see the potential for change not just
in our personal lives but within our clubs and
the wider football community (THE GUARDIAN
11/106/2024).

Y HaBeICHOMY MPHKIall KOHTEKCTyalbHi
CHHOHIMHU: we — footballers — football communzly
00’€/IHYI0TBCSI MIIePO-TilIOHIMIYHAM 3B’S3KOM.

0) HOMIHATBHOI HA3BU HA YHUCIIBHUK (hun-
dreds of survivors, hundreds of women):

«This settlement is the result of the bravery
of hundreds of survivors who, despite legal
obstacles, long odds and the best corporate legal
talent money can buy, refused to be silent. The
power of their story eventually won the dayy,
John Manly, an attorney for the plaintiffs, said
on Monday. The settlement will cover claims
brought by hundreds of women (THE GUARD-
IAN 13/12/2021).

4. KnacoBi Ta pacoBi O3HAUEHHsI JIIONIEH:

The major stakeholders, most all of them
are men and white men (THE GUARDIAN
16/08/2022);

Lionel Messi at 37: Cristiano Ronaldo rivalry,
tearful Barcelona exit and World Cup triumph.
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The curtain will soon come down on Lionel
Messi's football career, but the Argentina star
and Barcelona legend still has time to add more
trophies to his cabinet. The veteran is part of
Argentina’s Copa America squad this summer,
though, looking to add another continental title
(MIRROR 24.06.2024);

Ha wmarepiani macosoi rasern «THE MIR-
RORy, y crarti «Meet the next gen of South
Asian refs and coaches breaking through on the
touchline» 3HAXOAMMO HOMIHATHBHE BapIFOBAHHSI
Ha TI03HAYCHHS PacOBOI MPUHAICKHOCTI (people
of colour, people of ethnic minority backgrounds,
white background, Asian kid):

«For example, someone higher up than me
wanted me to help this other Asian kid reach the
top, so they gave him to me to give him some
guidance. You know when some say, ‘People
of colour have to work harder in life to get to
where they are?’, that’s what I think I've had to
do. Because of the hard work, I'm now equal.
What else is it going to be [other than race]?
I'’ve been refereeing the same matches as anyone
elsey. People from ethnic minority backgrounds
still feel they have to work harder than those
who come from a white background (MIRROR
19.11.2021).

VY crarti CTABUTBCA MUTAHHS PO JONAHHS
Gap’epiB y 3B’s13Ky 3 BIICYTHICTIO IiBIEHHOA3i-
arcbKux (QyTOOIICTIB HA MOJII.

KoHTeKkCcTyanbHI CHHOHIMH € TOTYXHUMHU
CTHJIICTHYHIMH 3ac00aMH Ta TpPUUOMAMH IS
CTBOPEHHSI 0OOPa3HOCTI Ta OLIHHOCTI 3 JIOTIOMO-
rOI0:

a) neprpa3oBUX HOMIHAIIH:

Liverpool’s Mohamed Salah was the star of

«As we went out to play that game we knew
that we had the whole country on our shoulders»y,
says Kashia (THE GUARDIAN 17.06.2024);

B) METOHIMI3aIlis:

Seven steps to heaven: how England can
reach the Rugby World Cup final (THE GUARD-
IAN 21.10.2023);

But the biggest drama was shared between
the top two sides, Manchester City and Liver-
pool, as they both looked destined to choke. The
title rivals entered the final day separated by
just a point, with City knowing that a win over
visitors Aston Villa would seal the crown (THE
GUARDIAN 23.05.2021);

Norwich look almost doomed, Watford are
struggling, while Everton and Burnley are in a
dogfight — but who do Mirror Football's experts
think will be playing their football in the Cham-
pionship next season (MIRROR 01.04.2022);

India managed without Kohli when beating
Australia on their own patch three and a half
vears ago but they could not have done it without
Pant’s audacity in pulling off a final-day chase at
the Gabba, where no visiting side had won a Test
since 1988 (THE GUARDIAN 19.06.2024),

Bimpniicte HOMIHAIUNA KOMAaHA B aHIVIIN-
cbKkoMYy (yTOOINI TMOB’SI3aHO 3 MICTOM, B SIKOMY
Il KOMaHJa 3aCHOBaHa abo TpeHyeThcs: Ever-
ton F'C, Brighton FC, Norwich FC, Burtnley FC,
Manchester City FC, Liverpool FC. Tlouactu 10
TOIIOHIMY JTOAA€THCS CIOBO «cCity». Y HallMeHY-
BaHHI KOMaH/I1 3 JOJIaBaHHSIM BU3HAYCHOTO apTH-
KISl «the» TPOCHIIKOBYETHCS MpPAarHEHHS IIiJi-
Kkpecautu ¢GakT 00’€THAHHS, 3TOAH, HASIBHOCTI
€IMHOT METH Ta KOMaHAHOTO nyxy: The England
squad are like a family and love being together.

October, winning both player of the month and
goal of the month (THE GUARDIAN 13.12.21);

Orie has long been known as ‘the next AJ’
and will look to become Team GBS first Olympic
super_heavyweight gold medallist since Joshua
when he heads across the Channel this summer
(MIRROR 24.06.24),

McCracken believes the mum-of-three will
be stronger for her Tokyo experience, when
she bowed out in the second round (MIRROR
24.06.24);

Lando Norris has become a regular thorn in
Verstappen's side and really ought to have more
than just the one win to show for it(MIRROR
24.06.24);

Colin Montgomerie has said expectation will
have been “the killer” in Rory Mcllroy ‘s failure
to win the US Open (MIRROR 24.06.24);

6) meradopu3anii:

These girls had spent their lives being taught
that women were to exist in the shadows, on the
periphery (THE GUARDIAN 10.06.2024);

They have more experience of big games (MIR-
ROR 14.11.2022).

r) eBhemizarli:

Lionel Messi has almost certainly his last
chance to win a World Cup as a player. Lionel
Messi will finally win the World Cup in his last
dance on the world stage. Crioctepiraemo mpo-
11EC KOHTEKCTYaJIbHOTO 30JIM)KEHHSI 3HAUYCHb JICK-
ceM chance — dance, B pe3ynbTari sIKOT BUHUKAE
MOTEHIIHA ceMa ‘TO3Ha4YeHHs Ba)KJIMBOI I'pH’,
sIKa aKTyaJIi3yeThCsl Y IbOMY KOHTeKCTi. [Tporiec
KOHTEKCTyaJIbHOI CHHOHIMI3alii JiekceM BiaOy-
BA€ThCS BHACIIJOK CEMAaHTUYHOTO BiJTHOIICHHS
«IEPEeTUHY» 13 PO3IMIMPCHHSM 3HAYCHHS JICK-
cemu ‘dance’.

1) MeTa(ToHIMI3aIl:

We have entered an era where World Cup tour-
naments feel like the equivalent of a four-hour
director s cut: brilliant but flawed, with too many
throwaway scenes before the thrilling denoue-
ment. Y oMy KoHTekcTi ‘World Cup tourna-
ments’ CUHOHIMI3YETbCA 13 METaQTOHIMIUHOIO
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KOHCTPYKIIEI ‘a four-hour directors cut’ sxa
IICPBUHHO M03HAYa€ BEPCitO KiHOQinbMY, Biape-
JlaroBaty BiJIOBIZAHO 10 NO0aXxaHb pexucepa i
sKa 3a3BUYail MICTUTh CLIEHH, BUpi3aHi 3 Bepcii,
CTBOPEHOI JUIsl 3arajbHOTO PO3MOBCIOPKECHHS.
Ob6nacte Metadopu 103BOJSIE POZLUIMPUTH 3HA-
yeHHs (pa3u, a oOmacTb METOHIMIi CIyrye
OTPUMaHHIO HOBUX, €MEPIeHTHHUX 3HAY€Hb, fKi
noTpiOHO BUBECTH 13 MeTagopH 3a MOJICIUIIO

LUIE 3amicte YACTHUHU.
VHHUKaOYM SBUIIE MOHOTOHHOCTI, KOHTEK-
CTyaJlbHI CHHOHIMH CIIOPTHBHOI TEMaTHKH

00’ € IHYIOTBCAL:
— riNepo-TiMOHIMIYHUMH BiTHOCHHAMHU:
Notably in a world where there is so much
competition for eyeballs — from streaming ser-
vices, YouTube, TikTok and more — and far fewer
TV shows that we all tune in for, sport offers that
rare thing: cultural touchstones and communal

experiences.

If four points is enough to go through as
one of the best performing third placed teams,
they would face either Portugal or the winners
of Group E, which would be one of Belgium,
Romania, Slovakia and Ukraine. (MIRROR
25.06.2024).

INimeponimom o HaBenenoi rpynu KC € Group
E, a rinoHiMamMu BiTHOCHO TinepoHima: Belgium,
Romania, Slovakia and Ukraine. T'itoHIMHA MiX
c00010 TPAKTYIOThCS €KBOHIMAMH.

— BITHOCATBCS 70 OJHIET POMOBOI ie€papxii:
group of players, immune.

CTBOpeHHST HOMIHATHBHOI  BapiaTMBHOCTI
pedepeHTa B Ta3eTHUX OHJIAMHOBHX TEKCTaxX
JIOCATa€ThCs Yepe3 MPE/ICTABICHHs 0CO0H Yepes
OITUC OJTHOTO YM KUJTBKOX 11 aKTyalbHIX O3HAK, a
came XapaKTEepHUCTUKA JICHOTATY 3d iKOM, Noca-
0010, MiCYeM NPOACUBAHHSL:

Of course there still needs to be defensive
rigour and tactical shape but, after 62 caps, the
31-year-old Slade sounds as if a weight has been
lifted from his shoulders. I mean, I've had a
great career for England and been part of some
really great squads. ['ve had some great experi-
ences but, overall, there is probably a little bit
of frustration in terms of how we have played
sometimes, how I've played and how many
opportunities 1've had to get on the ball (THE
GUARDIAN 12.06.2024).

The New Zealand head coach, lan Foster, has
insisted he “doesn 't care” who the All Blacks face
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in next Saturday'’s World Cup final after blitzing
past Argentina to book a showdown with either
England or South Africa (THE GUARDIAN
12.06.2023);

Ireland’s Andy Farrell was chosen as World
Rugby coach of the year while Mark Tele’a, the
All Blacks winger, won the award for break-
through player of the year (THE GUARDIAN
29.10.2023),

The Brazilian left the pitch shaking his
head, with the away supporters making their
displeasure clearly heard (THE GUARDIAN
12.12.2021).

IIpuKMETHMM JUIS CIIOPTUBHOTO JIMCKYPCY €
XapaKTepUCTHKa 0COOH 3a BIKOBOIO KaTeropielo,
Ha BIIMIHY BiJl MEZIMYHOTO YU MOJIITHYHOTO JIHC-
KypciB. Bik y cmopri Bimirpae HeaOuske 3Ha-
4yeHHS. [CHYIOTh TEeBHI HE3MiHHI ICTMHHU MIONO
IPOIYKTUBHOCTI JIIOACBKOTO Tijla B Mipy HOro
CTapiHHS, 30KpeMa, KOJU CHOPTCMEH JOCATaEe
40 pokiB. @i3uuHUH MK AT OUTBIIOCTI JTFOIEH
y OUIBIIOCTI BU/IB CIIOPTY NMPHUIMAJA€ Ha BIK Bif
25 no 35 pokis.

[IpoTsiroM mBOTO MIKOBOTO Mepioxy ao0pe
HiJTOTOBJICHUI CHOPTCMEH MOXXE CTBOPUTH
Halle(peKTUBHIIIE 3IUTTS M’ S30BOi CHUIH, Cep-
LEBO-CY/AMHHOI CHCTEMH, TPAHCIIOPTY KHCHIO,
HIBUKOCTI Ta 4acy peakilii, a TaKOXK pO3yMOBHUX
3Mi0HOCTEH (BKIIIOYAIOUH 34aTHICTh BIOPATHCS
3 KOHKYPEHTHHM THCKOM). Yce Iie MOB’s3aHO
3 OakaHHAM JOCATaTH ycmixy. Unmana Kinb-
KiCTh KOHTEKCTyalbHHX CHHOHIMIB, siKi XapaK-
TEPU3YIOTh TOW YU TOH pedepeHT Bep6an13y-
I0Th BaXJHMBICTh «BIKy» y KaTeropii «cmopr»
1 BKa3yloTh Ha ii IOMiHyBaHHS 3-TIOMIK iHIIKX
JUCKYPCIB.

OpnHuM 13 c1oco0iB CTBOPEHHS HOMIHATUBHOL
BapiaTUBHOCTI € TOCSITaHHs €KCIIPECii y ra3eTHUX
TEKCTaX CIIOPTHBHOT TEMATUKHU Yepe3 KOHTPACT Y
BUTISII KOHTEKCTYaJIbHUX aHTOHIMIB!

1 would have wished we had more intensity,
more physicality, more willingness to win the
one-on-one duels.” And he was right. For all the
fawning over Uniteds gegenpressing, Norwich
under Dean Smith have improved immeasurably
on that front. And they were at it again, Lukas
Rupp and Billy Gilmour full of zip and energy
(THE GUARDIAN 11.12.2021).

TakThka «gegenpressing» B TIEpeKiaal Ha
AHIIINACHKY O3Ha4Ya€e «KOHTpHamamy. Haiimpo-
CTillle KaXKy4H, TETCHIIPECHHT — II¢ TAaKTHKa, 3a
KO KOMaH/1a, BTPATUBILIN M’ 514, HErailHO HamMa-
raeThCsl MOBEPHYTH M 4, a HE BIACTYIAaTH, 1100
neperpynyBarucs. Ilomynspu3oBaHa KOMaH-
mamu Oprena Kionma «bopyccis AopTMyHI»
i «JliBepmynb», ¢ OCHOBHA ifesl I_[1€1 TAKTHUKU
TOJIATAE B TOMY, OO BiIXOMMUTH M54 Y CyTIep-
HUKa, MPOTHIIATH WOro KOHTparaili, TaKhUM
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YMHOM, CTBOPIOKOYM MOXIMBICTH 3a0MTH M’s4  mpouecy KomyHikawii. DakTonoriyHuii MaTeplan
MUTTEBO. CBIIYHUTH IIpo Te, 10 KaTeropist KOHTEKCTyaJIbHO1

BucHoBkH 3 gociigxeHHsl. XapaKTepUCTU- CHHOHIMII € Bep6aJII>HO-MeHTaJIBHI/IM JECKpUII-
KOIO CIIOPTMBHOIO JUCKYPCY € CIIOPTHBHA CUTY-  TOPOM KOHUENTYyalbHOI KAPTHHU HE JIMIIE OKpe-
allis, B paMKax sIKoi BiIOyBa€ThCS PO3rOPTAaHHS MO JIIHIBOKYJIBTYPH ajie i CBITY.
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THOOPMAIIMHA CKJAJOBA I''BPUIHOI BINHU
(HA IPUKJIAJI TOKAJIBHUX MEJIIA)

Mema po36ioku nonseae 6 00CHiONCEHHI 0COONUBOCMEN NPOMUOLT BOPONHCUM THHOPMAYITIHUM BNAUBAM, WO 301Li-
cHioEmbCa IokanbHum inmeprem-3MI, a makodic 6 momy, wjob oxkpecrumu cneyughixy ingopmayitinux amax pgh
Ha npeoCmasHuKie KOHKpemHuoi mepumopianvhoi epomaou. O6’exm 0ocniodcents — inghopmayis, wo po3noecro-
Oorcyemuves 6 media, K peazysants Ha 8opoici iHgopmayitini amaxu. I[pedmem 00cniodNceHHs — BUOKPEMLEHHS,
BUBHAYEHHA Ul AHANI3 HAPAMUBIE, WO GUKOPUCTIOBYIOMbLCS BOPO2OM OISl MOOENIOBAHHS NAPANENbHOI peanrbHOCm
ma cnomeopeHHs C8imoanioy i YiHHICHOI KapmuHu Cc8imy 4ieHi8 T0KAIbHOI epomadu. B pobomi euxopucmani me-
moou amanizy ma cuHmesy, GUOIPKOBUL, ONUCOBUL, NOPIBHANbHUL MA ceManmuynuil memoou. Mamepianom 0na
00CTIOAHCEHHS. CTY2YBaNU PO3CTIOYEANHS, U0 PO3MIleHHT Ha cailmi T0KaTbHO20 inmepHem-sudanns «leéapa mediay
(Xapxiswuna).

B pobomi posensanymo nouammsa «inghopmayitina 6itinay (ingpopmayitinuii eniug, ingopmayiiinull CKIaoHUK 2i-
OpUuOHOI iliHU, IHGOPMAYIUHO-NCUXONOSIYHA ONEPaYisn) K CYMMEGUI YUHHUK 2IOPUOHOL 8IlIHU. 3a3HAUAEMbCL, WO
iHhopmayiiina 6itina € Gopmoro 30ilCHEHH NPOMUCMOAHHS 8 IHGOPMAYTUHOMY RPOCMOPI MIJC PIZHUMU 80POY-
FOUUMU AKMOPaMu, KA MA€ Ha Memi 3a80amu wxooy iHopmayitnit chepi 6opoea i 3axucmumu 61acHy iHgop-
mayiny cghepy. Incmpymenmamu inghopmayitinoi éittnu eucmynaroms etixu, oesingopmayis, nponazaroa mowo.
Baoicnusum 3a80anuam cyuachoi mediacniibHOmu € CucmemHa npomuois 60pOICUM BNIUBAM, 30KpeMa BIOCTIOKO-
8y8anHs (hetixogoi abo cnomeopenoi ingopmayii. Ananiz po3crioyeans, wo onpuntoOHeni 6 pyopuyi « Daxmuexy
NoKanbHo2o inmepnem-media «leapa mediay 6 ciuni-mpasui 2024 poky, 003601U6 6UdinUMU NEPeniK HApamusis,
Wo npocysae 8opodica CMopoHa. Busasneno, wo HatmowupeHiuumy y 3a3Havenuti nepiod Oyau Hapamusu, wo Ha-
npa@zzeni,ano—nepme, Ha ouckpeoumayiio 36pounux cun Ykpainu ma, no-opyze, Ha OUCKPeOUmayito Micyesux op-
2aHi6 81A0U.

Knrouosi cnosa: inopmayiiina gitina, 2iopudHa 6itiHa, 10KATbHI Media, HApAMue, KOHYenm.

Iryna Koshman. THE INFORMATIONAL COMPONENT OF THE HYBRID WAR
(ON THE EXAMPLE OF LOCAL MEDIA)

The goal of research is to study the specifics of countering hostile informational influences carried out by local
Internet media, as well as to outline the specifics of Russian informational attacks on representatives of a specific
territorial community. The object of the study is information disseminated in the media as a response to hostile
information attacks. The subject of the study is the identification, definition and analysis of narratives used by the
enemy to simulate a parallel reality and distort the worldview and value picture of the world of members of the
local community. The work uses methods of analysis and synthesis, selective, descriptive, comparative and semantic
methods. Investigations posted on the website of the local online publication «Ieéapa media» (Kharkiv region) served
as the material for the research.

The paper examines the concept of «information wary (information influence, information component of hybrid
war, information-psychological operation) as an essential factor of hybrid war. It is noted that an information
war is a form of confrontation in the information space between various warring actors, which aims to harm the
enemy's information sphere and protect one’s own information sphere. Fakes, disinformation, propaganda, etc. are
tools of information warfare. An important task of the modern media community is the systematic counteraction to
hostile influences, in particular, the monitoring of fake or distorted information. The analysis of the investigations
published in «@axmuex» section of the local Internet media «Iéapa mediay in January—-May 2024 made it possible
to highlight a list of narratives promoted by the enemy side. It was revealed that the most common narratives in the
specified period were aimed, firstly, at discrediting the Armed Forces of Ukraine and, secondly, at discrediting local
authorities.

Key words: information war, hybrid war, local media, narrative, concept.

IlocranoBka mpobsemu. I. M. fIBopcpka, IIO€TbCS PO3BUTKOM CY4acHOI HAyKH: «HAyKOBi
O. L. Dxak 3a3Ha4ar0Th, MO JJIs1 PO3YMIHHS CIIe-  JTOCSTHEHHS Ta TEXHOJIOTIi J03BOJISIOTh BECTU
1udiky riOpuaHOT BifHN NPUHIMIIOBOIO € «ifiesl  BiifHy B HaWpi3HOMaHITHINMX Gopmax Ta 0e3 ii
(GYHKIIOHAIBHOTO MHEPETBOPEHHS Ha 30pOI0  OTOJIOIICHHS Y HaBITh JOTPHUMAHHS 11 JIETITUM-
TPaAMIIIHO HEBIHCHKOBHX 3aco0iB CHJIOBOTO HHUX cTaHaapTiBy» [6, c. 138]. B. TopOynin Buminsie
BIUIMBY Ta OO0 €QHAHHS iX Ha LI MIACTaBl 3 TPHU BEJIMKI IPYNH KIOYOBHUX KOMIIOHEHTIB, IO
BJIaCHE BiiCbKOBUMHU MeTomamm» [13, ¢. 27-28].  cmiBBIZHOCSTHCS 13 3aX0aMHU B paMKax TriOpH-
Ha nymky €. Marau, Takuii ctaH pedeid o0OyMOB-  HHUX BOEH: TPaJuIliiiHI BiCHKOBI 3aco0H, KBa3i-
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MisTiTapHa JisUIbHICTH 1 Omepallii HeMiTITapHOro
BIUIMBY. B cKiaji OCTaHHBOI TpynH BUOKpEM-
JHOETHCS 1H(bopMau1HHa ckiagosa [2]. ToOto
ribpuaHi BIHM BEAYThCS HAa OararboX pi3HO-
MaHITHUX HAIPSMKax: BOEHHOMY, [IOJITHYHOMY,
€KOHOMIYHOMY, COIiaJIbHOMY, T'yYMaHITapHOMY,
iHpopmaniiinoMy Ttomwo. Aune, 3a €. Marznoro,
3aII0PYKOIO yCITXy B Fl6pI/IILHII/I BiliHI1 € BiNIOBi/I-
HUM lH(I)OpMaI_III/IHI/II/I cprOBm [6, c. 140]

AHadi3 ocTaHHIX JOC/iIKeHb i my0Jika-
niii. PizHOMaHiTHI acmektu mpobnemu iH OP-
MariiHux BidH (iHGOpMaIitHIX CKJIa,Z[HI/IKiB
ribpunHoi BiliHH, 1H(OPMALIHHO-TICUXOIOT1Y-
HUX OIepaLii, lH(I)OpMaI_III/IHI/IX BIUIMBIB TOIIO)
nocaikyoTecss B poborax B. II. T'opOymiHa,
. B. ly6osa, B. O. XKanpska, O. B. Kyp0OaHna,
B. Jluzanuyka, €. B. Marnu, I I. TlouenmoBa
TOILIO.

S1. V1. Manuk Bu3Hauae inpopMmariitay Biiiny
K «hopMy BeeHHS 1H(OPMALIAHOIO NPOTH-
CTOSHH MDK pisHUMHM CyO’ekramu (nepxa-
BaMH, HEYPSI0BUMH, EKOHOMIYHUMH Ta 1HIIUMHU
CprKTypaMI/I), fKa T1ependadyae MpOBEICHHS
KOMIUICKCY 3 HAQHECCHHSI ILIKOH iH(I)opMauiﬁHiﬁ
cdepi KOHKYpYIO4Oi CTOPOHH 1 3aXHCTy BIACHOL
iHpopmauiiinoi cdepu» [7, c. 45]. B. IL. Topoy-
ain, O. I omonos, JI. B. Jlanae BigMidaroTh,
[0 BaXJIMBUMH BIIACTUBOCTAMH iH(pOpMAIliii-
HUX Olepariii (IH(I)OpMaI_III/IHI/IX aTak) € BU3Ha-
YCHICTh OO0’€KTiB BIIMBY W IUIAHYBAHHS, SKC
IPYHTY€ETHCS Ha JOCUTHh TOUHIN iH(pOpMaLii Ipo
00’extu BuBy [3, ¢. 19]. C. O. Kus3eB nuiie,
10 3aBAaHHAM 1H()OPMALIHUX BOEH € MiIPHB
CBITOIVISLy HACEIICHHSI, PyHHYBaHHI IH(ppaCTPyK-
TypH JCPKaBH, IIiIPHB ABTOPUTETY KePIBHHULTBA
Jep>KaBU, TOOTO MOBA 1€ PO LiIEeCTIPSIMOBaHE
KepyBaHHs IIPOTUBHUKOM [5, ¢. 79]. I'. M. fIBop-
ceka, O. 1. Drak Bbavatorh cneundiky iHpop-
MaIlifHUX BO€H Yy IHTEHCHBHOCTI Ta IIUPOTI
OXOIUICHHS ayAuTOpii, 10 Ha6yna 7100a1bHOTO
MaciuTaly; CHCTEMAaTHIHOMY W KOMILICKCHOMY
3aCTOCYBaHHI MEJIIiHUX Ta HOBOMEAIHHMX 3aC0-
0iB 1 CTBOPEHHI HOBOIO JUCKYPCY BIHHHM, CHIpsi-
MOBAHOTO Ha PYWHYBaHHS ICHYIOUHX 1 (I)OpMy-
BaHHS HOBUX IHTEpPHpETAIIHUX Ta CMHCIOBUX
MEXaHI3MIB CHpUUHATTS AiiicHocTi [13, c. 44].
A. B. baposcbka ta B. B. Iluranos 3Beprarorh
yBary Ha Te, 1110 CKJIJJHUKaMU BOEHHOTO MPOTH-
CTOSIHHA B Cy4YacHUX BiliHaxX € ne3ingopmariis,
nponarasja, ek, BepdanbHe 030pOEHHS Ta
PO330pOEHHS, JHIBICTHYHA arpecis Ta JIHI-
BICTUUHUI 30UTOK, iH(OpMaliiiHe TeTTo, MOBa
BopoxkHeui Tomio [1, c. 456]. H. Kapmuyk i
b. FOcbKiB MiAKPECTIO0Th, O «CHEU(pIUHUMU
XapaKTepUCTUKAMHU pociﬁCLKo'l' ribpunHoi BiltHU
€ BUKOPHCTAHHI 3a Oy/Ib-5IKOi HArOAM TpaiuLliii-
HUX 1 Cy4aCHHX ME/ialHCTPYyMEHTIB, 100 CTBO-
pIOBaTH HApaTUBH, SIKi O BIAMOBIIAIM IHTCHLIISM,

Ui, IHTEpecam iHiuiaTopa BILIUBY; Lu06 dop-
MYBaTH KiJIbKa BapiaHTIiB peaJIBHOCTl 3aIuy-
TaTy AyJAUTOPIK, NPUMYCUTH HOCTIHHO CYMHi-
BaTUCs 1, SIK HACHIZOK, OyTH HECIPOMOKHOIO
BIAUIATH (aKTH Bif (I)em(us» [4, c. 82].

B ymoBax riGpuaHoi BiiHM HpPOTUAIS arpe-
CHUBHHUM IH(I)OpMaTI/IBHI/IM HanajaM € 3aBlaHHIM
HaJ3BUYAHHOI BAXIJIMBOCTI Ul  MEIacIisib-
HoTH. Crparerii Takoi mpoTUIil MOBHHHI OyTH
BIJIMOBITHUMHU 1HCTpPYMEHTaM 1H(OpMamiiHuX
BOEH — PI3HOMAaHITHUMH, Pi3HOCKJIAIOBUMH,
pI3HOTEPMIHOBUMHU H PI3HOBUMIPHUMH: CTBO-
PCHHsL BIIACHOTO (pOpMAry KOHCTPYKTHBHOIO
Mionuzaiiny BcepeauHi YKpaiHH; IIPOAYKY-
BaHHsI BIIACHUX aTaK Ha iHQOpMaLliiiHuii poCTip
BOPOra; CTBOPCHH: MPABAUBOI PAMKH / (bpeHMy
1HTepIpeTalii iCTOpUYHUX, MOJMITUYHUX IOMIIH,
EKCIEPTHUX JIyMOK; PO3pOONeHHS e(eKTUBHOI
MoZeNi  KyJabTypHO-iH(pOpMaUiiHOi — mpoTuaii
tomio [9, c. 52].

Ha rtakrn4HOMy piBHI Ha/i3BHYaiiHy Bakiu-
BICTb Ma€ CHCTEMHE, MOCIIJ0OBHE BIACIIIIKO-
ByBaHHs 1H(opMaIlii, 10 HNOUIMPIOE BOPOT, 1 ii
apryMeHTOBaHE O3HAYCHHS (K (PeHKOBOI, MaHi-
NyJIATUBHOL 260 criorBoperoi). Taka TOCII/I0BHA
poboTa cnpusie pyHHYBAaHHIO HaMIpiB BOpOra
Oymysati mapanenbHy peanbHicts. Ha mymky
b. O. ITapaxoHCBKOr0, CTBOPCHHS MapaaeabHOL
peaanocn «SK TIO€THAHHS €JIEMEHTIB CIIpaBXK-
HBOI 1IHCHOCTI Ta YSIBHOD» € crieln()ivyHOI0 O3HAa-
Koto riopuaHoi BivtHm [11, ¢. 57].

IMocTanoBKa 3aBaanHga. Mera HOCIIIHKEHHS
MoJIsiTa€ B BU3HAYCHHI OCOOIMBOCTEN MPOTHIL
JOKaJbHUM MeZia BOPOXKUM  iH(pOpMaLiiHUM
BIUIMBaM; a TaKOX B TOMY, 1100 OKPECIUTH CIie-
uuQiky iHpopMaUiiHUX arak pd Ha KOHKPETHY
TEPUTOpPiaIbHY TPOMAJYy.

Marepianom st JOCIIZUKEHHs OCIyTyBaIn
TEKCTH JIOKAJIbHOIO IHTEPHET-BHAAHHS «fBapa
Mezniay, L0 ONPWJIIOAHEHI Ha caiTi Mexdia 3a
ciueHp—TpaBeHb 2024 poky.

Buxian OCHOBHOI'0 Mmarepiaiy.
JlokanbHe inTepHET-BHAaHHs «IBapa Memia»
(https://gwaramedia.com/) no3ulioHye cebe
SIK Benuke perioxansie 3MI npo XapKiBLUKHY.
Menia € 4ieHOM MDKHapoaHOI Mepexi (ax-
tyekepiB IFCN, i onHe 13 3aBIaHb, 3a3HAYCHUX
y Masmnidecri, B6Oauae B 3alesneueHHi mpaBa
JIOJMHU Ha nepeBipenHy iHdopmariio [8]. Intep-
HET-BUJAHHSAM CTBOpeHO 4ar-00T «llepeBipkay,
3a JIONOMOIOI0 SIKOTO AyAUTOpis MOXe Bepudi-
KyBaru iH(popmauiro. Ha 27.06.2024 xinbkicTs
KOpUCTYBayiB 4ar-6ory ckiana 54657, Oyio
nepeBipeHo 94683 3anutiB i 14662 nMoBiOMIICHB
Oyno BU3Ha4YeHO 5K (erik [12].

B py6puui «®@akTyex» peryispHo ONpPHIIOA-
HIOIOTBHCSI pE3yNbTaTu HepeBlpKI/I TOBI/IOMJICHb
110710 XapKiBIIKMHY, 10 3 SBIAIOTHCS HA POCIH-
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CBKHX pecypcax. 3a ciueHb—TpaBeHb 2024 poky

B Uil pyOpuui Oyno omybuikoaro 41 poscii-
AyBaHHs: 32 3 HUX BU3HAYCHI 5K (eiikn, 8 — sK

MaHinyssis, 1 — sk «Opakye 10Kasisy.

Komrmosuliis BCix MaTepiajiB € yCTaleHO,
CKJIaJIA€ThCA 3 3 yactuH: «IIlo cranocsa?», «AHa-
ni3» Ta «BucHoBOK». Jlxepenamu st poscii-
nyBaHp y 31 BUTAJIKY € GesnocepeiHbo MOBI-
JOMJICHHSI 3 POCIHCBHKHX pecypciB (TOIOBHUM
unHoM, 3 Telegram kananis), y 10 Bumaakax
iHII[IaTOpaM# pO3CiiyBaHHs Oyl KOPUCTYyBadi
qar-60ty «IlepeBipkay.

O. B. HoBakosa nuiie npo Te, 110 Cy4acHe
iH(opMaLliiiHe CyCIIBCTBO NPArHe KPEaTHBHUX
1 BATOHYCHHUX IHpopMauiiHux dopm. OnHuM i3
PI3HOBHJIB Takux QopM € HAPATHBH — «icropii
Ta OMOBIJaHHS, SKi Y (OpMi KHUBOI PO3TOpHY-
TOi Ta 0araroIIaHOBOI PO3MOBIJI POCYBAOTH
noTpiOHI IiHHOCTI, 1imi Ta igeanmm» [10, c. 20].
Ha nymky O. B. HoBakoBoto, came Taki CKJIaJHi,
KpeatuBHi (opmu BukopHcTOBYE pd B iH(Op-
Mariinii arpecii nporu Ykpainu [10]. Binbme
Toro, 1s iHdopmariiiHa Gopma 3aBISKH CBOET
«EMHOCTI» XapaKTepU3yEThCsl HAA3BUYANHOIO
YaCTOTHICTIO.

3a O3HaueHWH TEepMiH POCIMCHKHMHU IpoIa-
FaHJAMCTCHKUMH PeCypcaMu IIPOCYBaJINCs Hapa-
TUBH, 1110 HAIILJICHI:

l) Ha JUCKpeauTamniro 30poitHuX cun Ykpa-
iHU: Macose 3axeopioeanusi Ha GIpYyCHY NHeE§-
monito Ha Xapkiewuni (16.01.2024); 113 Obp
TPo 2omye nemncionepie 0o oboponu Xapxosa
(27.02.2024); bityi cneynioposdiny Kraken
poscmpinsanu dcumenie cena llemponaeniseka 3a
giomosy eimamucsa eaciom «Cnasa Ykpaini»
(27.02.2024); V Xapkosi 3CY smycunu Opy-
2oknacnuxa giodamu im epowi (28.02.2024);
B Yxpaini na Macnuyio nionanunu 8iticbkogoc-
ayacoosys 3 Xaprosa (24.03.2024); Ha Xapxis-
wuHi giticokosocaycoosyi 3CY nobunu JHcinky 3
ineanionicmio (13.04.2024); Yepes npucnivenutl
cma siticokosux Ha Xapkiewuni niopozoinu 3CY
nocunoromuocs ncuxonozamu 3 noniyii ma JJCHC
(19.04.2024); biuyi cneynioposzodiny «Krakeny
nionanunu yepksy y Bosuancexy (21.04.2024);
Biticvkosuii y Xapkosi 6busé koxauxy uepes npo-
pociticoki noensou (28.04.2024); B Xaprkosi
dimeil uams 8ecmu 00U08i 0ii’ 8 MicbKill 3a0)-
oosi (23.05.2024); Ha Xapxiewumi siticoro-
euti 92 opucadu nocpabysas nueHuli MacazuH
(27.05.2024); Ha Xapxiswuni mpenyioms nio-
po30in JHCiHOK, wob Hanpasumu y Bosuancebk
(31.05.2024);

2) Ha JUCKpENUTAIlll0 MICIIEBUX OpTaHiB
Bnaau: Brnada Xapkiewunu cKopouye Kilb-
kicmb Oumsiuux caokie (17.01.2024); Ionosa
Xapkiecvkoi obracnoi padu npuobdbanra cobi
200uHHUK 3a 155 mucau zpusenv 3a Oepiicko-
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wmu (27.02.2024); Braoa Xapkosa comyemucs
00 oKynayii micma pocCilicbKUMU BiliICbKAMU
(7.03.2024); Micvxuii 2conosa leop Tepexos 30pe-
Xas, npo GIOHOGNEHHA pobomu mponeudycie
nicns Onexaymy (31 03.2024); Bemepanu Xap-
Koea eucmynuiu i3 3as6ot0 sHamu leops Tepe-
xoea 3 nocaou micvkoeo eonosu (25.04.2024);
Bnaoa Xapkosa 6ugo3ums OoKyMeHmMayilo 3
micma (13.05.2024); Hpyscuna conosu Xap-
kiecokoi OBA Cumnezybosa mae enimmuy Hepyxo-
micmo y [yoai (20.05.2024); Cunezybo6 suixag 3
Xapkosa ma nepebysac y [lonmasi (26.05.2024);
Cunez2yb06 nponomye 3uHu3umu MoOLnizayitHuil
ik 00 17 pokis (30.05.2024);

3) Ha guckpemuTamito MoOimizamii:  Ha
Xapkiewuni Ha2opoOunu HCiHOK, SKi GUKPUIU
c80iX YONI0GIKIB-YXUNAHMIG (31.03.2024);
YV Xapkosi pozwupioroms mepesxcy @ilicbkkoma-
mie (4.04.2024); V Xapxisecokomy Hayionans-
HOMY EKOHOMIYHOMY YVHigepcumemi 20myrmbvCs
00 mobinizayii cmyoenmis (30.04.2024); V Xap-
KIBCbKOMY HAYIOHATLHOMY Nedda202idHOMY VHi-
gepcumemi CmMy0eHmis «32aHsa0mvy Ha 3yCmpiy
3 TIK (12.05.2024); Xapxkiecokuti THHK ma CII
PO3KUOAE TUCMIBKU 3 3AKTIUKOM NPUBOOUMU OPY-
3i6 (26.05.2024); V Xapkosi «npayienuxu TL[K»
suxpanu iroouny (28.05.2024); ¥V Xapkosi oopazy
nicis 6UNYCKHO20 IOHAKAM 8PYYAIOMb NOBICMKU
(31.05.2024);

4) Ha ¢dopMyBaHHS IyMKH IpPO aKTHBHICTh
aHTUyKpaiHcbkoro cnpotuBy: CBY  sampu-
manu napmuszanie PD, aki mpyinu yKpaiHcoKux
siticbkogux eopinkoro (11.02.2024); Ompyis
20 ykpaincokux eiucvkosux. Ha Xaprieujuwi
3ampUMani. napmusana (18 03.2024); Ha Xap-
KIBWUHT MicYegl dHcumeni CRAnioNCuiu micye
suwanysanns  siticokosocaydicoosyie 93 OMBbp
(16.04.2023); V Xaprosi 3106muchuxku namaea-
JIUCA 3HAMU NPANOP 3 HAUOINLULO20 racumoka
(20.04.2024); V Xapxoei nouanocs «caghapin:
Micyesi olcumeni  HAMA2aiOmMvCsa  3HUWUMU
oyoismo THK (31.05.2024);

5) Ha BumpaBIaHHS il BiMCBKOBUX p:
Apwmis pgh 3a60ana yoapy no nionpuemcmsy Kpi-
omexuika y Xaprosi, 0e 3Haxo0unacs GilcbKosa
mexnika (31.03.2024); V 3pyunosaniti apmicio
p@ xapxiscokiii munoepagii 36upanu 6esnitom-
nuku (29.05.2024); V spyiinoeanomy pocianamu
einepmapxemi «Eniyenmpy y Xapxosi 6a3ysa-
aucs siicokosi (31.05.2024);

6) Ha 3aTBEpPIKEHHS ITYMKHU NPO BiCHKOBY
nepesary pb: V' Xapkosi apmis PP ebuia
norao 60 naumanyis 3 @pamﬂz (19.02.2024);
bpumanceki 6yxmekepu npuiimaromes cmagku
Ha Hacmynue 3axoniene Pocielo ykpaiucoke
micmo (21.02.2024); «Macosa» esaxyayis
3 Xapxosa 0o JIveosa y ntomomy 2024 poky
(29.02.2024);
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7) Ha naruItoXKeHHs! YKpaiHu 1 yKpaiHCBKOTO:
Vkpaincvka napooua kazxa « Yepsona wanouxay
(24.03.2024);

8) Ha guckpenuTtaiito [IpaBociaBHOT 1IEpKBU
Vkpaiau: ¥V Lupkynax nacmosmens Ceamo-
Muxkonaiscvkozo xpamy LY NpUBNIACHUS PO,
wo Oynu 3i6pani na pecmaspayiio (15.05.2024).

BoueBuib, 10 KOKEH i3 BUSBICHUX HApaTH-
BIB € HOCi€M NeBHUX Te3. Hampuknan, Hapatus
«micueBa Biaja XapkoBay, IO NPOCYBAETHCS
Meaiapecypcamu pg, 0asyeTbesi Ha TBEPIKCH-
HAX «MiCLeBa Biaja Ji€ BCymeped IHTepeciB
IPOMaJisiH», «BlIafia KOPYMIIOBaHa», «MicueBi
YMHOBHHUKH 3QJIMIIAIOTH MICTO, mparHy4i 6es-
neku s cebey, «rpoMaza MPOTH MiCLEBOT
BJIaJN», «BJaJa MparHe pPO3KOIIIB», «MicIeBa
BJa/1a 30CEpe/KeHa Ha BIACHUX MpobiemMax»
too. [Iponaranaucrcrkuil HapaTuB «30poiiHi
cuiIM YKpaiHu» IpyHTyeTbcsl Ha Te3ax «3CY
OpPOTH 3BUYAWHUX JIIOACH, 3BUYAMHI JIOIU
npotu 3CVY», «uo cknany 3CY pomyyaroTh
niTeH, KiHOK, nmeHcionepiBy, «3CY KosATh 310-
YUHU TPOTH MHUBIIBHOTO HaceneHHs», «3CY
3HYIIAIOTHCS 3 THX, XTO HE MOXke cebe 3axuc-
TUTHY, «3CY AiI0TH M03a 3aKOHOM» TOLIO.

Taxum YMHOM, pE3YJBTaTH PO3CIiAyBaHb
JIOKaJIbHOTO Melia «IBapa mMeaia» CBiAYarh Ipo
HA[I3BUYAIHY aKTHBHICTb POCIHCBKHUX 1H(Op-
MaliiiHUX PecypeiB y HamaraHHi HO6yIlyBaTI/I
TEBHY YSBHY peasbHICTh i HaB’s13aTH ii XapKis-
CBKIH CILUIBHOTI, IIOCISITH CYMHIBH B JlyMKH IPO-
MasiH i TOPOAUTH BITUYTTS HEBM3HAYEHOCTI,
HEBIICBHEHOCTI 1 po3miady.

Takox y Marepiasax pOCIHCBKUX pecyp-

CIB MPOCHIIKOBYETHCS  MOCHIJIOBHE Hama-

TaHHS 3aKpPITUIIOBATH TIEBHI CEHCH B BAXKIIMBUX
Uil Tipornaranau p¢d KoHienTtax. B kxoHmenti
«IEpKBa» POOUTHCA AKIICHT Ha CeHCax ‘pra'iH-
CbKa NPaBOCIIaBHa LepKBa’, CHpaB)KHH HepKBa’,
l"OHlHHSI ‘Hamaj HaI_IIOHaJIICTlB ‘ofiHa LepKBa
B MicTi’, ‘HABMHCHE CIHaJeHHS’, ‘po3may Bipy-
tounx’ (bitiyi cneyniopo3oiny «Krakeny niona-
aunu yepkay y Bosuancoky). B KoHIIENITI «pocCis»
AKTUBYIOTBCSI CEHCH ‘JIIOO0B 110 pocii’, ‘cTpaxk-
JaHHA Yepes J1000B 10 pocii, ‘3HyIIaHHS Hallio-
HaIICTIB®, ‘HeOe3MeKa I KUTTA JIA HaJIallITo-
BaHMX MPOPOCINCHKI’, ‘3arpo3a BiJl MEIIKaHIIIB
JIsBOBa’, ‘GannepiBui npotu pocii’ (bityi cney-
niopo3oiny Kraken poscmpinaiu socumenie cena
Ilemponasniexa 3a 8i0M08y imamucs 2aciom
«Cnasa Yrpaini»; B Yxpaini na Macnuyio nio-
nanunu 8iticbkogocnycoosys 3 Xaprosa; Biii-
cbKkosull y Xaprosi 86ue KoXamky uepez npopo-
CIllCbKT no2nsaou).

BucHoBku. Takum uyuHOM, aHamiz ¢ax-
TYEKIHTOBUX PO3CIiAyBaHb, IO MPOBOAATHCS
JIOKaJIbHUM iHTepHET-BUAaHHAM «IBapa Memiay,
CBITYHTH MPO MOCIIIIOBHY CEKTOpHU3aIliio iH(OP-
MariiHoi ckianoBoi ridpuaHoi BiitHHU. [HOP-
MaIliiHi BIUIMBH BOPOT 3/IHCHIOE Ha YiTKO
OKpECJICHY IJIOBY JIOKAIbHY ayAUTOPil0, BUKO-
PHUCTOBYIOUM H CHOTBOPIOIOYU OyIb-SKy Mic-
LieBY 1H(bopMauno abo MPOCTO KOHCTPYIOKUH i
3TiTHO 31 CBOIMU IissMu. HaBiTh 3aranbHi mpo-
naraHAMCTChKl TpeHau (MoOumzauis abo 3CY)
OJAIOTHCSL 3 ONOPOK0 HA MICLEBY CHELHIKY.
Tomy nociioBHa poGoTa JIOKaJIBHAX MeAia 110
HepeBlpLu Ha JOCTOBIpPHICTH iH(pOpMaIlii, M0
3’BJsIETBCS B 1H(OpMaLifHOMY IpOCTOpi, €
HaraJbHOIO i HEOOX1THOIO.
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POTENTIEL PRAGMATIQUE DE LA COMPOSANTE LEXICALE
DES BLOGS CULINAIRES FRANCOPHONES

L article traite de la problématique des blogs francophones en tant que phénomeéne moderne de la communication
sur Internet. En particulier, a travers le prisme de [’approche communicative et pragmatique, l’article révele
les caractéristiques linguistiques et structurelles des blogs culinaires, définit leurs particularités lexicales et
semantiques.

1l a été constaté que la communication sur Internet, qui permet un échange d’informations instantané, contribue a la
formation de nouveaux genres et hypergenres dans I 'espace virtuel. En particulier, le blog culinaire en tant qu "hypergenre
de la communication sur Internet reflete I’évolution de la communication dans I’environnement gastronomique et va
au-dela de la publication de recettes. Le blog culinaire en tant que phénoméne se définit non seulement par le transfert
de connaissances théoriques sur la gastronomie, mais aussi par la création d 'une communauté pour discuter d’idées
et d’expériences dans ce domaine. Le potentiel pragmatique d’un blog culinaire est déterminé par sa structure, qui
comporte trois composantes principales: visuelle (images, vidéos, illustrations), textuelle (caractérisée par la brieveté
et la concision) et communicative (retour d’informations par le biais de commentaires).

L’étude des caractéristiques lexicales et sémantiques d’un blog de cuisine francophone nous a permis d’établir
que les auteurs et les lecteurs du blog utilisent diverses unités lexicales pour créer un certain effet pragmatique,
qui sont inhérentes au style de discours sur Internet, a savoir divers types d’abréviations, des emprunts anglais,
des néologismes, un vocabulaire évaluatif stylistiquement coloré, des interjections pour exprimer des émotions
positives ou négatives a propos du gout d’un plat ou de la recette dans son ensemble. Ce vocabulaire permet de
communiquer naturellement, de créer des relations étroites et amicales avec les lecteurs existants et d attiver de
nouveaux adeptes. Ainsi, grace a l'utilisation créative du langage et des images, les blogs représentent des sujets
culinaires dans [’environnement numérique, élargissant ainsi la plate-forme de communication.

Mots-clés: communication Internet, blog culinaire, caractéristiques lexicales et sémantiques, vocabulaire
évaluatif, pragmatique.

Bixropin Kyaukosa, FOurist Peiizina. IMPATMATUYHUA MOTEHIIAJ JEKCUYHOI
CKIUIAJOBOI ®PAHI1Y3bKOMOBHUX KYJIIHAPHUX BJIOI'IB

Y ecmammi nopywyemocs npobrema ¢panyyzpkomoernozo 0610y Axk cyyacrozo aguwa Ilnmeprem-komyHikayii.
3okpema Kpizb npusMy KOMYHIKAMUGBHO-NPAZMAMUYHO20 NIOX00Y BUABNAIOMbCA NIH2B0CMPYKMYPHI 0COONUBOCH
KVIHAPHUX 0710218, BU3HAUAIOMbCS IX JIeKCUKO-CEMAHMUYHT 0COONUBOCITI.

byno ecmanoeneno, wo Inmepnem-komyHixayis, AKa HAOAE MOICTUBICIL MUMMEBO20 0OMIHY iHpopmayicio,
cnpuse hopMYBanHIO HOBUX HCAHPIE MA 2iNEPIHCAHPI8 Y 8ipmyanbHoMy npocmopi. 30Kkpema, KyIHapHuu 0102 aK
2inepacanp IHmepHem KOMYHIKayii, eido6pa9fca€ eBoNIYII0 CRIIKYBAHHS V 2ACMPOHOMIYHOMY Cepedosuyi ma Gu-
xX00umb 3a medici nyonikayii enacne peyenmie. Kyninaphe 0102epcmeo sk asuuje 6UHa4aemopCs He uuie nepeoaero
MeOpemuyHUX 3HAHb 3 2ACMPOHOMIL, A U CMBOPEHHAM CRIIbHOMU Ol 062060penHs i0etl i 00csidy y yill cghepi.
Tpaemamuynuii nomenyian Kyninapro2o 6102y 06yMOGII0EMbCA 020 CIMPYKMYPOIO, KA MAE MPU OCHOBHI CKIA00-
81 I3yanvHy (300padicents, 8i0eo, intocmpayii), meKcmogy (Xapakxmepuzyemscs IAKOHIUHICMIO | cmuciicmo) ma
KOMYHIKAYIUHY (360pOmHULL 38 30K Yepe3 KOMEeHmMapi).

Hocnioacenns nexcuko-cemMaHmuunux ocoonugocmel panyy3vbKoOMoO8HO20 KYIIHAPHO20 61102) 00360AULO HAM
6CMAHOBUMU, WO ABMOPYU MA YUMayi O1102i6 3a015 CIMEOPEHHS NEBHO20 NPASMAMUYHO20 eheKnty NOCY208YI0MbCS
DIZHOMAHIMHUMU JIEKCUYHUMU OOUHUYSIMU, KL NPUMAMAHHI CIMUTIO0 MOGILeHHs Y Mepexci Inmephem, a came pizHu-
Mu sudamu abpesiayiil, 3ano3udeHHAMU, 30e0LIbUL020 3 AHRTIIICLKOT MOBU, HEON02I3MAMU, CTMUTICTIUYHO 3a0apéie-
HO0 OYIHHOIO IEKCUKOIO, BUSYKAMU OJIS BUPAICEHHS NOUMUBHUX AO0 He2aMUBHUX eMOYill 8i0 cMaxy cmpagu abo 6io
peyenmy 6 yinomy. Taxa nexcuka 003607€ CRIIKYBAMNMUCS HEGUMYULEHO, CINGOPIOIOYYU MICHI A OPYICHI CIOCYHKU 3
icHyrouumu yumavamu i npusabnioouy Hosux gonogepis. Taxum uunom, 3a80SAKU MBOPUOMY GUKOPUCTAHHIO MOBU
ma 6i3yanvHuUx 06pasie 102U penpe3eHmyomy KVIiHAPHY MeMamuKy 8 Yu@dposomy cepedosuiyi, pouuproiodu Ko-
MYHIKamusHy niamegopmy.

Knruosi cnosa: Inmepuem-xomyHikayia, KyLiHapHul 0102, 1eKCUKO-CeMaHMU4Hi 0coOnU8oCmi, OYiHHA 1eKCUKd,
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npazmamuxa.
Viktoriia Kulykova, Iuliia Reizina. THE PRAGMATIC POTENTIAL OF THE LEXICAL
COMPONENT OF FRENCH-LANGUAGE CULINARY BLOGS

The article deals with the problem of French-language blogs as a modern phenomenon of Internet communication.
In particular, through the prism of the communicative-pragmatic approach, the linguistic and structural features of
culinary blogs are revealed, their lexical and semantic features are determined.

1t has been found that Internet communication, which provides an opportunity for instant information exchange,
contributes to the formation of new genres and hypergenres in the virtual space. In particular, the culinary blog as
a hypergenre of Internet communication reflects the evolution of communication in the gastronomic environment
and goes beyond the publication of recipes. Culinary blogging as a phenomenon is defined not only by the
transfer of theoretical knowledge on gastronomy, but also by the creation of a community for discussing ideas and
experiences in this area. The pragmatic potential of a culinary blog is determined by its structure, which has three
main components: visual (images, videos, illustrations), textual (characterised by brevity and conciseness) and
communicative (feedback through comments).

The study of the lexical and semantic features of a French-language culinary blog allowed us to establish that
blog authors and readers use various lexical units to create a certain pragmatic effect, that are inherent in the
style of speech on the Internet, namely various types of abbreviations, borrowings, mostly from English language,
neologisms, stylistically coloured evaluative vocabulary, interjections to express positive or negative emotions
about the taste of a dish or the recipe as a whole. Such vocabulary allows you to communicate naturally, creating
close and friendly relationships with existing readers and attracting new followers. Thus, through the creative use
0]; lc}nguage and visuals, blogs represent culinary topics in the digital environment, expanding the communication
platform.

Key words: Internet communication, culinary blog, lexical and semantic features, evaluative vocabulary,

pragmatics.

Exposé du probléme. Nous vivons
aujourd’hui a 1I’ére numérique, ou les activités
sociales, économiques et politiques dépendent
des technologies de I’information et de la com-
munication. Ce sont les technologies de 1’infor-
mation qui sont devenues partie intégrante de
notre vie, qui ont ouvert de nouvelles possibilités
d’études, de travail et de loisirs, qui ont fourni
un acces rapide et facile a une grande quantité
d’informations, qui ont contribué a 1I’émergence
de modes de communication modernes, qui ont
facilité le travail et la vie des gens, etc. En par-
ticulier, les hypergenres en ligne deviennent de
plus en plus populaires, tels que les blogs sur une
variété de sujets, allant du monde du sport a des
centres d’intérét plus restreints. Parmi les autres
sujets bien connus des journaux Internet, une
attention particuliére est accordée a la cuisine,
car elle joue un role important dans la culture,
I’histoire et la vie quotidienne de la société [7].

Les blogs culinaires francophones gagnent
en popularité auprés des internautes, car la
recherche de recettes et 1’apprentissage des
tendances culinaires sont pratiques et rapides, et
la composante multimédia rend ce processus plus
efficace que 'utilisation d’éditions imprimées de
livres de cuisine.

Analyse des études récentes. L’¢tude de la
communication sur Internet, et en particulier
du blog, a été réalisée par des chercheurs tels
que Y.G. Gron, V.V. Dudnik, O.0. Zhygalina,
G.T. Kryzhanivska, L.A. Cherednyk, J. Cadeddu,
I. Garrido-Marquez, M. Kauffer, Y. Keromnes,
F. Mangiapane, M. Paldacci. Les questions
linguo-culturologiques et discursives ont été
abordées dans les travaux de I.V. Ishchenko,
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YM. Polovynchak, N. Castro-Ramirez,
A. Catellani, J. Dsena, F. Hache-Bissette,
A. Parizot, D. Saillard, B. Verdier, A. Wiater et
d’autres. Malgré le grand intérét des chercheurs
pour cette problématique, il est actuellement
pertinent  d’étudier les  caractéristiques
linguistiques des blogs gastronomiques en
francais a travers le prisme d’une approche
communicative et pragmatique.

Enoncé des objectifs. L’objectif de 1’étude
est d’examiner les textes des blogs culinaires
francophones en identifiant leurs caractéristiques
lexicales et sémantiques dans 1’aspect pragma-
tique. Pour atteindre I’objectif, il faut résoudre
les taches suivantes: définir les concepts de la
communication sur Internet et des blogs en géné-
ral, et des blogs culinaires en particulier; identi-
fier les caractéristiques lexicales et sémantiques
des blogs culinaires francophones et leur poten-
tiel pragmatique.

Exposé de la partie principale de la
recherche. Aujourd’hui, le processus de commu-
nication a subi une transformation significative,
passant de I’utilisation de formes établies a des
réseaux virtuels. La communication par Internet,
qui est utilisée a grande échelle, facilite I’échange
rapide d’informations et ouvre des possibilités
pour la formation de nouveaux types d’interac-
tion. Au fur et 2 mesure que le nombre d’utili-
sateurs d’Internet augmente, de nouveaux genres
et hypergenres d’échange d’informations appa-
raissent, déterminés par les caractéristiques des
médias [2, p. 77]. Paldacci M. note que les blogs
sont maintenus sous forme électronique pour
étre publiés sur I’internet et se distinguent par
le fait qu’ils contiennent une série de messages
ou d’entrées dans un ordre chronologique auquel
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tout le monde peut accéder. Les publications
contiennent a la fois des textes et du matériel
multimédia (photographies, enregistrements
audio, vidéos, etc.), ainsi que des hyperliens vers
d’autres ressources [11, p. 75]. Dans la plupart
des cas, un blog est créé¢ par un blogueur pour
diffuser du contenu sous la forme d’articles
accompagnés d’une image ou d’une vidéo qui
peuvent étre discutés par les lecteurs du blog
ou d’autres utilisateurs dans la section des
commentaires.

Selon L.B. Shumova, le réle d’un blog
est de créer une communauté informative,
d’exercer la liberté d’expression et simplement
de communiquer et de discuter des idées avec
les gens [4, p. 247]. 1l ne fait aucun doute que
I’interaction et la communication avec d’autres
participants concernant les concepts et les points
de vue présentés au sein d’un groupe particulier
constituent la fonction centrale d’un blog.

Selon!’étudedeY. Gron[1,p.51], laspe'ciﬁcite'
de cet hypergenre s’explique par la presence des
trois aspects suivants : le caractere de réseau, la
nature dialogique et la communication de type
Journal. Le blog s’apparente a un journal intime
physique, mais la principale différence réside
dans sa forme : virtuelle et interactive.

En raison de la diffusion active d’Internet,
un nouveau style de communication est en train
de se former, qui combine des éléments de la
langue orale et écrite, et utilise donc une variété
de moyens linguistiques. En particulier, les blogs
et les commentaires utilisent un langage grossier,
des barbarismes, de 1’argot, des abréviations, des
emprunts et des émoticones, et violent parfois les
regles d’orthographe etc.

Etant donné que le sujet d’un blog dépend
des préférences de son auteur, il existe de nom-
breux domaines d’intérét différents, tels que les
voyages, le sport, la psychologie, la mode, etc.
y compris la cuisine. Selon Madelon V., les
fans, en créant un espace d’information dlstmct
echangent des recettes, partagent leurs propres
conseils, réfléchissent a leur vision de la cuisine
et aux valeurs qui découlent de cette activité [8,
p. 37]. Le théme de la nutrition et des méthodes
de cuisson joue un rdle particulier dans I’espace
informatique, car ces informations non seulement
enrichissent les connaissances des utilisateurs,
mais sont également utilisées régulierement
dans la pratique [12]. Ainsi, la satisfaction d’un
besoin biologique devient un véritable art, voire
une science, qui consiste a sélectionner des
ingrédients, des outils et une séquence d’actions
pour finalement créer un plat au golit unique.

Un blog culinaire peut étre considéré, d’une
part, comme une alternative au livre de cuisine
et, d’autre part, comme une nouvelle fagcon de

communiquer avec d’autres personnes intéressées
par ce sujet afin d’en apprendre davantage
sur le monde gastronomique et d’élargir leurs
compétences. Selon Clémentine Hugol-Gential,
la communication gastronomique, culinaire et
alimentaire connait un renouveau et trouve de
nouveaux canaux médiatiques grace aux réseaux
sociaux numériques [6, p. 6].

La structure d’un blog gastronomique est
presque identique a celle d’un blog d’autres
informations, a I’exception du contenu lui-méme.
Dans I’en-téte du profil, I’auteur peut se présenter,
partager son expérience dans ce domaine,
expliquer pourquoi il le fait, son affiliation a la
cuisine, etc. L objectif principal de cette partie de
la page est de faire une déclaration sur vous-méme
et sur votre parcours. Ensuite, vous pouvez voir
les données standard sur le nombre des adeptes
et de postes, la photo de profil et le pseudo.
Les deux derniers points sont particulierement
intéressants car ils montrent les spécificités du
blog. Par exemple, la photo de profil illustre
généralement une photo du blogueur ou une
photo d’un plat cuisiné. Quant au pseudonyme, il
peut étre une combinaison du nom de I’auteur et
d’un appendice (food, foodblog, cook, yummy,
culinary etc.) ou étre constitué du nom d’un plat,
d’un produit, d’un appareil culinaire. L’'une des
caractéristiques d’un blog est la présentation du
matériel sous la forme d’un post ou d’un onglet
séparé¢ sur la page, dans 1’ordre chronologique,
en fonction de la plateforme fonctionnelle sur
laquelle le contenu est publié.

Le potentiel pragmatique d’un blog culinaire
est déterminé par sa structure, qui comporte trois
composantes principales : visuelle, textuelle et
communicationnelle. Le contenu visuel d’un
article est un élément essentiel de son contenu,
car il améliore la visibilit¢ de I’information
et complete la description. Images, vidéos,
illustrations, enregistrements audio superposés,
toutes ces données simplifient grandement la
perception de I’information et le processus de
traitement. Enfin, cette forme se caractérise
¢galement par un type particulier de combinaison
de texte et de matériel visuel — le texte créolisé
[3, p- 259], qui est exprimé sous la forme d’une
recette intégrée a une photographie ou a une autre
image visuelle. L’élément suivant est le texte, qui
se caractérise par la briéveté et la concision du
message. Cette composante rapproche le blog
d’un livre de cuisine et constitue une description
des étapes de la création de plats, c’est-a-dire
une recette. La formule structurelle d’une recette
culinaire est sa caractéristique intrinséque, qui
se compose de plusieurs parties permanentes :
introduction de ’auteur, titre, liste des produits,
description de base du processus de cuisson,
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instructions de présentation (facultatives), ainsi
que photos, diagrammes [3, p. 258] ou support
vidéo. En particulier, un article de blog implique
une approche créative de la présentation du
contenu, la conception de textes de recettes ou
de recommandations culinaires utiles, ainsi
que le respect des principes d’esthétique et
de conception graphique. Enfin, 1'une des
principales caractéristiques d’un blog est le
retour d’information, qui se fait par le biais de
la section des commentaires. Le role principal de
cette section est de créer une discussion ouverte
et une interaction entre ’auteur et les lecteurs.
Ceux-ci expriment leur point de vue sur les
données présentées, partagent leurs impressions,
posent des questions de clarification et recoivent
des reponses de I'auteur ou d’utilisateurs plus
expérimentés. Ce phénomene crée I’impression
d’appartenir a une certaine communauté, car
chacun a la possibilité de discuter et de laisser ses
réactions a larticle. Cette section est également
utile au blogueur pour comprendre les besoins
de son public et obtenir les commentaires des
utilisateurs afin d’améliorer la qualité du contenu
ou de créer de nouvelles idées [5].

La composante lexicale des blogs culinaires
francophones est trés diversifiée en raison du
grand nombre de termes et d’expressions utilisés
pour décrire tous les ¢éléments des processus
gastronomiques. L’analyse sémantique du
lexique permet de distinguer des unités ayant
pour signification aliments et plats préparés a
partir de ceux-ci, algorithmes de cuisson et de
service des produits finis, matériel de cuisine,
quantité et type de produits, phrases descriptives
pour exprimer le golt, la consistance et les
impressions de ce qui a éte dégusté [9].

L’étude de la composition lexicale des
blogs a mis en évidence un certain nombre de
caractéristiques, a savoir la généralisation des
emprunts, des néologismes, des abréviations, des
interjections et du vocabulaire évaluatif.

Il a été constaté que les auteurs de blogs
utilisent généralement des anglicismes pour
désigner des plats, des produits, des appareils de
cuisine. Voici quelques exemples tirés des blogs
de Papilles et Pupilles et the greenquest: «un
soda bready, «un Irish fish pie», «un buttermilky,
«un blendery, «enjoy», «un wrapy, «un comfort
food».

En outre, les lecteurs de blogs ont également
recours a des anglicismes lorsqu’ils commentent
les articles et donnent leur avis sur ce qui a
été écrit. Par exemple, «C’est le Top !!!», «top
alorsy, «hugs !», «tu gagnes haut la mainy.

Un autre moyen d’influencer les émotions du
lecteur et d’activer son attention est I’utilisation
de néologismes, dont certains ont ét¢ formés en
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combinant un mot d’origine étrangere avec des
affixes spécifiquement frangais, par exemple:
«la greenitude de mes tartinesy, ou le mot
«la greenitude» est composé de I’adjectif anglais
«greeny et du suffixe frangais «-itude», qui
désigne un état. Ainsi, I’auteur souligne que les
ingrédients, a savoir les légumes verts, dominent
visuellement la composition du plat.

Dans I’exemple suivant, «Je les ai méme vu
a la superette du villagey, le mot «la superettey
est dérivé du mot abrégé «le supermarchéy
et du suffixe diminutif «— ette». D’ou le sens
du néologisme: «une épicerie semblable a un
supermarché, mais plus petite, répondant aux
besoins des consommateurs du quartiery.

Un autre néologisme «le brococoy est formé
en doublant la syllabe finale du nom du légume
«le brocoliy.

La méthode phonétique de création de
nouveaux mots est courante, la forme écrite
d’un mot se reflétant dans la forme parlée. Par
exemple, «bocouy est dérivé de «beaucoupy.

La nécessité de gagner du temps a 1’écrit et a
I’oral conduital’apparitionde troncatures, dontles
apocopes sont les plus courantes: «au petit dej» —
«déjeunery, «l’apéroy — «l’apéritify, «la déco» —
«la décorationy, «persoy» — «personnellementy,
«l’annivy — «l’anniversairey; «flexiy signifie
«flexibley.

Les abréviations sont également utilisées
activement pour raccourcir les phrases
fréquemment répétées et réduire la longueur du
texte de la recette, par exemple: «une c.a.c» —
«une cuillere a café»,; «une c.a.s» — «une cuillere
a soupey, «30 mny — «30 minutesy; «15 mLy» —
«15 millilitres».

Différents types d’abréviations peuvent
accélérer le processus de rédaction des messages,
des recettes et des déclarations dans la section
des commentaires, et réduire considérablement
la quantité d’informations, ce qui contribue a une
meilleure compréhension et perception par les
lecteurs [10].

Enfin, le vocabulaire évaluatif et les
interjections ont le potentiel pragmatique le plus
puissant, ce qui distingue les blogs de cuisine des
livres de recettes ordinaires. Les blogs culinaires
contiennent des ¢éléments qui peuvent Etre
utilisés par les auteurs ou leur public pour décrire
des réactions émotionnelles a ce qu’ils voient ou
lisent ou pour exprimer un plaisir gustatif. En
outre, ils facilitent une interaction plus étroite
entre les blogueurs et leurs lecteurs.

Comme le montre le matériel d’illustration,
les interjections apparaissent souvent a la
fois dans les articles de blog et dans les
commentaires, exprimant des points de vue
différents. Par exemple, des expressions et
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des exclamations pour indiquer des émotions
positives, telles que la surprise ou ’admiration:
«oh la la la I, « WoW !», «Waow !», «Woaw !»,
«youhouy», «Bizy, «Ooooh !», «Bah !»; plaisir
du golt: «mmh... mmmmhhh...», «Miam !»,
«hmmmmy.

En régle générale, les émotions et les
¢évaluations négatives sont moins prononcées. Le
vocabulaire évaluatif est également représenté
par des adjectifs qualitatifs et descriptifs. Les
descriptions de golit sont les plus importantes
dans la rédaction de recettes et de critiques, car
le gotit des plats est I’idée principale de la culture
culinaire: «succulenty, «un goiit particuliery,
«parfumey, «délicieuxy.

Le type de sens adjectival suivant est destiné
a caractériser la consistance des plats et de
leurs ingrédients : «des cookies bien fondantsy,
«boules moelleuses», «la mousse crémeusey.

Enfin, un autre type de constructions
¢évaluatives dénote une réaction émotionnelle
en réponse aux sensations gustatives apres la
dégustation: «absolument diviny, «gourmandy,
«appétissanty, «c’est genialy, «¢a a [air
completement dinguey.

Le vocabulaire évaluatif peut également étre
représenté par une variét¢ d’unités familieres.
Ainsi, les commentateurs évaluent les recettes
publiées et expriment leur satisfaction ou leur
insatisfaction: «un chouchouy, «et basta», «oufy,
«je kiffy, «un kiff», «une choupinettey.

Enfin, il convient de noter que I’une des
caractéristiques des weblogs, en particulier
la section des commentaires, est la présence
de fautes d’orthographe, qui peuvent é&tre
intentionnelles pour créer un effet spécifique ou
non intentionnelles en raison d’un faible niveau
d’alphabétisation ou d’une frappe accidentelle.
de langues.

Par exemple, «c est», « adorey, etc: «c esty,
«j adorey, «si les gens ont sympay, «j attends
la répondey, «les commentaires des zenfants:
mmh...» et autres.

Comme nous pouvons le constater, les blogs
culinaires utilisent largement le vocabulaire
inhérent au style conversationnel. Cela s’explique
par le fait que ce type de communication en ligne
agit comme une autre plateforme ou les gens
peuvent librement exprimer leurs pensées et
échanger des idées.

Conclusions. Ainsi, le blogging dans le
domainedelacuisine estuntypede communication
diversifié qui va au-dela de la publication de
recettes. Ce phénoméne est déterminé non
seulement par le transfert de connaissances
théoriques sur la gastronomie, mais aussi par
la création d’une communauté de discussion et
d’échange d’opinions, d’expériences, de conseils,
etc. Les éléments importants d’un article de blog
culinaire sont le contenu visuel, la description
textuelle et les commentaires, ce qui crée un lien
étroit entre les blogueurs et les personnes qui les
suivent. Les blogs culinaires francophones se
caractérisent par une série d’éléments lexicaux
inhérents au style de la communication en ligne,
tels que divers types d’abréviations, des emprunts,
principalement a I’anglais, des néologismes, un
vocabulaire évaluatif stylistiquement coloré,
des interjections pour exprimer des émotions
positives ou négatives a propos du gotit d’un plat
ou de la recette en général. Tout cela a un certain
effet pragmatique, créant des relations étroites
et amicales avec les lecteurs et en attirant de
nouveaux.

Nous envisageons de poursuivre les recherches
sur I’identification des particularités linguistiques
et culturelles des blogs culinaires dans un aspect
comparatif sur la base d’un plus grand nombre
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mabHiwum oeHHuM Koughnikmom y €eponi 3 uacie [[pyeoi c8imosoi. Busuenns 0ocsidy sicinouozo bidxcencmasa
HeoOXIOHe 01 pO3YMIHHS NPoYecis, K 6i00Y8arOMbCsl 3 VKPAIHKaAMU, KL ULYKAIOMb NPUXUCMOK 3d KOPOOHOM, a ma-
KOXC 0151 OCMUCTLEHHS 00CBI0Y ma iHmezpayii 00 coyiyMy mux JHCIHOK-0INCeHOK, SKi nosepmaromvca 8 Yxpaiuny nicis
nepeby8amnis 8 0epiacasax, 00 AKUX OyIu 3Myueri noixamu, pamyiouucs 8id 60tosux Oil, Ha NOYAMK)Y NOGHOMACUL-
madHo20 PoCilicbko2o mopeHenHs. lcmopuuni mamepianu, pooomu YKpaiHCbKUX i 3aXiOHUX HAYKOBYIB, 4 MAKONC
COYIONOCTYHT OaHi, KL ONUCYIOMb MiepayiliHi npoyecu nio Yac YKpaincbKo-pociticbKoi GiliHU, 0Ai0mMb MONCIUGICND
PO32SHY MU NUMAHHSL HCTHOYO20 DIdNCeHCMBA 8 KOHMEKCMI CYUaACHUX KOMYHIKAYIUHUX | MEXHOL02TUHUX 3MIH.

Knrouosi cnosa: xomyHixayis, 0isceHcmeo, HCIHKU-0ixceHKU, eeHoep, iliHa.

Olena Morozova. PROBLEMS OF REFUGEE WOMEN AS A FIELD OF COMMUNICATION
RESEARCH

The article is devoted to the study of communication tools used by refugee women to establish new social ties
and comprehend their traumatic experiences. The relevance of the research topic lies in the need to systematize and
comprehend the experience of refugee women during military conflicts. After all, it is women and girls who are most
at risk during humanitarian crises and mass displacement, and disproportionately suffer from gender-based and
sex-based discrimination and violence. It also seems relevant to investigate whether the image of refugee women
in the press has changed from the First World War to the Ukrainian-Russian war, which has become the largest
military conflict in Europe since World War II. The study of women's refugee experience is necessary to understand
the processes that take place with Ukrainian women seeking refuge abroad, as well as to comprehend the experience
and integration into society of those refugee women who return to Ukraine after staying in the countries to which
they were forced to flee the fighting at the beginning of the full-scale Russian invasion. Historical materials, works
by Ukrainian and Western scholars, as well as data describing migration processes during the Ukrainian-Russian
war, provide an opportunity to study the issue of women's refugeeism in the context of modern communication and
technological changes.

Key words: communication, refugee, women refugees, gender, war.

IHocranoBka npodaemu. Y tpasHi 2022 poky
€BporneiicbKuil mapiaMeHT NPUNRHSAB PE3OIIOLII0

LEHTpax NpuiioMy ODKEHIB, 1 HasBHA MoTpeda
B MPOQUIAKTHII TeHJEPHOTO HACHJIbCTBA 1 3aX0-

10710 BIUIMBY BiliHU B YKpaiHi Ha )K1HOK. Y IIbOMY
JOKyMeHT1 €BpomnapiaMeHT KOHCTaTyBaB HEra-
TUBHUH BIUTUB POCIICHKOI arpecii Ha KiHOK, 110
BAIHIIIINCE B YKPATHI; JKIHOK, IO IPHOYIH 110
MPUXUCTOK 70 aepxkaB €C sk O1KCHKHU; 1 HaBITh
HAa TPOMASHOK €BPONCHCHKUX JCPKaB, sKi
HAMaraJnch J0MOMOITH YKPaiHCbKUM OIKCHKaM.
inkpeciroBanoch, Mo caMe JKIHKH 1 JiB4ara
MIJAAI0ThCsl HAHOUIbIIOMY pPHU3UKOBI i dYac
FyMaHiTapHI/IX KPU3 1 MacOBOTO MEPEMILICHHS,
HEMPOMOPLIHHO YaCTO MOTEPIAIOTh BiJ UCKPH-
MiHaNil 1 HACHIIBCTBA 32 TCHICPHUMH O3HAKAMH
11 03HAKOIO CTaTi. Y TOKYMEHTI TaKOXK HaroJouy-
BaJIOCh HA TOMY, 1110 YKPaiHChKI KIHKH-O1’KEHKH
HE 3axXMILIEHl BiJ TE€HJIEPHOIO HACHUJILCTBA B

© Mopo3osa O., 2024

JiB pearyBaHHs Ha Hboro. llle oqHUM BeMMKUM
pH3HKOM, Ha TyMKy €BpomapiaMeHrty, Oyio Te,
1110 MacoBe HepeMIHIeHHH 1 TOTiK O1KEHIIIB, SIKHHA
CIpUYMHWIA BiiiHa B YKpaiHi, CTBOPUJIM YMOBH
JUTSL CIIJIECKY TOPTIBIIL JIIOAMU. YK€ Ha TPABEHb
2022 poky Oymu 3adikcoBaHl1 BUIMAIKH TOPTIBII
JIFOABMHU BITHOCHO OIKEHIIIB, 0COOINBO KIHOK 1
HEMOBHOJITHIX 0€3 cynmpoBoay nopociux. Kpim
TOro, YKpaiHChbKi ODKEHKH, sIKI ImpuOyBajau [0
kpain €C, yacto Oynu mo30aBieHi AOCTYMy JI0
MOCIIYT OXOPOHH CEKCYaJIbHOTO Ta PEHPOLyKTHB-
HOTO 370poB’s [3].

KpuzoBa cutyanmis, sfika BHHHMKJIA 31 3pOcC-
TaHHSM KUIBKOCTI KIHOK-ODKEHOK Oroimia
npobseMu 3 3aXHMCTOM IpaB JKIHOK y €Bpormi
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Ta YKpaiHi, OJHaK, pa3oM I3 THM I03a yBa-
O JOCIIIHUKIB  3QJIUIIMBCS KOMyHlKaLIlI/I-
HUW JOCBiJl )KIHOK-O)KEHOK Ta KOMYHIKAIiiHi
IHCTPYMEHTH, SIKI BOHH BHUKOPUCTOBYIOTH JJIs
OCMHCJICHHSI CBOTO TPaBMAaTHYHOTO JOCBIly Ta
HaJIArOJUKEHHS HOBUX COLIIaTbHUX 1 €KOHOMiY-
HUX 3B’S3KIB y TPOMaJax, B AKUX MepeOyBatOTh.
s cTarTsa € cipoOor0 MOTISIHYTH HA MPoOieMy
XKIHOYOTO ODKEHCTBA 3 TOYKH 30pY HayK IpO
colianbHI KOMyHIKaIii.

AHaJni3 ocTaHHiX AocaixkeHb. He3paxaroun
Ha aKTyaJbHICTh IPOOJIEMHU, TOCIIKECHb, B IKUX
MAHIMAETHCST IHUTAHHS JKIHOYOTO OIKEHCTBA,
He Tak Oararo. 3 ogHOrO OOKy IIe MOB’S3aHO 3
00’€EKTUBHUMHU UYHWHHUKAMU: 30KpeMa THM, IO
TpUBAE rapsua (baza  yKpaiHCHKO-POCIHCHKOT
BiifiHM. [3 iHWoOro GOKy, yBara JOCII/IHHKIB
30CCPE/UKCHA HA CKOHOMIYHMX 1 pemorpadiy-
HUX HACIHiJKaX HEMOBEPHEHHS MXiHOK-ODKEHOK
10 YKpaiHu, a HE Ha KOMYHIKal[lHHUX acreKkTax
XK1HOUOro OikeHCTBa. Tak, HapUKIAA, HAroJio-
IIY€ThCS, IO SIKIIO HE BAACTHCSA TMEPEKOHATH
2,8 MIIH. >KIHOK-ODKEHOK Mpale3aTHOro BiKYy
MOBEPHYTHCS, 1€ KomrtyBatume Ykpaini 10%
pPIYHOTO JIOBOEHHOTO BaJlOBOTO BHYTPIIIHHOTO
MPOAYKTY.

Tum yacowm, 5K KOMyHiKauiﬁHHx ,[[OCJIiIl)KeHB
LI0/10 JKIHOYOIO JIOCBIAY NEPEKUBAHHS BIHHH
poci Hemae. PasoM i3 THM, OYCBHIHOIO € HE0O-
X1HICTb JOCIIIUTH CTAHOBHILE, Aii, UIHHICHI
OPIEHTUPH YKPAiHCBKUX OLKeHOK. Yu BinpisHsi-
I0TbCs. BOHHM BiJl CTAHOBHIIA Ta LIHHICHUX Opi-
€HTUPIB KIHOK, SKI 3QMIIMIUCH B YKpaini? Sk
3MIHWJIOCH XKUTTH KIHOK-ODKEHOK IiJ{ BILTHBOM
BOEHHHX Jii, SIKa POJb JKIHOK-O1KEHOK Yy Tpo-
MaJCbKiii cepl B TUX KpaiHax, Ji¢ BOHM 3apa3
nepeOyBalOTh; YW BiMYYBAaIOTh Il JKIHKH TPO-
Giiemn 3 camoifeHTU(IKaLIE0 Ta camOpedIIek-
ciero. SIki 3MiHM BiIOyBarOThCS B KOMYHIKaTHB-
Hifi TOBemiHIN >XIHOK-OI’KEHOK, YM 3MIHMINCS
KaHaJIM KOMYHIKallii, SKUMH KOPHCTYIOTBCS IIi
KIHKH TOIIO.

Y naHOMy KOHTEKCTI BHAETHCS OCOOIHBO
BaJMBOW0 pobota baiimak M. «XKinka B ymo-
BaX BIHHM Yy CBITJII NOBCAKIECHHHX IPAKTHK
(ma marepianax [ammumnau 1914-1921 pp.) [1].
I xoua zmcepTaumHe ,[[OCJIII[)KGHH}I BaI/maK M.
oxorutoe tiepiof Ileprnoi cBiToBOi BiifHH, CHC-
TeEMaTu3alisl TaKux KOMyHiKauiﬁHHx MPAKTHK,
SIK JICTYBAHHs, HAlPUKJIAJ, Jae m;[rpyHTﬁ L
aHai3y TOTO, SIK TEXHOJOTIYHI 1HHOBAIlli BILIHU-
BalOTh Ha KOMYHIKAIliifHI TMPAKTUKH CYYaCHUK
KIHOK, SIKI MEPEKUBAOTH TPABMATHUYHUN TOCBIL
BiiHH.

Mera [gocJiIkeHHsI TIONATaE B CHpoOi
PO3DISIHYTH JOCBi KiHOYOrO ODKEHCTBA Ta
IHCTpYMEHTH KOMYHIKallii, sKi >KIHKU-O1KEHKH
BHUKOPUCTOBYIOTh JUISI OCMHCIIEHHSI CBOTO TPaB-
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MaTU4YHOTO JIOCBiJly Ta BCTAHOBIICHHS HOBUX
COIaIbHUX 3B’S3KIB Yy THX TpOMajiax, JA¢ BOHH
nepeOyBaoTh, 3 TOYKH 30pYy HAyK IIPO COLiajIbHi
KOMYHIKaLlii.

Bukiaa ocHoBHOro marepiaay. 3rizHo 3
pe3yibTaTaMi  COILIOJIOTIYHOTO JIOCHIKEHHS,
IPOBEACHOIO YKPATHCHKUM LIEHTPOM EKOHO-
MIYHHUX Ta MOJITMYHHUX AOCTIJKEeHb iM. Onek-
canzpa Pa3ymkoBa, a5 nmepeBakHOi OLIBIIOCTI
ONUTAHUX MIrparis 3a KOPIOH MaJla BUMYILICHHH
Ta JOBOJII CTPECOBHM Xapakrep, 3 KIIOYOBUM
MOTHUBOM — BpsTyBartu cebe Ta aiteil. BoaHo-
qac cepel KIHOK, sIKi CKJIaJalTh OibIly yac-
TUHY BUMYIICHUX MITPaHTIB 3a KOPJOH, Oynu
i Ti, XTO 0OOMiIpKOBYBaB MOXKJIMBICTH eMirparii
11e 3aJ0BIO JI0 IIOBHOMACIITA0HOI BiiHH. OTXKE,
noxii jrororo 2022 p. nuiie OPUCKOPHIN IPO-
[[EC yXBaJICHHS PIIIEHHS Ta BIAKPUJIM J0IaTKOBI
MOJKJIMBOCTI JJIsl eMirparlii Ta ajanTarii 3a Kop-
JoHoM [3, c. 18].

XKinku-OixeHkH, sIKi Ha TepuUTopii YKpaiHu
Majdu BHUCOKI (DiHAHCOBI JOXOAM Ta BHUCOKHIA
coliaJbHUN CTaTyC, BUMYIIeHE TiepeOyBaHHs 3a
KOPJIOHOM TEepeKUBAIM BKpaid 6oiicHo. Lle oue-
BUJTHO 3 TUX ICTOPIi, sIKi BOHU CaMi pO3MOBIIalH,
HAMararoyucb OCMHCIUTH JOCBiJl ODKEHCTBa.
Hanpuknan, ropuctka Cuposarka 1O., a Hapasi
yKpainceka Oibkenka B Himeyuunni nume: «Otax
xuBewl. .. Mpiemt... [Inanyenr i BUSBIA€THCS, 1110
BCe, 110 TOO1 Tpeba B KHUTTi, MOXKHA 310paTu B
prok3ak. HaBite y kumento. bepe 3a pyky, Koro
mo0wui, 1 Oixum» [2, c. 127].

Couionoru HATOJIOIIYIOTh, IO ONUHUBIIKCH
B CHTyalll BUMYIICHOI Mirpaiii 3a KOpJOHOM,
OUTBIIICTh HAMarasacs 06HpaTH KpaiHy-peLuIi-
€HTa, Jie Oy/M KOPUCHI 3B’S3KM Ta KOHTAKTH, Y
BUIIAJI POJUYIB, APY3iB, 3HANOMHUX, K1 O J10MO-
MOTJIM OOJIAIITYBATHCS, TOAUIAINCS TOCBIIOM Ta
KOPHCHOIO iH(opMarii€ro mono nepedyBaHHS Y
HOBIH KpaiHi, 32 HEOOX1JHOCTI — HAAalIu MaTepi-
aJbHY JIOTIOMOTY, IPUTYNOK. Takox Ha pilIeHHs,
KyIu came Ixar, Ae oONalITOBYBaTUCh, BILIH-
HYJIM HasBHICTh MONIEPEHHOTO JOCBIy Ta 3HAHb
PO MEHTANITET, KyJAbTypY, CTWIb XHUTTSA Yy Tii
4y IHONH KpaiHi, reorpagiyHa OIU3BKICTH 110
VYkpaiHu, 3HaHHS 1HO3€MHOI MOBHU. binbIoro
Mipol0 UM KpuTepisMm BiamoBigana Ilonbmia.
VY momrykax [KpaIuX yMOB NPOKHBAHH, abo
3apaji BO33’€/IHAHHA POJMHHM, YACTHHA 3Mi-
HUIA JIeKiIbKa KpaiH-peuumientis.  Ilomm-
peni Bunanku, xonu i3 [lompmii mepeixkanu
B HimeuunHy. 3HauHa 4acTMHA PECIOHACHTOK
3MajIbOBYBajIa CBill BHYTPILIHIA CTaH B Iepion
BUMYILIEHOI Mirpawii IepeBaKHO B HEraTUBHOMY
CBITJII, HE3BAXAKOYM HA BIAHOCHE BINUyTTs Oe3-
NCKM Ta 3aXUILICHOCTI, BIIYYBAIU CaMOTHICT,
CTpec, TPUBOXKHICTb, HE3PO3YMUIICTh MEpPCIEK-
THUB, TYTY 3a JOMIBKOIO Ta pigHumu [3, c. 19].
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bixenka €ppemosa 0., imxenep 3a paxom
nuwe: «Tam, xe Oyno moe cepue, 3apas s Bif-
qyBaio mycToTy 1 6umb» [2, c. 78]. I myOmiuHi, i
ocobucri KOMyHucaun YKpaiHCBKUX ODKCHOK,
0COOJIMBO KOJIM MI€ThCs PO Meplli JAHI MOBHO-
MacIITabHOTrO BTOPTHEHHS, XapaKTEPH3YIOThCS
MOOKMMHU HETaTUBHUMHU NE€PEKUBAHHIMU.

3a naHuMU YKpaiHCHKOTO IIEHTPY €KOHOMIY-
HUX Ta HOJITUYHUX ,Z[OCHiI[)KCHL iMm. Onekcan-
npa PasymKoBa, B IKOCTi OCHOBHHX IIPOOIeM Ta
PH3HKIB, 3 SKUMH CTHKHYIIUCS B KpaiHax-pemu-
Mi€eHTaX PECIOHACHTKY Ta IXHi PijHi, BKa3au:
MOBHHH 6ap’ep, HEMOXKIIMBICTb 3HAWTH POOOTY
3a axoMm Ta piBHeM KBamigikanii, axi Oynu B
VYkpaini, npoGiemu 3 npaneBaamTyBaHHAM [T
KIHOK 3 18 MaleHbKUMH ITbMH, MPOOIEMHU 3
OTPUMAHHAM CBOE€YACHOI MEAUYHOI TOIIOMOTIH,
y T. 4. HEBIAKIAHOT, TPYHOIIII 3 BUHAWMaHHIM
KUTIIA, 30KpeMa BEJIMKUMHU POJUHAMU; Or0po-
Kparisi, 3aHagTO JA0Bre OQopMIEHHS HEO0O0-
X1HAX LSt pe€CTpaui'1’ I[OKyMeHTiB Kpamiﬁ
ajanTauii B HOBIH KpaiHi crpusmm Taki Qak-
TOpH, SIK: 3HaHHS 1HO3€MHO1 MOBH, BOJIOJIHHS
3aTpeOyBaHo0 mpodecieto, Iepeisy  ponu-
HOI0 y TIOBHOMY CKJIajll, HasiBHICT KOPHCHHUX
3B’SI3KiB, JPY3iB, piAlIe — MOXJIUBICTH JOJY-
YUTHCS 10 BOJOHTEPCHKOI ALsLIBHOCTI. Binno-
BiJIHO, B SIKOCTI [IEPCLIKOA Y IPOLEC] afanTauii
HalyacTile BKa3yBaJld HE3HAHHS 1HO3EMHOI
MOBHU, HeOa)kaHHS BJAIITOBYBAaTHCS Ha HU3b-
KOKBaJlipikoBaHy poOOTY, BIIMIHHOCTI MEHTa-
JITETY, KyJIbTypU Ta COCOOY JKUTTS, «BTOMa»
Bi/l YKpalHCBKOI TeMH Cepel MICLeBUX XKHUTeE-
JiB, IXHE HE 3aBXJIU NPUA3HE CTABJICHHS [0
MirpanTiB. BopHouac, HaBiTh 3i1TKHYBIIKCH 13
IIMPOKUM KOJIOM IICHUXOJIOT1YHUX, €KOHOMIiY-
HUX, COI[laJIbHUX, KyJbTYpHUX NpoOjeM, 3Ha-

YHa YaCTMHA BUMYIIEHHUX MITPaHTIB OTpUMaia
3a KOPJAOHOM DiBEHb >KUTTS HE HUXKUYUU, a B
NEeAKUX BHIAAKAX HaBITh BUINHN, HIXK MaJd y
JIOBOEHHIN YKpaiHi. AHan13y10qH reH/IepHI
0Cco0NMBOCTI ajanTanii, ONUTYBaHI BKa3aid,
110 3arajloM YOJIOBIKaM JIETIIE aJaNnTyBaTUCS y
HOBI# KpaiHi, OCKITbKU BOHU MOXYTh PO3paxo-
BYBATH Ha BHIIY 3apOOITHY ILIary, MpaLoBaTH
BiJIJIaJICHO BiJl POJMHHU, HE OOTSIKEHI CiIMEHHO-
noOyTOBUMH 00O0B’sI3KaMU; MOTOKYIOThCS Ha
Oynb-skuii rpadik po6OTH, MOXKYTh NPALIOBATH
noBHUN pobouunii aeHb abo mogoboso. Haro-
MICTh XKIHKHM HE MOXYThb NpALIOBaTH MOBHHM
poOounii 1eHb, TOMY 110 TOBUHHI OlIbIIE Yacy
OPOBOAUTH 3 IITbMH, HaMararoThCs NpaleB-
JIAIITYBATUCS SIKHAWIIBUJILIC, [OTOMLKYIOTHCS
Ha HU3bKOKBai(iKOBaHY i HU3BKOOIIATYBAHY
pobory, mob 3abe3neunTu cede Ta niTei, CTBO-
puTd iM KOM(OPTHI yMOBHU MPOXKUBAaHHS Ta
HaBuaHHs [3, c. 19].

BHCHOBKH Ta MepPCHEeKTHBU MOJAJIbIIUX
Jocaigkenb. OTxe, KIHKaM-ODKEHKaM CKJIai-
Hillle aJanTyBaTUCh B KpaiHi nepeOyBaHH, HIXK
qonoBikaM. JKiHKH-01’KEHKU CTHKAIOTHCS 3 HU3-
KO0 ()IHAHCOBUX, COIliabHUX, Oe3mekoBux (y
TOMY YMCJI IIOI0 CEKCYalIbHOI Oe3MEeKH), KOMY-
HiKaniiHuxX npobaem. OnHak KiHOYe O1KEHCTBO
IOKU HE PO3IIISNAETHCS B HayKOBII/I JiTeparypi
SIK HaIpsIMOK COLliaJIbHO- KOMyHlKaI_III/IHI/IX Joci-
JUKEHb, X04a CaMe KOMYHIKaLliHi IHCTPYMEHTH
(MOBHI KOMIIETEeHIIi{, HasBHICTh KOJa CIIUIKY-
BaHHsI, MOXKJIMBICTb OpaTH yyacTb B TPOMAJICHKIi
TiSUTPHOCTI) € BAXKJIMBUMU 1HCTPYMEHTAMU aJ1all-
Taiii >KiHOK-OikeHOK. llepcrekTuBu mMoOmanb-
MHUX JOCHIUKEHh BOA4a€MO B BUBUYEHHI TEMHU
KIHOYOro OKEHCTBA B PO3pi3i KOMYHIKAIIHUX
JIOCJIIKEHD.
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JIHTBOPUTOPUYHUM AHAJII3 KOHTEHTY YKPAIHCBKHUX
BJIOT'EPIB

Cmamms npuceauena ananisy 1iH260pUMoOpULHUX 0COONUBOCMeEl KOHMEHMY YKPAiHCbKux 6102epis, 30kpema
cnocobam, AKUMU BOHU 83AEMOOIIOMb 3i CEOCI0 AYOUMOPIEI0, Ma 6NAUBY IXHbOI MOBU HA POPMYBAHHA CYCRINb-
Hoi oymku. Jlineeopumopuunuil ananiz € 8aANCIUBUM THCIPYMEHMOM OISl BUBHEHHS CYUACHUX MOGHUX NPAKINUK Y
MeOTUHOMY NPOCMOPI, OCKINbKU 3 POZGUMKOM YUDPOSUX MEXHON02TU | COYIanbHUX Mepexc Orozepu Cmanu eniu-
B0BUMU KOMYHIKAMOPAMU, YUi MOGHI 0COOIUBOCTI 3ACTY208VI0Mb HA OemanvHe 0ocniodcents. Memoto cmammi
€ BUABIICHHA MA AHALI3 OCHOBHUX JIH2BOPUMOPUHHUX NIOX00I8, AKI BUKOPUCMOBYIOMb YKDPAIHCHKI O102epu 015
docsaeHeHHs. KOMYHIKamueHux yineti. Bionogiono, ceped ocnosHux 3a80aHb 8UOKPEMAIOEMO HACMYNHI. nposec-
My cucCmemMamudnutl auaniz AiHe8iCMUYHUX Ma PUMOPULHUX NPULIOMIE, 3ACMOCOBAHUX V' O102aX YKPAIHCLKUX
asmopis, UHAUUMU HAUOLIbW NOWUPEH] PUMOPUYHI 3aCO0U GNIUBY HA PEYUNIEHMIB, NOPIGHAMU CYHUACHT JiiHe-
60pUMOPUHI NPULOMU 6 01102aX 3 KIACUYHUMU PUMOPUYHUMU NOCHYIAMAMU. Y cmammi 00CII0dCYIombCsi Ciu-
JUCMUYHI RPUTLOMU, AP2YMEHMAYIUHI MEXHIKU Md PUMOPUYHI 3ACO0U, WO 3ACMOCOBYIOMbCs 8 KOHMEHMI YKpaiH-
CbKUX 61102epis, Wo 3yMOBIIOE AKMYATbHICb 3aNPONOHOBANUX NiHegicmuunux cmyoiu. Hosusna docaioscenns
NoA2AE 8 MOMY, WO BOHO OXONTIOE CReYUpIKy YyKpaincbko2o 6102iney, ujo paniuie e 610 00CMAaAmMHbO 8UBUEHE 8
akademiuHomy KoHmexcmi. J[st npoeedentst IiH280PUMOPULHO20 AHANI3Y OYIU 00pani NORYIAPHI YKPATHCHKT O10-
eepu, AKi 6e0ymuv c60i CmopinKu Ha naam@opmi suoanus « Yxpaincoka npasoay. byno 30iticHeno ananiz mexcmo-
6020 KOHMeEHMY, @i0eomMamepianie ma KOMeHmapia, GUKOPUCMOBYIOUU MeMOOU KOHMEHM-AHANI3y ma OUCKYpC-
ananizy. Bcmanosneno, wo ykpaincoki onozepu, cmeoproodu il KOHmMeHm, 60a10 NOCLY208YI0MbCsl HAOOAHHAM
KAacuunoi pumopuxu. /losedeno, wo Kiacuuni pumopuyHi noCmyiamu ma KAHOHU 3A3HAIU mpaHncgopmayii 6
mekcmax 610218, Wo 3yMOBIEHO 0COONUBOCMAMU MeOiliHo20 npocmopy. JIineeopumopuunuti aHanis KOHMeHny
VKpaincokux 6noeepig 0oemoHcmpye 6a2amoepanHicmes MOGHUX NIOX00168, AKI OHU GUKOPUCIOBYIOMb OJisl ehex-
MueHoi KomyHiKkayii 3i ceoetro ayoumopicero. Ilodanvui docniocents y yitl cihpepi 66auaemo 6 NOPiGHAILHOMY AHA-
i3] pumopuyHux cmpameeii 0102epié pisHUX Kpain ma Kyismyp, wo 00360AUmb GUAGUMU 2L00ANbHI Ul IOKAbHI
meHOeHYIl Y MOGHUX NPAKMUKAX MeOIlHO20 NPOCMOpY.

Knrwouoei cnoea: 6nozine, emoc, nozoc, nagoc, pumopuxa, ykpaincoka mosd.

Oleksandr Muntian. LINGUISTIC ANALYSIS OF CONTENT OF UKRAINIAN BLOGGERS

The article analyzes the linguistic features of the content of Ukrainian bloggers, in particular, the ways in which
they interact with their audience and the influence of their language on the formation of public opinion. Linguistic
analysis is an important tool for studying modern language practices in the media space, as with the development of
digital technologies and social networks, bloggers have become influential communicators whose linguistic features
deserve detailed research. The aim of the article is to identify and analyze the main linguistic approaches used
by Ukrainian bloggers to achieve their communication goals. Accordingly, the main objectives are as follows:
to conduct a systematic analysis of linguistic and rhetorical techniques used in blogs by Ukrainian authors, to
identify the most common rhetorical means of influencing recipients, to compare modern linguistic and rhetorical
techniques in blogs with classical rhetorical postulates. The article examines the stylistic devices, argumentative
techniques, and rhetorical means used in the content of Ukrainian bloggers, which determines the relevance of the
proposed linguistic studies. The novelty of the study lies in the fact that it covers the specifics of Ukrainian blogging,
which has not been sufficiently studied in the academic context. For the linguistic analysis, we selected popular
Ukrainian bloggers who run their pages on the platform of Ukrayinska Pravda. We analyzed the textual content,
video materials, and comments using the methods of content analysis and discourse analysis. It is established
that Ukrainian bloggers successfully use the achievements of classical rhetoric when creating their content. The
author proves that classical rhetorical postulates and canons have undergone a transformation in blogs due to the
peculiarities of the media space. The linguistic analysis of Ukrainian bloggers’ content demonstrates the diversity of
linguistic approaches they use to communicate effectively with their audience. We see further research in this area
in a comparative analysis of the rhetorical strategies of bloggers from different countries and cultures, which will
allow us to identify global and local trends in the language practices of the media space.

Key words: blogging, ethos, logos, pathos, rhetoric, Ukrainian language.

IlocraHoBka mpoGiemu. brorm Ha caiitax — pEHHS YHIKQJIBHOTO KOHTEHTY, IO JOTOBHIOE OCHO-
aBTOPUTCTHUX HOBMHHUX BHJaHb YKpAiHM CTalli  BHI HOBMHH. 3a3Ha4CHi OJIOTH BILIIPAIOTH CYTTEBY
BOKIIMBAM CJICMCHTOM CYy4acHOro iH(popMmamii- poib y MENIHOMY IHMCKYPCl, OCKUIBKH Ha[OTh
HOTO TpocTOpy, 3abe3neuyrour IarGopMy A  MOXKIIMBICTD (baxnsu;{M PI3HHX Tally3edl HajaBarTH
BUCIIOBJICHHSI JyMOK, aHaji3y MO Ta MOIIM-  CBii €KCIIEPTHUI MO Ha aKTyasibHI IUTaHHSI.
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Benenns 650riB 4acTo 3MiMCHIOETBCS TIpode-
CIHHMMH XYPHAJIICTAMH, CKCIIEPTaMH y NEBHUX
rajny3sx, HayKOBLSIMH, MOJITUYHHMHU aHaJliTH-
KaMU Ta TPOMAJCbKHUMM [isS4aMH, L0 3HAYHO
MiJBUIIYE SIKICTh Ta JIOCTOBIPHICTH 1H(OpMAIIii.
Kpim Toro, aBropuTeTHi BHIAHHS 3ally4yaroTh
30BHIIIHIX €KCIIEPTIB JJIsl HAITMCAHHS TOCTHOBUX
0J0TiB, 1O CHpUSAE MiJABUIICHHIO PiBHS PI3HO-
MaHITHOCTI Ta IMOWHU KOHTEHTY. Taki miaxoau
3a0e31euyloTh MDKIUCUMIUTIHADHUNA XapakTep
aHami3zy Ta OOTOBOPEHHS, IO € BaXJIUBUM IS
BCEOIYHOTO BUCBITICHHS aKTyaJIbHUX TEM.

Takum yuHOM, OOTM Ha calTaXx aBTOPHUTET-
HUX HOBHHHUX BHJIaHb CIYTYIOTh BaXXJIUBUM
IHCTPYMEHTOM JJIsl IOIUMPEHHS HAyKOBUX 3HaHb,
eKCIEPTHHX TYMOK Ta aHAIITHYHUX MaTepiaiis,
L0 MiJCHIIOE TX 3HA4YCHHs Y (HOpPMyBaHHI Irpo-
Ma/ICBKOI TyMKH Ta PO3BHUTKY CYCIIJIBHOTO JUC-
Kypcy.

Temaruka  OnOTiB  OXOIUTIOE
CHEKTp MUTaHb: IOJITUKY, EKOHOMIKY, COIli-
albHI THTAHHS, KYJIbTYpYy, TEXHOJOTii, MiX-
HAapoJHI BiAHOCMHM TowO. bioru no3Bos-
I0Th aBTOPaM BUCIIOBIIIOBATH CBOI1 Cy0’ €KTHBHI
JQYMKH Ta TOTISAM, IO BiAPi3HSE 1X BiA OUIBII
00’€KTUBHUX HOBHHHHUX cTaTeil. BoHum wyacrto
MICTSITh TIMOOKHI aHami3 MOAii, cUTyariii abo
TPCHAIB, 110 0a3yeTbCs Ha OCOOMCTHX 3HAHHSX
1 J1oCBiAl aBTOPIB. Kle TOTrO, OJIOTH MOXYTb
BKJIIOYAaTH MYJNbTHUMEIiHI enemeHTH ((oTo,
Biz1€0, iH(porpadika), 1o pOOUTH KOHTCHT OLIbIL
IHTEPaKTUBHUM Ta NPUBAOIHBHIM.

Yuraui MaloTh MOXJIMBICTh KOMEHTYBAaTU
O1oru, BCTyNaTu B JUCKycii 3 aBTOpaMH Ta
IHIIUMHU YUTa4aMH, IO CIPHE PO3BUTKY TI'PO-
Ma/ICBKOTO 0OTOBOpEHHs. biioru akTuBHO nomu-
PIOIOTBCS 4Yepe3 COIlaibHI Mepexi, /e BOHHU
MOXYTh OTPHUMYBAaTH JOAAaTKOBI KOMEHTapi Ta
06FOBOpCHH$I HaNpUKIaL, « Vkpainceka npasoay
Ma€e OKpeMHi po3aiin s Oioris, ae myOumiKy-
IOTBCsI CTATT] BIIOMHX XKYPHAJICTIB, IIOJITUKIB i
eKCIepTiB 3 pi3HUX cdep. Temaruka GroriB 0XO0-
TUTIOE IIMPOKHMA CIIEKTP MUTAHb BiJ MOMITUKH 10
KyIbTypH. Jlica.net IPONOHye OOrH, HalKMCaHi
aHaJIITUKaMH, CKOHOMICTAMH Ta KYPHAIICTaMH.
OCHOBHI TeMH OXOIUTIOIOTH EKOHOMIiKY, Oi3Hec,
NOJITUKY Ta TexHousorii. Bumanus «/opoony
BiJIOME CBOIMH TOCTPHMHU Ta 4aCcTO MPOBOKAIliH-
HUMH OJIorTaMH Ha TEeMH MOJITHKH, CYCHiIbCTBA
Ta MIXKHAPOJIHUX BiTHOCHH.

biorn Ha cailTax aBTOPUTETHUX HOBHHHMX
BHJaHb YKPaiHW BIZIrpAlOTh BAXIHBY PONb Yy
(opMyBaHHI T'POMa/ICHKOT TYMKH Ta PO3LIMPEHHI
iHpopmauiitHoro npoctopy. Bonu 3abe3meuy-
I0Th TUIATGOPMY IJIsi BUCJIOBJICHHS €KCIEPTHUX
JTYMOK, ITTHOOKOTO aHaIi3y Ta 0OrOBOPEHHS aKTy-
QJIbHUX IMUTaHb, IO CHpUSE OUIBII IIHPOKOMY
PO3YMIHHIO MOAIH 1 TeHIEHIIH y cycninabeTsi. LIi

LIUPOKUI

6sioru 3a0e3neuyroTh 3B0POTHHUH 3B°5I30K 3 ayu-
TOpi€r0, poOJITYM HOBUHHI BUJIAHHS O1JIbIII IHTEP-
AaKTUBHMMHU Ta akTyaJbHUMH. OnHAK IMOCTae
NUTAHHS, SKAMH 1HTpa- Ta EKCTPaJiHIBICTHY-
HUMH 3aC00aMH MOCIIyTOBYIOThCS OJIOTepH 3a 115
HOIYJISIPHOCTI CBOr0O KOHTEHTY. Binomo, 110 mpo-
deciiini KypHamicTh Ta Onorepu 3BEPTAIOTHCS
0 Haj0aHb KIACUYHOI putopuku [3, c. 47; 6,
c. 8], mo gomomarae QOCSTTH IM yCHiXy B CTBO-
peHHi OJoTiB.

AHaJI3 OCTaHHIX JOCTIAXKeHb i myOsikaii
0a3yeTbcs Ha HU3LI poOiT, K1 pO3MIAJAI0Th Pi3Hi
JIHTBOPUTOPUYHI acneKTH. PyHIaMEHTaIbHOO
€ pobora O. llepbak [7], sika TPYHTOBHO aHa-
Ji3y€ NUCKYpC IHTEPHET-HOBUH 3 JIIHTBOPUTO-
puuHOro norimsiny. Jlucepranis Goxycyerscs Ha
igeHTudikanii pUTOPUYHUX CTpaTerii Ta 3aco-
01B, 1IJ0 BUKOPUCTOBYIOTHCSI B HOBUHAX, A TAKOX
Ha IXHBOMY BIUIMBI Ha ayauTOpito. Jlocimi ke s
€ BXJIMBUM BHECKOM Y PO3YMIHHs JIHIBICTHY-
HUX 1 PUTOPMYHMX METOLIB, 3aCTOCOBYBAHHX
y 1mdpoBiii )KypHaJIICTI/II_II mo Oyno B3ATO 3a
OCHOBY B Hauiii po6ori. Kuura I'. Ianiwa [9]
NPUCBAYCHA TICUXOJIOTIYHUM AacleKTaM pUTo-
pPUKHM, BKJIIOYAOYM METOAW MAHIMyMALii Ta
HEHAaB s3JIUBOTO MEepeKoHaHHs. BoHa mporonye
NPaKTUYHI PEKOMEHJAIil IIOAO0 BEACHHS pO3-
MOB Ta BIUIMBY Ha CIiBpO3MOBHUKIB. L[ poboTa
€ KOPHUCHOIO JJIsl PO3YMIHHS MAaHIIyJISTUBHUX
TEXHIK, 110 MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBaH1 y MeJlia, B
TOMY 4ucii y Onorinry. 3i cBoro 60ky, O. bonuap
ta O. Kymnipayx [2] 3pificHum HOplBHHJIbHI/II/I
aHaJli3 JTIHCBOPUTOPUYHUX CTPATEridl y HIiMeIlb-
KHX Ta yKPAIHCHKMX MEJIMHMX TCKCTax, sSKUM
JZIOTIOMArae 3po3yMiTH BIAMIHHOCTI y MIAXOAaX
J10 TOOYZ0OBU HOBHH Yy JBOX PI3HUX KyJIBTYPHHX
KOHTEKCTaX, 110 € BYKJIUBUM JUIsI KPOCKYIBTYp-
HUX JIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHD.

Po6Gora €. xumxopu [4] aHauizye, K BITli3Ha-
BaHI CIIKCPH BUKOPHCTOBYIOTb PUTOPHYHI IPH-
HOMHU /11 MaHINyJIIOBaHHSA ayJuToOpi€ro. Xoya
pobota 31e011b1moro (GhoKycyeTscsi Ha Oparop-
ChKUX BHCTyIax, 0arato 3 ii BUCHOBKIB MOXKHa
3acTOCYyBaTU Ta JI0 aHaizy OJOriB, 30Kpema,
I10/10 BUKOPUCTAHHS aBTOPUTETY Onorepamu Ta
BIUIMBY Ha ayJUTOPIIO.

Y ceoiii crarti B. Akkypr [1] geranbHo pos-
IJIA/1a€ Pi3Hi MCTOAH MAHIITYJISTHBHOTO BILTHBY Y
JiHrBicTHLI. JIOCHIIKEHHS OXOIUTIOE IUPOKUI
CHEKTp TEXHIK, SIKI MOXXYTh OyTH BUKOPHCTaH1 y
MeJIia 1S BIUTMBY Ha PELHUITIE€HTIB, IO € BaXKIIHU-
BUM JJI1 PO3YMIHHS Pi3HUX (popM MaHIMyIsLii,
SKI MOXYTh 3aCTOCOBYBAaTHCS TAaKOX y TEKCTax
6noriB. Kuura M. Komna [10] po3misimae, sk
BUOIp rpaMarnyHUX (pOPM I CTPYKTYD BILIMBAE HA
pI/ITOpI/I‘-IHl edexru B Texkcrax. ¥ pobori H. I30-
TOBOT [5] AOCHIKYIOTHCSI PUTOPUYHI IPUHOMH,
1110 BUKOPHCTOBYIOTbCA Y JIlAJIOTrax 1 HapaTHBaXx.
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ABTOpKa aHani3ye, K IrpoBi epeKTH MOKYTh
OyTH BUKOPHCTAHI [T 32Ty ICHHS Ta yTPUMAHHS
yBar aynuTopii.

Amasi3oBaHa JiTeparypa 3acBiq4ye, IO JIiHI-
BOPUTOPUYHI aCMEKTH TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB
OXOIUTIOIOTh HIMPOKE BHUKOPUCTAHHS PUTOPHY-
HUX TPUHOMIB Ta MaHIMYIATUBHUX TEXHIK JJIs
BIUIMBY Ha ayauTopit0. PO3yMiHHs LMX acrek-
TIB J0IIOMarae MIuOIe 3pO3yMiTH, SIK TEKCTH
(hopMyIOTE TPOMaJCEKY AYMKY i BIUIMBAIOTH Ha
cycniipHi HacTpoi. OAHAK 3aIMIIAITHCS Mo~
JOCTI/PKEHUMHU B JIIHTBOPUTOPUYHOMY ACHEKTI
TEKCTH YKPAiHCHKHX OIIOrepiB, MO 3yMOBHIIO
BHUOIp TEMHU IIi€T CTATTI.

MeTo10 CTaTTi € BUSBJICHHS Ta aHAJI3 OCHO-
BHHX JITHTBOPHTOPUYHHX ITi/IXOJIB, SIKi BUKOPHC-
TOBYIOTh yKPAiHCBKI OIOrepu I JOCATHEHHS
KOMYHIKaTHBHHX Liieil. BianosigHo, cepex
OCHOBHHX 3aBJaHb BHOKDEMIIOEMO HACTYIIHi:
MIPOBECTH CUCTEMAaTUYHUI aHAaIi3 JIIHIBICTUYHUX
Ta PUTOPHYHKX NPUIOMIB, 3aCTOCOBAHHX y O0-
rax yKpaiHCbKUX aBTOpIB; BU3HAYMTH HAHOLIbIL
IOLIMPEHI PUTOPUYHI 3aCO0MU BILUIMBY Ha peLy-
MIEHTIB; IMOPIBHATH Cy4YacHi JIHTBOPUTOPUYHI
npuiioMu B O10Tax 3 KIACHYHUMH.

xepeabHa 0a3a — KOHTEHT MOIYJISIPHUX
670repiB BUIAHHS « YKpaiHChKa MpaBia.

MeToa0J10Tisl AOCTIAKEHHS OXOIUTIOE KUJTbKa
eTarliB, KOKEH 3 SKHX CIPSIMOBAaHHH Ha JIeTallb-
HUI aHali3 PUTOPUYHUX MPHUHOMIB y KOHTEHTI
YKpaiHChKuX Onorepis. Bukopucrani meroan
BKJIIOYAIOTh KOHTEHT-aHalli3, JUCKYypC-aHali3
Ta KOMIIApPaTUBHUU aHami3. BI/I61p1<a marepia-
7iB ckiananacs 3 50 TeKCTiB yKpaiHCbKHUX aBTO-
piB, omyOJiKOBaHMX Ha CalWTaX aBTOPUTETHHX
HOBUHHMX BuJaHb. Kpurepii BinOopy BKIItO-
Yand MOIYJSPHICTE ONIOriB, 4acToTy Iyobika-
Uiii Ta PI3HOMAHITHICTb TeMaruku (IIOJITHKA,
colianpHl MHUTaHHA, ocobuctuil nocsin). Ilpo-
BEJICHO JIeTAlIbHUII KOHTCHT-aHaJli3 TeKCTIB 0J10-
TiB 3 METOK ICHTU(IKALI] OCHOBHUX PHTOPHY-
HUX NPHUIOMIB, TaKUX SIK €Toc, Joroc i magoc.
AHai3 BKIIOYAB BUABICHHS Ta KIacH(IiKalio
pUTOPHYHKX (Diryp, MeTadop, NOPIBHSHb, aHa-
¢bop Ta IHIIMX CTUIICTUYHUX 3aco0iB. Buko-
PUCTaHO METOA JUCKYypC-aHalli3y JUIsi BUBYECHHS
KOHTEKCTY, B SIKOMY 3aCTOCOBYIOTbCS PUTOPUYHI
npuiiomu.  JlocaiokeHHs  poKycyBanocs  Ha
COLIIOKYJIBTYPHUX Ta MOJITUYHUX ACHEKTaX, 110
BIUIMBAIOTh HA 3MICT 1 (hOpMY PUTOPUUYHUX TPU-
iiomiB. IlpoanamnizoBaHo, ik Onorepu BHUKOpPHUC-
TOBYIOTh TEPCOHANI3AIII0 Ta €MOIIHHICTh I
CTBOPEHHSI €MOLIIHHOTO 3B’A3KYy 3 ayAUTOPIEIO.
IIposeneno HopiBHﬂnLHHﬁ aHaJli3 BUKOPUCTaHHSA
PUTOPHYHHX NPUHOMIB y pI3HHX Onorax s
BU3HAUEHHS 3arajbHUX TEHJEHIIH Ta 1HIUBIAY-
aNbHUX BiAMIHHOCTEW. [IOpIBHAHHS BKJIIOYAIIO
aHaJi3 BUKOPHCTaHHS €TOCY, JIorocy Ta madocy
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B YKpaiHCBKUX OJIOTax y MOPIBHSAHHI 3 KJIacHy-
HUMH PUTOPUYHHMMHU TOCTynaTamMu. MeTonoio-
rist IlOC.IIiI[)KeHHSI JIO3BOJISIE OTPUMATH BCEOIUHE
PO3YMIHHS BUKOPHCTAHHS PUTOPHYHHX MPHiO-
MiB y O10rax yKpaiHChKHX aBTOPIB.

Bukiag oOCHOBHOro Marepiaay aocJi-
JoKeHHs. SIK Bxe 3a3Hadanocs, npodeciiini xyp-
HAJIICTH Ta OJIOrepU MOCIYTOBYIOTHCS KAHOHAMHU
Ta TMOCTyJaTaMd AaHTUYHOI PHUTOPUKU 3aJs
JOCATHEHHSA KOMyHiKaTHBHoi' MeTHU. Y Cy4acHHUX
Ororax pUTOPHYHI IPHAOMH €TOCY, JIOTOCy Ta
naocy MatoTh CBOi 0COOIMBOCTI, 1O BIAPI3HSI-
IOThCSl BiJl QHTUYHMX 1 KJIACUYHUX TMOCTYJIATIB
puTopukd. 30Kpema, LI MPUHOMH aJanTOBaHI
JI0 BUMOT Cy4acHOT ayaUTOpii Ta TEXHOJIOTTYHUX
MoxnuBocTeid. Hanpukian, eroc y cydacHux
O10rax BiJIpi3HAETHCS Bl aHTUYHMX IT1XOIIB 10
PUTOPUKH Yepe3 akLCHT Ha 0COOUCTIN aBTCHTHY-
HOCTI Ta PO30POCTI. SIKIIIO B AHTHYHI pUTOPHIL
eroc 0a3yBaBCsi Ha aBTOPUTCTI Ta MOpAJIbHIN
JIOCKOHAJIOCTI Oparopa, To B Giorax BiH (popmy-
€ThCsl Yepe3 ICMOHCTPALIIO JTFOISHOCTI, IUPOCTI
i Biakpurocti. biorepu yacto auisTees cBoiMu
OCOOHMCTHMH ICTOPISIMH Ta BPA3IMBUMH MOMCH-
TaMH, M0 POOUTH IX ONMKYUMHU O aynHTopu
ﬂOBlpa 7o Giiorepa Takox 6a3yeThCst Ha CoLialb-
HUX MEpexKax, BIATYKaX Ta KUIbKOCTI HiAMMCHH-
KiB, JIAHKiB 1 KOMEHTAapIB, 110 CIYTYIOTh CBOEPII-
HUM MiTBEPXKCHHSAM aBTOPUTETY.

TakuM YMHOM, PUTOPHYHI IPUHOMHU B Cydac-
HUX Onorax He Jmmie 30epiraloTb OCHOBHI
IIPUHIUIIM aHTHUYHOI PUTOPUKH, ajle M €BOJIIO-
[[IOHYIOTb, IPUCTOCOBYIOYUCH 10 HOBUX Mezaia-
Cepe/IOBHUIL Ta O4iKyBaHb ayauropii. Lle nosso-
snste GrorepaM  e(pEeKTUBHILIC KOMYHIKYBATH 3
ayauTopiero, (GopMyBaTH JOBIpy Ta HIATPUMY-
BaTH aKTUBHMU 3BOPOTHUH 3B SA30K.

Jloroc y 61orax Takox Mae cBOi 0COOIUBOCTI,
110 MOJISTAI0Th y IHTEPaKTUBHOCTI Ta CIPOLICHHI
iHpopmaii. AHTHYHA PUTOPHUKA pOOMIIA AKLIEHT
Ha JIOTIYHMX apryMeHTax 1 CTPYKTYpOBaHOMY
BUKIIazl JyMoK [8, c. 47], Toxi sk cydacHi Oio-
repy BUKOPHCTOBYIOTb IHTEPAKTHBHI C/IEMEHTH,
Taki SIK ONMTYBaHHsl, Bineo ta iHdorpadiku. Lle
JI03BOJISIE Bi3yallisyBaTH JaHi i 3aiydaTd ayiu-
TOpiIO 10 aKTUBHOI yyacTi B auckycii [7]. Kpim
TOTO, JIOrOC y 0Jorax 4acTo CIPOIIYEThCs, 100
OyTH 3po3yMinuM JuIst Upokoi ayautopii. Ilpo-
JQYLUEHTH TaKUX TEKCTiB BUKOPHCTOBYIOTH MIPOCTI
NPUKJIAIM Ta TOPIBHIHHSA AJIS TOSCHEHHS CKJIal-
HUX KOHIENI[H, 10 MiABUIIYE HOCTYMHICTh
iHpopMarii.

[Tadoc y Omorax Oa3zyerbcsi Ha eMOLINHHIN
3aJ1yquOCTi yepe3 ocoducTuit 1ocsia. B antu-
YHIH pUTOpHUI HapoC BHKOPHUCTOBYBABCSH I
BUK/IMKAHHS EMOLil Yepe3 KPacHOMOBCTBO Ta
oOpasHicTe MOBH [8, ¢. 55]. V Gmorax uei mpu-
oM 0a3yeTbcs HA OCOOMCTHX ICTOPIsIX Ta eMO-
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umx camoro Giorepa, 1O CTBOPHOE €MOLIAHUH
3B’5130K 3 ayauropiero. BukopucranHs Bisyaib-
HUX 1 ay/lioeleMeHTIB, Takux sK Qororpadii,
My3WKa Ta BiJ€O, JI03BOJIE€ TIOCHIUTH €MOIliN-
HU BILIUB.

AHani3 KOHTEHTY OuorepiB  «YKpaiHChKOT
TPABJ JIO3BONIMB BUOKPEMUTH PUTOPHYHI PH-
oMM Ta 3’sCyBaTH, A0 SAKUX IMOCTYJIATiB Haii-
YacTille aneaolTh NPOAYLUEHTH TeKcTiB. OnuH
3 HOMYJISAPHUX Onorepis 1boro Buganus € dexip
Ceparok — HmnpneMeub 3acHoBHUK PULSE Ta
FAST, sxuii BuxiaB 6 yepBHs 2024 p. crarTio
miJ Ha3Bow «Ax He ompyimucwy (https://blogs.
pravda.com.ua/authors/). Tekct € Hapucom, 110
MICTHUTh SIK €JIEMEHTH OCOOMCTOTO AOCBiY, TaK i
aHAJIITHYHI CIIOCTEPEKEHHS. ABTOpP BUKOPHCTO-
BY€ IPUKIIA/IH 3 PEATbHOI0 XKUTTS, 100 MiAKpec-
JIMTHU CBOi JYMKH Ta 3pOOUTH iX Gl IIEPEKOH-
auBuMU. OCHOBHA MeTa TEKCTY — MPHUBEPHYTH
yBary 4uTadiB jpo mpotiemu iHdopmaiiiHoro
OTPYEHHA Ta il HACHIAKIB Ui ICHXOJIOTIYHOTO
3]10pOB’ 4.

ABTOp BUKOPHCTOBYE Yy TEKCTI IepcoHalli3a-
IiF0 Ta EMOIIIHICTB («OdHoeo pasy s 6aqus...»,
«Konu st nobauue mozo 4on06ika Ha KAMAyi...»).
Ilepconanisanis gomomarae CTBOPUTH BiXdyTTs
OJIM3BKOCTI T 3aJIy4UTH YUTa4a 10 ictopii. Emo-
IAHICTh MiJCWIIOE BIUIUB HAa YHUTa4da, POOUTH
TEKCT OUIBII )KUBUM 1 3aram’ siToByBaHuM. [Topis-
HsHHSL Ta Metadopu («Ompyenns ingopmayiii-
HUMU MOKCUHAMUY, «NOMIK A0CbKO20 NAaHa»)
JIOTIOMAraloTh PELMIIIEHTaM Kpalle 3pOo3yMiTH
CKJIaJH1 KOHIIemii yepe3 3Haiiomi oOpa3u. Mera-
¢dopu 101aI0Th TEKCTY OOPa3HOCTI Ta IIMOWHHU.
Bonnouac anadopa («Bonu ouenamsca... Bonu
cayxarome... Bonu wumarome...») CTBOPIOE pUTM
1 MJCWII0E eMOLIHNN BIUIMB, MIAKPECIHOHYH
IIOBTOPIOBAHICTh 1 MAacoBICTh sBulA. KoHTp-
acT, peasi30BaHUN MOPIBHAHHSIM XapuoOBOTO Ta
1H(}OPMALIHOTO OTPYEHHs, JoloMarae BULi-
JIUTH KIIFOYOBI MOMEHTH Ta HIAKPECIUTH pi3-
HUIIO MK (I3UYHHM, a TaKOXK MCUXOJOTTUHUM
acreKkTamu npodiaemu. BaiuBoro B JIHIBOpH-
TOPUYHOMY ACHEKTI € JeTaizallis (ONuC CUMII-
TOMIB XapyoOBOTO OTPY€HHS, KOHKPETHI NpH-
KJaau iHpOpMaLiiHOTO OTPYEHHS), sIKa pOOUTH
TEKCT OUIBLLI IEPEKOHINBUM Ta IHPOPMATUBHHM,
JI0/Ial04M PEATICTUYHOCTI Ta KOHKPETHKHU. Arie-
A 70 0COOUCTOrO ,Z[OCBiI[y («A cmas 6invw
VBAJICHO OUBUMUCL WO 5 iM, 36I0KU 60HO 63-
A0Cb, KUM i 5K npucomogiene») poOUTh TEKCT
aBTEHTHUYHUM Ta OUTBII JOCTOBIPHUM, OCKUIBKH
yuTa4i 3a3BUYail OUIbIIE TOBIPSIOTH OCOOUCTUM
ICTOPISAM.

Bapro 3a3HauuTH, 1O JIIHIBOPUTOPHYHI
3ac00M y TEKCTI MpaLIOOTh CHHEPreTUYHO,
MiJCUIIOIYN onuH oxHoro [7, c. 12]. Ilepco-
Haji3alis Ta eMOIIMHICTh 3aJy4ar0Th YWTaua,

NOpIBHAHHA Ta MeTadopu poONATh KOHLEMIiT
3pO3yMUIIIIMMH, @ KOHTPACTU MiJKPECIIOIOTh
BaXUIMBICTh mpobiemu. AHadopa A0mae TEKCTy
PUTMY Ta IpaMaTH3MY, L0 JI0TIOMarae yTpuMaru
yBary uuraua.

Otxe, aHami30BaHUH TEKCT JEMOHCTPYE
eq)eKTHBHe BUKOPHCTaHHS HlHFBOpI/ITOpI/I‘-IHI/IX
3ac00iB /1715 JOCATHEHHS! KOMYHIKaTUBHHX LIIICH.
Bin ve nume indopmye mnpo mnpobiaemy iHpop-
MaIliifHOTO OTPY€HHS, ajieé ¥ eMOLINHHO 3ayJae
YHUTaya, 3MYIIYIOYH HOTO 3aMHUCIUTHUCS MIPO BaXK-
JTuBICTH 1H(pOpMaLiiHO ririenn. Bukopucranus
nepcoHai3allii, mopiBHAHb, MeTaop Ta 1HIINX
PUTOPUYHUX NPUHOMIB POOUTH TEKCT MEPEKOH-
JTUBUM.

Sna Marsiituyk — nignpuemuns, wieH Pamu
Women’s Aid International, 61orepka BugaHHS
«YKpalHCbKa MpaBaa» — y CBOIH aHaJIITUYHIN
crarti «llencia y Ionvwi — wacnuea, 6 Yrpa-
ini — snuodenna. Ana Mamegiliuyk npo 6Hecok
VKpainyie 0o noavcvko2o Ilewnciiinoco @onoyy»
(https://blogs.pravda.com. ua/authors/) BiJ
3 uepBHs 2024 mOpiBHIOE NEHCIHHI CHCTEMH
[Tonpmii Ta VYkpaiHu. ABTOpPKa BHUKOPHCTOBYE
YHUCIICHH] MPUKJIAJAU, CTAaTUCTHYHI JaHI ¥ eKc-
HEepTHI KOMEHTapi AJs MiAKPECICHHS KOHTPACTy
MK JIBOMa CUCTEMaMH, a TaKOXX aHaji3ye Ipu-
YMHU Ta HACIIAKU IMX BigMiHHOCTEH. OCHOBHA
MeTa TeKCTy — MPUBEPHYTHU yBary A0 NpodiaemMu
neHciitHoTO 3a0e3nevueHHs B YKpaiHi i 3amporo-
HYBaTH MOXJIMBI IJISIXM BUPIIIEHHS 1€l mpo-
onemu. Koutpact («llencia 6 [lonvwi 6acama
I wacauea, a Hawi NeHCIOHepU MAalomvb SUHCU-
6amu Ha OEKiNbKaA MUCAY 2pUBetby) NOTIOMAarae
HlI[erCJII/ITI/I p13HI/II_[IO MK JIBOMa CHCTEMaMH,
11100 3A1ICHUTH eMOIIHUI BIUIMB Ha YUTAYa.

CratuctuyHi maHi («Minimaneha neucisa y
Honvwi cxnadae 1 780,96 3nomux. YV epusHsx
3apa3 ye npubausno 17 502») nogar0Th TEKCTY
00’€KTUBHOCTI Ta MEPEeKOHIMBOCTI. AHadopa
(«Bonu ousnamucsa ekcnepma na 1omyoi... Bonu
cayxaromo akmugicma... Bonu uumaiome éuoam-
HO20 6iliCbK0B020 MeOuKd...») CTBOPIOE PHUTM
Ta MIiJCUIIOE MTOBTOPIOBAHICTH SIBUIIA, MPO SKE
inerncs.

Putopuuni nutanHs («Yomy ykpaincovki nem-
cionepu dcu8yms y 3MUOHAX mMaA Wo pooumu
YKpainysim, ski uepes 20-25 poxis eutidyme
Ha newciio?) 3a/1y4ai0Th YMTA4a JO po3myMmiB
T AKTHBHOIO CIIPHIHHATTS TEKCTY. I[eTaJIBa-
i (ONMUC KOHKPETHHMX MPHUKIAMIB MEHCIMHUX
Buruiar y Ionswi Tta Ykpaini) poOutb TeKCT
OB 1HQOPMATUBHUM 1 IEPEKOHIHBHM. HpHMl
mutatu («llonvcvkull excnepm ma dcypuanicm
Mapex Ciepanm po3nosgis...») NONAIOTh TEKCTY
JIOCTOBIPHOCTI Ta MiJCHIIOIOTh apTyMEHTAIIIIO.

TekcT 1eMOHCTpY€ e(EeKTUBHE BUKOPHCTAHHS
JTIHTBOPUTOPUYHUX 3acO0IB JJisi JAOCATHEHHS
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KOMYHIKaTUBHHMX Iiyieil. Bin He numie iHgop-
My€ Tpo mpobieMy MEeHCIHHOTro 3abe3medeHHs
B Ykpaini ta [lonbmi, ame i emomiifHO 3aiy-
Yyae yuTada, 3MYIIyIO4d HOTO 3aAyMaTHCs PO
BAXJIUBICTh MEHCIHHOI pedopmu Ta 0coOUCTOT
BIJIMOBIAAILHOCTI 3a CBO€ MaiiOyTHe. Bukopuc-
TaHHs KOHTPACTy, CTaTHCTUYHUX JIaHHMX, aHa-
(hopu Ta IHWKMX PUTOPHYHMX NPUHOMIB POOHTH
TEKCT MEPEKOHIUBUM 1 apTYMEHTOBAHUM.

Ipuna ®denopiB — ronoBa rpoMaChKOl 1HIII-
aruBu «lonka» — Buknana 7 yepBHs 2024 poky
Ha caiiTi « YKpaiHChKOi MmpaBaW» MOCT IMiJ 3aro-
JOBKOM «fIK i yomy nasuac Byscancokuii cmy-
Ooenmis Biticbkogoeo incmumymy Yuieepcumemy
imeni Tapaca Lllesuenxa? » (https://blogs.pravda.
com.ua/authors/). TeKCT € KPUTUYHOIO CTATTEIO,
sIKa aHaJli3y€e 3aMpoIleHHs] HAPOIHOTO JIemyTara
Maxkcuma byxkancekoro 10 BilickkoBOTO 1HCTH-
TYTy VYHiBepcureTy imeHi Tapaca IlleBueHka
JUIsE OOTOBOPEHHSI MUTAHb JIEPKaBOTBOPEHHS Ta
KPUTHYHOTO MUCJICHHS. ABTOPKA BUKOPHCTOBYE
eMOLINHHO 3a0apBicHy JISKCUKY, CapKasM 1 puTo-
PUUHI 3aMUTaHHS JUTA TAKPECICHHS CBOET [I03H-
Uil 1010 HEJAOUUIBHOCTI 3AlPOLICHHS TaKoro
crikepa JI0 3aKJIaay OCBITH.

CapxkasMm («Pozxooumocs. Hozco éci nepeoicu-
garomuv 3a Haybeznexy? V nac yowce dc € maxuil
cnixep-oepoicasHux 6 Bilicbkogomy incmumymi
sk Byswcancokui...») TACUIIOE KPUTUYHUNA TOH
CTaTTi, JCMOHCTPYIOYM ABTOPCHKE HECIIPHii-
HATTS CI/ITyaI_Ill Enitetn Ta MeTa(bopH («ctop-
peanicmuuna icmopisy, «8amui Memacmazuy)
CTBOPIOIOTH SICKpaBi o00pa3u Ta eMOIIHMIA
BIUIMB, BKa3ylO4M Ha aOCypAHICTh CUTYyallil, Ha
JTYMKY aBTOPKH.

Puropwuyni 3anurtanus («Komy 6 2on08y 6 cuc-
memi OC8imu nputiula OyMKA MASHYMU 6amy
Byorcancerozo ma we i Kyou...???») 3ally4atorh
peI_II/IHICHTlB J10 PO3IYMIB i I ICHITIOIOTH KPHTHY-
Huil Hactpiit. Kontpact («Tineku 6uopa eseuepi
Ha «Jlisuii 6epeey 2osopunu npo me, wo AKICHA
oceima eadiciusa 0nsi nepemoau. A cami 0aemo
YuUM 8aMHUM Memacmazam 00Cmyn 00 MOI0OUX
207116...») MIKPECIIOE CYyNIePeYHOCTI MIXK 3asBJIe-
HUMU IUISIMHA Ta PEaIbHUMU J1SIMHU.

[psawmi nuratu («3axononpoekm Mukonu Kus-
acuyvkoeo (€C), Muxumu Ilomypaesa (CH),
Apocnasa FOpuuwuna («l'onocy), axuil mae pos-
2NAHYMU NPOPINbHULL KOMImemy) NOAITh TeK-
CTY AOCTOBIPHOCTI Ta apryMEHTOBAaHOCTI.

Iponist («Hozo sci nepexcusaroms 3a nayoes-
nexy? Y nac yoce g € maxuil cnikep-0epicasHux
8 Biticbkogomy incmumymi ax bByscancokutl...»)
JIOTIOMAarae BUCMISITH a0CYp/IHICTh CUTYAII1, Mif-
CHJIIOIOYM KPUTUYHHUNA HACTPiil TEKCTY.

Amosii («llepecnsanome «India VS Indiay...
mam twnocs npo iCMOPUYHUL MOMEHM, KOlu
mae snemimu came ma Inois, sxka modxce meo-
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pUmu OepiHCasHicmbp...») NONAITH NUOUHA TEK-
CTY, I03BOJISIOYH YNTAYEBI IPOBECTHU HApasIeli 3
IHIIMMH ICTOPUYHUMH MOTISIMH.

AHani30BaHM TEKCT IEMOHCTpPYE e(heKTuBHE
BUKOPHCTAHHS JIIHTBOPUTOPHUYHUX 3aCO0IB IS
JMOCSITHEHHST KOMYHIKaTMBHUX Iwijeil. Bin He
e iHpopMye IMpo MO0, aje W eMOILIiHO
3alyqa€e YMTada, 3MYIIYIOYH HOro 3aMHUCIHTHCS
PO BaKJIMBICTB SKICHOT OCBITH Ta BIAMOBiIab-
HOCTI 3a iH(opMaLiiiHKi POCTIp.

3ayBaKMMO, IO PO3MISHYTI TEKCTH Haje-
KaTh J10 PI3HUX J)KaHPIB TAa TEMATUK, BKIIOYAIOUU
NOJITHYHO-IH(POPMALLIIHI, COLiANbHO-KPUTHYHI,
OMMCOBI Ta aHANITHYHI Marepiaiy. [lonpu pi3Ho-
MaHITHICTh T€M, BC1 TEKCTU 00’ €/IHy€ HAsBHICTb
KPUTUYHHUX, AHAIITUYHUX Ta OIHMCOBUX elie-
MEHTIB, SKi BUKOPUCTOBYIOTBCS Ul TPAHCIIALIT
aBTOPCHKUX OIIIHOK 1 aHamizy cutyaniil. Hass-
HICTh 3HAYHO{ KUIBKOCTI CTHJIICTUYHMX TMPHIO-
MiB 3aCBilYy€ PUTOPUYHY CIIPSIMOBAHICTH OJ0-
TiB, y SIKHX aBTOPH ameIoI0Th JI0 €TOCY, JIOTOCY
Ta napocy. Haragaemo, mo eroc CToCyeThCs
aBTOPHUTETY 1 HAaAIHHOCTI aBTopa abo JuKepelna
iHpopmarii. ¥V TeKCTaX aHali3yeTbes amelisiis
10 eTOCY Yepe3 BHKOPHCTAHHs LMTAT BiLOMHX
0ci0 abo eKCIepTiB, 3rajKy NpO aBTOPHTETHI
opraHizaiii, MIiJKPECIEHHS BIACHOTO JOCBiITy
Ta KOMIIETEHTHOCTI. Jloroc amentoe 10 BHUKO-
pHUCTaHHS JIOTIYHUX apTyMEHTIB 1 (akTiB A
nepeKkoHaHHs. B aHami30BaHUX TEKCTax 1€ BUpa-
KAEThCS Yepe3 BHKOPUCTAHHA CTATHCTUIHUX
JlaHHX, aHAJI3 IPUIMHHO- HaCJII,Z[KOBI/IX 3B’SI3KIB,
JoriuHux aprymenTiB. [ladoc noB’ss3anuii 3 emo-
[ifHUM BIUIMBOM Ha ayJHUTOpIiIO, SIKUM BepOalti-
3y€ThCS 3 JOTIOMOTOI0 BUKOPUCTAHHS €MOIIIHO
3a0apBJICHUX CIIiB, ONMCY OCOOMCTUX ICTOPI Ta
TMPUK/IA/iB, PUTOPHYHHX 3alIUTaHb Ta 3aKIHKIB
70 Aii.

BHCHOBKH Ta MepPCHEeKTHBU MOJAIbIINX
pocaimkenb. OTxe, aHaNli3 TEKCTIB 3aCBiIUYE,
10 aBTOpH OJIOTIB HAWYaCTINIE ameloTh [0
nadocy, BUKOPUCTOBYIOYM EMOLIHHO HacHYeHi
OIKCH, OCOOMCTI iCTOpii Ta PUTOPHUYHI 3aru-
TaHHS JJIsl TOTO, 00 BUKITUKATH €MOIIIHY peak-
III0 y YUTaYiB. AMENSAIii 10 IOTOCY TAKOXK 9acTO
TPAIUISIIOTHCS, 0COOIMBO Y (hOpMi CTATUCTUIHHUX
JaHUX Ta JIOTIYHUX apTyYMEHTIB, IO IMiIKPITLIIO-
IOTh MO3UIIII0 aBTOPiB. Amnesuii 10 eTocy npu-
CYTHI Uepe3 IUTATH BiIOMHX 0Ci0, 3raJKy aBTO-
PUTETHUX OpraHizamiil Ta miIKpecIeHHs BIaCHOT
KOMIIETCHTHOCTI, X04a BOHM MEHLI [OLIMPEHI B
TeKCTax OJIOrIB MOPIBHAHO 3 TAYOCOM 1 JIOTOCOM.
Jns nmornuOieHHsT pO3yMiHHS JIIHTBOPUTOPHY-
HUX IPUAOMIB y Oiorax HeoOXiAHO POJOBKHUTH
JOCII/UKEHHS 3aCTOCYBaHHs €TOCY, JIOrocy Ta
maocy, 30kpema SIK Il NPUAOMHU BILTHBAIOTH
Ha (OpPMYyBaHHS I'POMAJICHKOI TyMKH Ta CIpUK-
HATTA iH(opMaIlii. BaXXaIMBIM HaIIPSIMKOM € aHa-
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JIi3 BIUIMBY MejiariarpopM, Takux sK COLiallbHi [lepcneKTUBHUM TaKOX BHIA€THCS MOPIB-
Mepexi, HOBUHHI TOPTajH Ta Bl;[eonnaT(bopMI/I HSUIbHUHM aHaji3 pUTOPUYHUX NPUHOMIB, BUKO-
1010 BHUKOPUCTAHHS PUTOPUYHHUX MPHUHOMIB PHCTOBYBaHHX Onorepamu B YKpaiHi Ta 1HIIHX
Giiorepamu, a TakOK e(pEKTUBHICTb IXHBOIO KOH-  KpaiHax, SKHH JONOMOXE BUSBUTH KyIbTypHI i
TEHTY. coliaiabHi 0COOIUBOCTI y CTBOPEHHI KOHTEHTY.
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EK3UCTEHIINHI MOTUBH JIPUKN T'AHHU TAUBOPOHCBKOI
(HA MATEPIAJII 3BIPKH «KJIFOYI BIJI COHIISI»)

Y emammi ocmucnioemoca exsucmenyiiina cnpsaimMo8aHicms OCHOGHUX MOMUBIE JPUKU CYUACHOI YKPAIHCbKOL
noemecu Jlyeanwunu I annu I aiieoponcbKkoi 6 KOHMeEKCmi po36UMKY NimepamypHo20 npoyecy cb0200eHHs A Md-
mepiani 36ipku noesii «Knioui 6i0 Conysy. Pozkpumo 6ioepapiuni uunHuKY, AKi 6NIUHYIU HA e8OTI0OYII0 IHOUBIOY-
ANbHO20 CMUNIO ABMOPKYU 8 OCIAHHE 0eCAMULIMMAL.

Pozensnymo asmopcvky peyenyiio popmysanus yYKpaincokoi MEHmMAnbHOCMI 6 POCIICbKOMOBHOMY OMOYEHHI.
Ilpoananizosano i cucmemamuzo08ano AipuKy 30ipKu a8MOpKU HA Pi6HI OOMIHAHMHUX MOMUBIE. SPOMAOSIHCLKUX
(npobnemu HaAYiOHATLHOT I0eHMUYHOCTI, CPOPMOBAHOT Y PAOAHCHKII | NOCIMPAOAHCHKIN PealbHOCMI, NPOMUCTO-
saHHL apxemuny «JIroounu-ceimyy ma «J/loounu-nayiiy;, 60pomvbu yKpainyie Kpizb Yaconpocmoposy npusmy po-
citicoko-yKpaincokoi 2ibpuonoi sitinu 2014 poxy ma nognomacuimadbnoeo emopenents pocii 6 Ykpainy 2022 poky),
nepecenencokux (06pasy JHcinKu-nepeceienku; npodremu 83acmooii 61aCHO20 CEIMY 3 YKPAIHCbKUM MEHMAIMemom
yepe3 pocilicbKy nponazandy ma Has s3y8aHHs. POCIEI0 C8OIX MOGU, KYIbMYpU, CNOCOOY Hcummsl, nepecenents K
opmu sumyuteHol miepayii); IMHUX (Hcummsi i CMepmb, CAMOMHICMb [ c80000a, NUMAHHA 8ipu Ma 6e30YX08HOCHI,
NOWLYK CEHCY dcummsi, padocmi, 1i00086i, NPUHAYEHHS noema, nam smi ti 6e3nam smcmed, npoodnemu 30epediceHHs
npupooroi 2apMoHii, exonoeii ma 36epexcenis c6o2o oomy — 3emii).

Josedeno, o xy0odcHi NOWYyKY asmopKu Ha PIGHI AHANIZY eK3UCMEHYIUHUX MOTUGI8 00PA30MEOPEHHA Nipuy-
HO20 2epOsi-CYUACHUKA Y MBOPYL C8IOOMOCII 38LIbHUNUCL 810 AOCOMOMHOL 61a0U ICMOPUHHO20 OemepMIHIZMY i
NOBEPHYIUCH 00 CEIMOTAOHOT eCMEeMUYHOL NIIOPATbHOCHI, 3ACHOBAHOL HA 3A2ATbHOTIOOCHKUX YIHHOCHISX.

Hawe Oocnidoicenns ne npemenoye na euduepnanicmes 3a3naveHoi npoonemu, auuie ceiouums npo ichy8ants 6
HIU PI3HUX XYOONCHbO-INOCOPCHKUX HANPAMKIS, CUHXPOHHULL PO3GUMOK MPAOUyiliHol, MoOepHoi noesii, siKa no-
8epmae meopuitl 0coOUCmMocmi MucmeybKy nosHomy i c8o6o0y. Tomy neped cyyachumu OOCTIOHUKAMU NOCMAE
NUMAHHA NEPEOCMUCTEHHS XY O0ICHbO2O HAODAHHS PEiOHANIbHO20 NUCbMEHCMBA 8 ICIOPUKO-CeHEMUYHOMY Ma iC-
MOPUKO-QYHKYIOHATLHOMY ACNEKMax Iimepamypo3Haecmed.

Knrwuosi cnosa: exzucmenyitini momugu, koumexcm, Jlyeanwuna, noemuxa, ioiocmuns, I'anna [aiisoporcoka.

Svitlana Nehodiaieva. EXISTENTIAL MOTIVES OF THE LYRICS BY HANNA HAIVORONSKA
(BASED ON THE ANTHOLOGY «KEYS FROM THE SUN»)

The article analyzes the existential orientation of the main motives of the lyrics by the modern Ukrainian poet
from the Luhansk region, Hanna Haivoronska, in the context of the development of the literary process today,
based on the material of the anthology of poems «Keys from the Sun». The biographical factors that influenced the
evolution of the author s individual style for the last decade have been revealed.

They have considered the author s reception of the formation of the Ukrainian mentality in the Russian-speaking
environment. The lyrics from the author s anthology have been analyzed and systematized at the level of dominant
motives: civic (problems of the national identity shaped in the Soviet and post-Soviet reality; opposition of the
archetype «Man-to-the-Worldy and «Man-to-the-Nationy, the struggle of the Ukrainians through the space and
temporal prism of the Russian-Ukrainian hybrid war of 2014 and a full-scale Russian invasion of Ukraine in 2022);
resettlement (an image of a resettled woman, problems of interaction of one s own world with the Ukrainian mentality
due to Russian propaganda and the imposition by Russia of its language, culture, and lifestyle; resettlement as a form
of the forced migration), eternal (life and death, loneliness and freedom, the question of faith and despiripualization,
the search for the meaning of life, joy, love, the mission of the poet, memory and unconsciousness, the problems of
preserving natural harmony, ecology and preserving one'’s home — the Earth).

It has been proved that the author’s artistic search at the level of analysis of existential motives for portraying
a contemporary lyrical hero in the creative consciousness has freed itself from the absolute power of historical
determinism and returned to the worldview aesthetic pluralism based on the universal human values.

Our research does not pretend to be exhaustive of the declared problem, it only testifies to the existence of
different artistic and philosophical trends in it, the synchronous development of traditional, modern poetry, which
returns artistic fullness and freedom to the creative personality. Therefore, modern researchers face the question
of rethinking the artistic heritage of regional writing in the historical-genetic and historical-functional aspects of
literary studies.

Key words: existential motives, context, Luhansk region, poetics, idiostyle, Hanna Haivoronska.

[Ipomecu toGamizamii BUKJIMKAIOTh aKTya- Hayka IO JOCIHIDKEHHIO pPEriOHaJIbHOTO KOH-
mizamiro (PeHOMEHY perioHaJbHOI JITepaTypu TEKCTY MPEACTABICHA IIUITMMH JIOCTITHUIbKUMH
B CyYaCHOMY JIITepaTypO3HaBCTBI. YKpaiHCbka MIkoiiamMu Ta Jaboparopismu: C. Mwumanuya
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(doneyunna), H. [lymana Ta B. IlorpeGennuka
(KuiBmuna), B. Kauana (IBano-®paHkiBiIuHa),
B. Yabanenka ta B. Bypska (3anopixoks),
A. TlomoBcekoro Ta B. Tlamunekoi (nimpo-
nerpommua), A. Ilomonunnoro (BinHuu-
unHa). KynbTypHuii JI0Kani3oBaHuil 1pOCTIp,
10 AKUX BIAHOCHTHCs JlyraHummna, copmyBas
32 OCTaHHI TPU JCCATUIITIS METOAOJOIIYHO
NOTYXXKHY (UIONOTIUHY JOCHIIHULBKY HIKOIY
(B. Amurpenko, O. I'anuy, O. bposko, 1. boii-
uyH, C. Heronsiesa, JI. Hexxusa, O. Hexusuii,
T. Ilinuyk, O. Cxuba, H. Tapan, H. ®inonenko
Ta iH.), ii HagOaHHSA Tpeba 30epertu, mpojo-
BXKHTH DPO3BHBATU I IpoOINaryBaTd B YMOBax
BHMYILICHOTO IIEPECENICHHS 3 OKYIIOBAHUX TEPH-
TOPiH B IHIII PETiOHN YKPAiHU Ta KpaiHH.

CrapjieHHs 10 JTEPaTypHOTO Kpae3HaBCTBA
K 110 JITepaTypy HEBIAIPBAHOI BiJ €IUHOTO i
LTICHOTO HAaBYaJIbHO-BUXOBHOTO MPOIECY, SIKE
criocTepiranocs B AMJAKTULI YKpaiHH, OYnHa-
104H 13 40-50-X POKIB MUHYJIOTO CTOJITTS, ChO-
TOJHI MiILUTOBXHYJIO HAYKOBLIB 10 CTBOPEHHS
JITepaTypHO-KPAE3HABIMX HAIPAMKIB y poOOTi
BUIUMX HABYAJIBHUX 3aKiIaiiB (UIOIONTYHUX
CHeIiaIbHOCTEH.

CyuacHi KyJbTypOJIOTiYHI Ta TI'EOINOJIITUYHI
BIJIMOBIIHUKK  CIIPOBOKYB&JIM BUOYX IyXO-
BHOTO TigiioMy, SIKHW CIIPOCTOBY€E chopmoBaHe
IIOCTPaAsIHChKE YSIBICHHSI PO HepiBHOMipHiCTL
po3BuTKy Jlyrammmuu, posrusiae ii HOBITHIH
XyAOXKHI KOHTCHT 5K 3HAYYIIMil YNHHUK yKpa-
iHCBKOT ITiTepaTypH, CIpsIMOBAHOI Ha yTBEp-
JUKEHH i caMOOyTHOCTI B €BPOIICHCHKOMY IPO-
CTODI.

Cyuacua ykpaiHchbKa jtiteparypa JlyraHimmau
(opmyerbes He Ha OPOXKHBOMY Micul, il mmia-
IPyHTS 3aKiajnainu B pi3Hi yacu bopuc Ipin-
yeHko, Mukura Yepusascbkuil, Bonogumup
Cocropa, I'purip Trorionnuk, IBam Ta Hanis
Ceitnnyni, Mukona Pynenko, Bacunp [omno-
6oponabko, IBan binory6, FOpiit Cuinko, IBan
Caswuu, HOpiii €unenxo, IBan Huzosuii, JMutpo
Bosipuyk, AnTonina Jlucronan Ta iHui.

CpOroAHILIHS [0€3is — L PI3HOIIAHOBE TJI0
IOLIYKIB, JYMOK, MOYYTTiB, iJealiB Ta ecre-
TUKU. | cmig 3a3HauuTH, 110 B HiM Tak Maio
HaTypaJlbHOTO, 00 cepel TBOPYOTrO JOPOOKY
HE KOXKHOTO CyYaCHOrO MHCHMCHHHKA MOXHA
IPOCTEXUTH LIITICHUHA 32 CBlTOBl,Z[‘-IYTTHM Ta 3a
CBITOTIIyMau€HHSAM YHMCTUN 1 INIMOMHHUN CBIT.
Hamry yBary npusepnyna nipuka ['annu [aii-
BOPOHCBHKOI, Cy4acCHOI YKpaiHChKOI IIOETECH 3
JlyraHImMHY, €CTETUYHE Kpeno sKOI 34a€ThCs
JIETKOZIOCTYIIHE yuTadyeBi Binpasy. Bimomwuit
JiTepaTypHUH MOET 1 KPUTHUK I[MHTpo [TaBnruxo
OXapaKTepH3yBaB CBOIO Yacy il TBOPUICTh TakK:
«Iloe3sis ['anHu ['aliBOPOHCHKOI csirae BEpIIMH
Muxkonu Pynenka i Jlinu Kocrenko, ane B Hel

1€ TaKUi MOTYTHIM TBOPYMIl MOTEeHLial, 1O 5
JMILIE MOXY 001 yIBUTH, CKUTBKH 4y/10BO] 1oe-
31i 1€ mojapye HaM 3a CBOE XKMTTS L TBOpYA
ocobucticte» [2]. i TBOpuicTs, Gesmepeuo,
notpedye Ha ChOTO/HI OB ITPYHTOBHOI yBaru
B AaCIEKTI JIOCII/IKEHb Cy4YacHOi YKpaiHCBKOI
noe3ii B KOHTEKCTi 100u.

BaxxnuBe 3HauYeHHs U1 BUCBITICHHS TBOP-
4OCTI MOETKH MaioTh 1opoOku A. I'aiiBopoH-
cbkoro, M. Manaxytu, B. Xomenko, A. Poma-
Henko, C. Cokusipcekoro, I Tumodeena ta iH.
OxpeMoi yBarn Juisi KOHCTPYIOBaHHS JIONiKH
Ham01 PO3BiIKM MatOTh oriisi U B. I[MHTpeHKo
sika 3’s1COByBajla 0COOIMBOCTI perernii oGpasy
Jlyrancekay TBOPYOCTI UCbMEHHUL [3, 4]. Yei
BI3ii 00’€/IHy€ CrilbHA IyMKa IIPO Te, IO TeMa
PIIHOTO Kparo € OAHIEI0 3 NPOBIAHUX Yy TBOP-
4OCTI aBTOPKH.

MeTow HamIoOro JOCTiKeHHsl € crpoba
BU3HAYUTH  CK3UCTEHIIMHY  CHPSMOBAHICTbH
OCHOBHHUX MOTHBIB JIIpUKU MIOETECU B KOHTEKCTI
PO3BHUTKY JIiTEpaTypHOTO IPOLIECy CHOrONCHHS
Ha Marepiaii 361p1<1/1 noe3iii «Kimroui Big CoHipsny
[1]. ¥V TekcTax wi€i 30ipKu JOTPUMAaHHS aBTOP-
KOO CBITOIVISITHUX TPAAUIIHHIX TO3UIIH eOXH
MOTIEPETHUKIB CI1J] PO3ITISAATH K MIAIPYHTS 10
eBOJIIOLIT XyIO’)KHBOTO CTHIIO ['anHu ["aliBopoH-
ChKO1. 3ampomnoHoBaHa T€Ma TICHO TOB’s3aHa 3
npobiemarukoro «Jlireparypa pinHoro kpato»,
SIKY po3po0uisie rpymna jiireparypossasuis Jlyran-
muHy. HaykoBa HOBU3HA NIPE3CHTY€E aHATIITUKY
TBOPUYOCTI aBTOPKH OCTAHHBHOTO JECATUTITTS.

3aBnanHs podoTu:

1) poskpuru 4MHHUKK (opMyBaHHs i eBO-
JIFOUIT {HAMBIYaJIbHOTO CTHIIO IOCTECH;

2) mpoaHaii3yBaTH IMPOBiJHI eK3HCTeHui171Hi
MOTHUBH JIPUKH aBTOPKU OCTAHHIX POKIB.

Jis  po3B’si3aHHS IOCTaBICHUX 3aBJaHb
3aCTOCOBAaHO METOAM: ONHMCOBUH Ta TOBLUIb-
HOTO MPOYMTAHHS TEKCTY (METOX PELEHTHBHOI
TMOCTUKH), JITEPATyPO3HABUMI MIAXIA EK3HC-
TEHI[1aTICTChKOT MOJIeNl HPOYUTAHHS TEKCTIB.
[TpakTHyHe 3HAYEHHS OTPUMAHUX pe3y.HBTaT1B
HOJIATAE Y TiM, 1110 BOHU MOXYTbh 3HAHTH 3aCTO-
CYBaHHS Y TMIOJajbIIOMY HAayKOBOMY JIOCIIi-
JOKCHHI TBOPYOCTI NHUCHBMEHHHUINI Ta 1HIIHUX
NPEJCTaBHUKIB YKPalHCHKOi MM0e3ii O0CTaHHBOI
TpetuHu XX — modatky XXI cTomiTh, CKJIacTH
OCHOBY anepaTypHoro noprpera I'annu ['aiiBo-
POHCBKO{.

Ex3ucrenmianicTchka MOACIb Y TEOpil JiTe-
parypu po3msfae EK3UCTEHLIHHE MOBOMHUC-
JeHHS — CIIOBECHY Marepiaii3alilo «OHTOJO-
ri4YHOro CHiB‘-IyTTﬂ» 10 JIONWHHU, SIKa BiI4yBae
BOPOJXKICTB CBITY /10 cebe. C10BooOpa3Hi MOTHBH
LOI0  XYJOXHBOIO CBITOBIAYYTTS MICTATHCA
y «HE3HAYHOCTI», «HE3aXULICHOCTI», «IOKU-
HYTOCTI» JIIPUYHOTO Teposi / TepoiHi, 3 OAHOTO
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00Ky, # «IPOTUCTOSHHS CBITYy sIKOMOra yac-
TilE», 3 APYTOro.

Exsucrenianiam sk ¢irocodepko-nirepa-
TypHa Teyls aKLUCHTyBaja OCHOBHY yBary Ha
JIONIMHI, 30KpeMa roauHi XX CTOMITTS, sIKa Bif-
dysna NeBHy abCypAHICTb y CBITi, 1 ToMy Oyia
HE3aJI0BOJICHA, BiIUYyXKEHA, nepe6yBana y Bif-
yai. TinpKu aymieBHa cBoOona jgomomarana ii
CaMOBHM3HAYUTHCA. | OCHOBHI TeMHu, sIKi JIATanu
B OCHOBY TBOPYHMX MOUIYKIB MHCHMCHHHUKIB,
CXHJIBHUX JI0 Wi€i Tedii, csrand iHAMBIAyallb-
HOCTI, CyTHOCTI, Cy0’€KTHBHOCTI, CBOOOAH,
cMepri, dacy 1 maiOyrrs. Lli TeMu He HOBI i
st G110CoQIB-CK3UCTCHUIANICTIB, SIKI PO3-
pOOJIATIN TEOPIiI0 >KUTTSA Ta JIIOACHKOTO CEHCY,
3okpema H. A66anbsHo, K. Scnepc, M. bybep,
JKIL Captp, A. Kamto, I Mapcens, M. bep-
zsieB. PaKTUYHO LU TeUist IPUIIMHSE CBOE ICHY-
BaHHS HaHpI/IKlHI_Il 50-tux pomB aje sk CBOE-
piHUI yMOHACTPIN NOMMPEHHUH 1 CBOTO/IHI SIK Y
jreparypi, Tak 1y ¢inocodii. ¥ cBoix mpausx
3HaYHY yBary aHaJliTHKH NPHAUISUIN JIIOACEKUM
BIIYYTTSM, IO BHCTYNAAM OCHOBHHM KaTa-
JI3aTOPOM JIFOJCHKOI JII€BOCTI: Came BiI4yTTs
HECIIOKOIO, BiJl4ar0 1 HE3aJl0BOJICHHS, 3arpo3u
CMEPTi MPUBOJATH O CaMOaHaJi3y, SKUH MOXKe
3aBEPLIMTHCS BHCHOBKOM IIPO MOTpedy camo-
peamizanii. Ha nymky 6araTrbox HayKOBLIB, JJIs
MIOBHOTO OCSITHEHHS CIIPaBXHbOTO CEHCY CBOTO
ICHYBaHHsI, «...JIOJMHA IIOBUHHA NPOWTH TaKi
eTanu: eTamn BiAY4yTTA CBO€i BKUHYTOCTI B IIeH
CBIT 1 CBOEI IIOKMHYTOCTI B HBOMY, STaIl «MEXKO-
BOT CUTYaIlii» — yCB1IOMJIEHHS KOH(IIKTY 31 CBi-
TOM Ta CBOTO HEBJIOBOJICHHS, 1O il IPHBOAHTS
JI0 camoaHaJli3y, Mi3HaHHs Ta BUOOPY BIACHHUX
KHUTTEBUX BapTOCTEH, 1 €Tall BiJILHOTO Ta CBij10-
MOro BUOOpY NOTPUMYBATHUCS LUX BaPTOCTEH Y
CBOEMY KUTTI» [6, c. 324].

AHan13yfqu 0COONMMBOCTI MOOYIyBaHHA
3a3HayeHoi 30ipKM MOe3ii aBTOPKH, MOXHA
IPOCTEKUTH HOTY ITMOOKOTO HPHUXOBAHOTO
00J110 32 MOHIBEYEHHS OATHKIBIIMHH B OCTAHHE
aecaTunitTa.  [lucbMeHHUIT — TpoXUBaja
nosruit yac y Kpeminuiii, na Jlyranuuui, a 3
6epe3ns 2022 poky BuMylleHa Oyna HIyKaTw
IPUTYJIKY B IHIIMX 00IacTsX YKpaiHu, 3apas
npoxuBae Ha TepHonimpiiuHi. «Kioui Bifg
coHus» (13-ta KHUTAa y TBOpPUOMY JOPOOKY
MOETECH) CKIANAEThCsl 3 II'ATH PO3LIIB:
«Biiina BOuBae Ykpainy», «CoHsuHa nmajgiTpay
(meiizaxkHa Jipuka), «barbko coHus» (yXOBHA
1 ¢inocodpebka moesist), «CoHAYHHI BiTEp»
(inTumHa mipuka), «lloe3is Ha cMak i1 TOTHUK»
(MemuTaNii HAa TEMy NpPH3HAYCHHs II0CTA Ta
noesii). ¥ 10pobky koxkHOI TBOpuOi 0cobuC-
TOCTI IOCTAa€ NMUTAHHS IEPeKUBAHHA IOALH,
1 «...Cutyani€ro, KOJIM IPAKTUYHO BCI €K3HC-
TEHL1aJI1 Ha0yBatOTh MAaKCUMAJIbHOTO ONPHUSB-
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HEHHs, NOCTae BiliHa. B ymoBax aerymanisa-
i JTHOJCHKOI 0COOMCTOCTI CTae BKpall BaXKoO
30epiraTd eJeMEHTapHI PUCH JIIOJASHOCTI, Ha
KOPUCTh YHM MPOTH SKOI JOBOAMUTHCS POOHUTH
Bubip» [10, c. 113]. s 36ipka i mpucBsueHa
NepeKMBaHHSAM 1 HACTPOSIM Cy4yacHUKa IOBO-
€HHOT 100Wu.

Bunecenunii y Ha3By cuMmBoin COHLS — CHM-
BoJ BeeBupasioro 6oxxectBa, Buioi kocMiuHO1
CWJIM, LEHTpPy OyTTs Ta IHTYITHMBHOTO 3HAHHS,
OCSISTHHS, CJIaBM, BEJUYi, MPaBOCYIIS, MaTepl
CBlTy, Henrpy, bora-orus, Xpucera — Tpaguuii-
HUI y XynoxKHIN penenuii aBropku. Meradopa
«J'[yraHmHHa — CBITAaHOK YKpalﬂn» 13 OJHO-
iiMenHo1 moe3ii, HanucaHnoi me B 90-Ti pokwu
XX cTomiTTS, cCTala MO3MBHUM Ha pajiioOKaHaIax
oOnacri, CTBEPIDKYE came YCBIIOMJICHHSI POJIi
perioHy, SIKMH HE JIHMUIC MEPIINM 3yCTpidae B
kpaini cxig CoHIg, a i 1HIII TeONOMITHYHI MOAil
3 00Ky kpainu-cycina. [Toetka cBimomo obpana
el CMMBOJI Ha 3HAaK BipH B NEPEMOTY Y 3BLIb-
HCHH3I PIZHOTO Kpalo.

Y onHoMy i3 CBOiX IHTEpB’I0 BOHa 3a3Ha-
qae, mo «30ipky «Kimtoui Big CoHIs» s mucana
nig obctpinamu, y KpeminHiii, konu modangocs
noBHoMmaciTabue BToprHeHHs. He Oyno Hi
CBiTJIa, HI BOJH, iCTU HE Oyno 4oro. Micsip 4
IPOCHJLIA y CBOIH XOJNOJHIA KBapTupi, XoBa-
nacst BiY OOCTPLIIB, ajne KOIM 3aTUXallo, TO 5
3amajgioBaja CBIYEUKY Ta Iucana CBOI BlpI_Hl
IIpurrckaia cCBOro 3Mep3j10ro Kota YMKY, sKHi
Jy’Ke He J00HUB XoJoay 1 nucana. Tak y MeHe i
Haponauiacs KHIKKa — 0araro BiplIiB, Hamuca-
HUX M1 o0cTpigamMu BJIOMA, YMMAJI0 HAITMCAHUX
y TepHoroni Bxke y CTaTyCi MepeCeneHKH.

Crodarky xorina ii Ha3BaTH SKOCh, 100 OyI10
CJIOBO «BilfHa». A MOTIM 3po3yMijia, 110 30BCIM
HE XO4eThcs, 100 BiiiHA Oyna e i Ha oOkia-
uHII Moel kKHKKHA. «Kitroul Bifg COHI_[H» - BiII
MHDY, IIACTs, HarajyBaHHs, 110 BliiHa 3aKiH-
YUTHCA 1 MU IIOBEPHEMOCS JI0 CIIOKIHTHOTO, MHp-
HOT'O XKUTTs» [9].

VY cBiTOMISAMHINA KapTHUHI CBITY MOETECH Bij-
qyBa€THCsI 00JIICHE NEPEKUBAHHS 1IHCHOCTI, SIKe
JTa€ MOXKJIMBICTh OTOTOXKHUTH CBOTO Cy4aCHHUKa
3 YMOBHMM apXeTHIIOM DO3ryOJICHOI JIHOAUHH,
KOTpa WIYKA€ 1 3HAXOAUTH BUXIJ{ 3 EK3UCTCHIII}i-
HOI KpH3H, CIIPOBOKOBAHOT MUTAHHIM SIK KUTH
Jaii, y BIYHUX LIHHOCTAX — Bipi, Hail, TF000B1
JI0 XKUTTA B yCiX HOTO MpOsiBaXx.

AHamizyloun i CHCTEMAaTH3yH4YH JIPHKY
30ipKM aBTOPKH, MH BHOKPEMHIM HACTYIIHI
3arajibHi pUCH ii 1110CTHIIIO HA PIBHI JOMIHAHT-
HUX MOTHUBIB:

1) rpoMaAsTHCHKI MOTHBH:

— mpobiemMa HamiOHAIBHOI  1IEHTUYHOCTI,
chopMOBaHa y pPAIHCHKIN 1 MOCTpPaIsHCHKIN
peanbHOCTI;
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— MPOTHCTOAHHA apXeTuny «JIroxuHU-CBIiTY»
Ta «JIroguHu-HaIiI»;

— 0opoTh0a yKpaiHIIB KPi3b YACOIPOCTOPOBY
MPU3MY POCIHCHKO-YKpPATHCHKOT riOpUIHOT BIHHI
2014 poky Ta MOBHOMACHITAaOHOTO BTOPTHEHHS
pocii B Ykpainy 2022 poky.

2) nepeceneHChbKi MOTHBH:

— 00pa3 KIHKH-NIEPECEICHKH;

— npobsiema B3aEMO/IIT BIIACHOTO CBiTy 3 yKpa-
IHCBEKMM MEHTAJiTETOM 4epe3 POCIHCEKY Mpo-
narasjay Ta HaB’si3yBaHHS POCI€I0 CBOIX MOBH,
KyJBTYPH, CHOCOOY KHUTTH;

— MEpEeCeNIeHHs  SIK
Mirparii.

3) Bi4HiI MOTHBH:

— JKHTTS 1 CMEpTb;
CaMOTHICTb 1 cBOOO/A;

— MUTAHHS BipH Ta 6€31yXOBHOCTI;

— MOIIYK CEHCY XHTTS, pajioCTi, JTI000BI;

— MPU3HAYCHHS T0€Ta;

— maM’gTi i 0e3namM’ATCTBa;

— npobsiema 30epexeHHs MPUPOAHOI rap-
MOHIi;

— €KOJIOTisl Ta 30€peKeHHS CBOTO JIOMy —
3emull.

[Tomryk ceHcy ®HUTTA B yMOBax aOCypAHOCTI
pEeNpe3eHTOBaHO B IMPOTpaMoBii, Ha Hamly
IyMKy, noesii «Jliuozopukn» [1, c. 43], nanu-
caniii B byui 24 yepBus 2022 poky. Jlipuuna
IepoiHsl, CKaliYeHa yIeBHO i (bi?,I/Iqu 60 yce
JKUTTS, CKIIA/ICHE B HAIUIYHUAKY H CHMBOJIYHO
36€pe>1<eHe B KJIFOYl BiJl KOJIMIIHBOI 3pyHHOBa-
HOI JIOMIBKH, TpUMAe 1i B Uil Oe3BUXiAl JMuIe
Bipa B ycix ii mposiBax. BoHa He X04e MUPUTHCS
3 yCBlI[OMJIeHHHM cebe 0e3XaTueHKOM y CBOIH
KpaiHi, Ha3MBalOYMCh HEOQIUIHHUM aHTPO-
MOHIMOM <«J114030pHKOM». JIiuo3ip — TOH, XTO
3HIYEB’sI ICKUTH COO1 HA 3eMJTi M «IIYHUTH 30Pi»:
«I HapemTi TO# AeHb HacTaHe — / S KiIrOUaMH
CBiif iM BiIMKHY. / [ CBITUTUMYTH B CHAJBHIO
JTIXTapUKH, / 51y JKKY OPUTUCHY KoTa. / Mu
He ObkeHwi. Mu — nivozopuku. / 3 Hamu bor i
Bxpaina cBsaTay.

Hanpa JIFOACHKOI  IICHUXOJIOTiT JOIOMOIIH
aBTOpLI y KpAlUX TPaULisX BIATBOPHTH UL
HU3KH [ICHXOJIONYHUX MOPTPETIB, 1€ B MICHXO-
JOT1YHUX PO3KOJIMHAX MHUTI BIIKPUBAETHCS BCS
JrOAChKa oA, BoHa Maiioe CBOro JymIeBHO
M0JIAaMaHOT0, PO3JABOEHOTO CydyacHHUKa, «(}oTo-
rpagiro» Horo crpaxy mpe3eHTOBAaHO B MOE3isAX
«[ursya corHs», «Ilnaku Tak 1 He IpUICTIIN,
«Hemae mMosnoka», «OCTaHHIN IPUTYIIOK» Ta 1H.

Y TBOpax I'aHHM I'alBOPOHCBKOI BilCYTHS
MeXa B MaM’sTi MDK MUHYIMM / Temepi-
HIM / cyyacHuM. JIeHTMOTHBOM 10€31i € MOTHB
nam’sti y $izocopepko- HCI/IXOJIOFI‘{HOMy posy-
minHi. Ha migkpecnenHs §#oro 3Ha4ymocti
aBTOPKa YacTO BHUKOPUCTOBYE ajio3ii Ta pemi-

dbopmMa BUMYIIECHOT

HicueHnii Ha TBoOpuicTh Tapaca IlleBueHka,
donbkaopHi ko JlyraHmuHU, HAroJIOUIYIOUYH
Ha CaKpaJbHOCTI i€l TpUaLH.

Jounbac i noerecu —He TITbKU reorpa(pque
NOHATTS, & i PE30HAHC PI3HOMAHITHUX peallii
OyTTs y Kpalyux HposiBax JyLICBHUX CIOrajiB
Ta nepexusanb. Lle 1 «s0iayHbKa piIHEHbKaY,
«COHSIXM», «CBITAHOK YKpaiHm», i 6opm, «Kpe-
MIHCBKHUH JIICY», «TPIM HEPLIOi TPO3H», KIEPLINA
COHSYHHMI TpoMiHb» Tomo. lle Bce cumBoOIH
Majoi OaThKiBIIWHU, J1e GOPMYBaBCS 1A10CTHIIb
aBTOPKH, 00 HapoKeHa BOHA Ha XapKiBIIKHI.

Jonbac — me yacTka Aymli, YAHHHUK OCO-
OucTOCTi, BEeChb TOM MOHOACIBCBKHMHM MOCBII,
MOpaJjIbHO- -eTHYHI 3acaiu, 6aranoma 1 ri;[Ha
ictopis Jlukoro mosns, HCKpaBl HapOJIHI TpaauLii,
no0yT, 3emiisl, Hapox 1 Horo mosa. MaiictepHe
BOJIOJIHHS CJIOBOM JIO3BOJISIE MOETI CTBOPUTH
CUMBOJIIYHMNA oOpa3-nei3ax nanamadris JloH-
Oacy, cnoBHeHMH IIHOOKOro ¢inocodcrKo-y3a-
TaJIbHIOIOYOTO 3MICTY: «S Tak maneko, a qyma
3 T00010, / Mosi ManeHbka, cBiTiia Kpeminna, /
3a piukoro cymyto, 3a BepOoro. / Hagimo po3siy-
yuia Hac BiiiHa? / S B 3apoakax TpaBH, y CKpUII-
Kax cremy. / Jlyma Mos y KpeMIHChKUX Jicax. /
Yci cTexXKU IyMOK BeayTh 110 Tebe. / 3emiisa Most
B AyXMsHUX yeOpersix» [1, c. 23].

Amnanizyroun 3acaau CapTpoBCbKOi Teopii
eK3UCTeHLaNbHOCTI, JI.OHUIIKEBIY CBOTO Yacy
XapakTUpe3yBala JITepaTypHUH TBIP SIK «IIpoO-
€KII1}0 TIOCTATI aBTOpA, a xyno;xm 3acobu — pop-
MO0 BUSIBJICHHSI EK3UCTCHLIHHUX IPOOIEM: CBO-
6ozu, 4aCOBOCTI, CTOCYHKIB 3 IHIIMMH JIKObMH
i 3 caMuM cOBOIO» [5, c. 325]. I cboroasi I'anna
['allBOpPOHCBKA, BiJYyBaKOYM 3HEBIPY 1 BTOMY
Ay, BIIKPUBAE Y JIPHLI BHYTPIIIHIO CBOOOLY
CAaKpajbHOro. Y OCTaHHBOMY pPO3ALTI 36ipKH
BOHA TMOJ[A€ BIpUIi-MEUTALI{ PO MPH3HAYCHHS
noera 1 moesii B3arail i y BIaCHOMY CBITO-
OyTTi, HA3UBAIOYM NMHCHbMEHHUKIB — «IIOBCTaH-
1AMHU J11000BM», «obeperamu Cinosa i MoBuy,
a X TBOPU — «KpHKaMH ronoi aymi». Ii qmymku
cyFOJIOCHi 13 3as1BOtO 3emursika Mukonu Pynenka,
AKUN «Ie y 1979 p. nonepenus npo 3arposy, sika
MOXE HAaJINTH BIJ CYCIIHIX [epxkaB, Ta IiJHAB
NUTaHHS, sKe OyAy4d HEBUPIIIEHUM JI0 LIbOTO
4acy, IpPHU3BENO JO HEOrOJNOLICHOI BiiiHM 13
CYCIIIHBOIO nepxagoro. Hespaxaroun Ha HOBH
UBLTI3aliIHHUN PO3BUTOK, YKpaiHa 3HOBY OIHU-
HUWJIACA y CTaHi BilfHH, 00 32 POKU HE3aJIEeKHOCTI
HE YCBIJIOMMJIA, 1110 3arpo3a TOTATITapu3My He
3HMKJIA pa3oM i3 pozmagom CPCP» (8, c. 16].

BucHoBku. Cama NTUCbMEHHHIIS B KOHTEKCT1
700U 3aBXKIH )KHJIa 32 3aKOHAMU BJIACHOI TpoMa-
JSHCBKOT 1o3uuii. 3axapuyk I. cTBepiKye, mo
TiHb BIffHH T5DKi€ HaJ[ BCIEIO YKPATHCHKOIO JIiTe-
parypoto XX croinitts. BoHa € «ii Biccro, ii mpo-
KISTTSM 1 BEJIMYYIO, 1 TOJIOBHOIO Ta MPHUXOBa-
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HOIO TEMOIO, )KaXITTSM 1 OTPYTOIO, ii CHII010 Ta 11
Gosiem, KpuKkoM i posnadem» [7, ¢. 374]. Came B
LieH nepiof] o4as GopMyBaTHCs I4I0CTHIIb T10e-
Tecu. Ilepui Blp].l.[l noerecu OyaM HAAPyKOBaH1
B KPEMIHCBKIH paiiraseri «JIeHIHChKH Ipanop»
Ta B oOnacHii MoOMOAikHIN razeri «Momonor-
Bapiensy. 1988 poky BuilioB noeTuuHui 30ip-
HUK noetecu «llepmuii MOIUTYHOK», 3a KU
aBTOPKY Oyno mpuifHaTo A0 wieHiB Harionans-
HOI CIUJIKM NUChbMEHHUKIB Ykpainu. 3 1992 mo
1999 pik BoHa Oyna 3aCHOBHHKOM, BHUIABIIEM 1
penakropoM (0AHOOCIOHO) YKpaiHChKOi JiTe-
parypHo-mMuctenpkoi razetu «Kam’suuit Opim»
Ha 8 mnainsrax. Ha toit wac B Jlyranceky Oyinn
3aKpUTI BCl YKpaiHOMOBHI 4aconucu i ['anHa
laiiBOpOHCEKA, BHJaBana YKPaiHCBKY rasery,
AKy HIXTO He (piHaHCYBaB, a HABMAKHU MapTiHHO-
COBETCHhKAa HOMEHKJIATypa BCUISKO Hamaraiucs
yaconuc 3HUIIMTH. KomTH Ha BUIAHHS BOHA
nrykaja cama IO BCbOMY CBITy. Bi3uTiBKOIO
JlyranmuHu cranu psaaku I'anHu ['aliBOpoH-

cpkoi: «Jlyranmmua! CBiTaHOK YKpainu. 3emis
MO ¥ 3eMid MOIX OarbkiB...» [lig mum raciom
MPOXOJMIIM  JITepaTypHi (ecTHsani, ONIiAN
XyAOXKHBOT CaMOIISIBHOCTI, 3yCTpidi MOETiB Ta
nposaikis Jlyranuwusn [7].

Sk 6auumo, TBOPYICTH mOETeCH, SIKY (Hop-
MyBaja IHIIA ernoxa, Mo Hi0M MmocMisuiach 3
POMaHTHUYHUX ijealiB ii moNepeaHUKIB 1 moci-
ana B ayuri rinOoKi CyMHIBH Ta Oe3Haliio, €
BaroMUM Ta MaJIO M€ MI3HAHUM TJIOM I{ocni-
JKCHB CY4aCHHX JIITepaTypO3HABLIB y aCleKTl
eK3UCTEHIIHHUX MHOIIANIB ChOTOJEHHSA. 11
CTWJIb € KOJOPUTHHUM MaTepiajoM s aHa-
Ji3y TOETHKHM CYyYaCHOIO MHUCTELTBa CIIOBA.
Buma npaBma nmoBuHHa OyTH 3a IMOETOM, a
noeT 3000B’s3aHUN 3aTUIIATUCH OUIBIINM 3a
cebe HaBiTh Yy «MEXOBUX CHUTyaliax». Takum
YIHOM, OKpeclieHa Mpobiema JIMILIE HaIIIoE
HAyKOBI[IB Ha TOJAJbIIE AOCTIIKEHHS TBOP-
yocTi ['anHu ['allBOPOHCHKOT B aCMEKTi €K3HUC-
TEHLIIHOTO TUCKYPCY.
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RELIGIOUS LANDSCAPE OF TRANSCARPATHIA
ON THE EXAMPLE OF SACRED SITES
IN THE SOCIO-COMMUNICATION DIMENSION

The article is devoted to the study of the peculiarities of the multi-confessional heritage of Transcarpathia, on the
example of sacred objects. The author analyses the linguistic diversity in this region, which is reflected in the objects
of sacred heritage, focusing on symbols, signs, inscriptions on icons, prayers, and prayer books. The relevance of the
study lies in the description and analysis of sacred inscriptions, signs, symbols, and codes in Transcarpathia, which
testify to intercultural traditions, social and communication ties between nations and cultures, and the importance
of tolerant interfaith relations.

The author analyses the religious landscape of Transcarpathia in terms of the multilingualism of finds (icons,
inscriptions, signs, symbols) and the multidenominational nature of the sacred heritage. The purpose of the article
is to study the history of the origin of the sacred heritage in this region through the preserved inscriptions, prayers,
inscriptions on icons, commemorative plates, and prayer books. The author researches sacred objects in order to
immerse oneself in the culture of Transcarpathia through prayers, inscriptions, and psalms and to explore the social
and communication ties of this multi-confessional region.

The results of the study can be useful for scholars, teachers, and students studying multiconfessionalism, the
religious and linguistic landscape of Transcarpathia through sacred objects, field research, and research expeditions.

Key words: socio-communication dimension, religious landscape, sacred objects, multiconfessionalism.

Ceitaana Ianuenxo. PEJITTAHUN JAHJIIIA®T 3AKAPIATTS HA MPUKJIANL
CAKPAJIBHUX OB’€EKTIB Y COIAJIBHOKOMYHIKAIIMHOMY BUMIPI

Cmamms npucesuena O0CHIONHCEHHIO 0CoOnUB0CMAM bazamoKou@ecilinoi cnadwunu 3axap-
namms, Ha NPUKIAOi caKkpaibHux od ekmis. Aemop npoauanizyeana HiHeGICMUdHe PI3HOMAHIMMs
¥ ybomy pecioHi, AKi 6i000padiceti 8 00 €KMax cakpaibHoi cnadwunu, 30cepeouna yeazy Ha CUMBO-
JIaX, 3HAKAX, HANUCAX HA IKOHAX, MOIUMBAX, MOIUMBOCI08aX. AKMYanbHiCMb 00CHIOHCEHHA NONAAE
8 ONuUci, aHanizi caKpaibHUX HANUCI8, 3HAKI8, CUMBONIB, K0Oi8 Ha 3axapnammi, Wo C8iOYUms npo
MIDHCKYIbIYPHI Mpaouyii, coyianrbHOKOMYHIKAYITHI 36 A3KU MIdC HAYIAMU, KVIbIMYPAMU, 8AHCIUBICb
MONEPAHMHUX MIHCKOHDECIUHUX GIOHOCUH.

Asemop po3zensoae penicivnutl 1anouwiaghm 3akapnamms 3 moyku 30py 6a2amomo8HUx 3HAXi00K
(ixoH, Hanucis, 3HaKie, cumeonig), bazamoxongeciinoi cakpanvroi cnaowunu. Mema cmammi
nons2a€e y GUGYEHHI ICMOPIi NOXOONCEHHA CAKPAIbHOI Cnaowuru 6 yitl oonacmi 3a805aKu 30e-
PedCeHUM HANUCAM, MOIUMEAM, HANUCAM HA IKOHAX, NAM AMHUX MAOIUYKAX, MOTUMBOCIOBAM.
Aemop 0ocnidocye cakpanvHi 06’ ekmu i3 Memor 3aHypumucsy yepes MOoaAumeu, Hanucu, ncaimu
8 Kynbmypy 3akapnamms i 00caioumu coyianbHOKOMYHIKAYIUHI 36 "A3KU Yb02o bacamokoHQecil-
HO20 Kparo.

Pesynomamu oocnioscenns moocyme Oymu KOpUCHi 01 HAYKOBYI8, BUKIAOAYIE, CHYOeHmis,
AKI 8UB4AOMb NONIKOH@eciliHicmyb, penieitiHull [ AiHegicmuyHull 1anowagm 3axapnamms uepes
CaKpanvHi 00 €Kmu, 3a80KU NOTbOBUM OOCTIONHCEHHAM I HAYKOBO-OOCTIOHUM eKCHeOUYIM.

Knrouoei cnosa: coyianbHOKOMYHIKaYiUHUL GUMIp, penicitinuil 1aHOuagm, cakpaibhi oo ekmu,
nonikougecitiHicme.

Problem relevance. Transcarpathia is a
multi-confessional region. Different nationalities
live here, and this is reflected in religious life.
In one town or village, services are conducted in
Ukrainian, Hungarian, Slovak, and German, and
this is because it happened historically. The main
and native population is Ukrainians (80.5%).
There are also Hungarians (12.1%), Romanians
(2.6%), Russians (2.5%), Gypsies (1.1%),

© Panchenko S., 2024

Slovaks (0.5%), Germans (0.3%), and more than
30 nationalities.

Transcarpathia is one of the smallest regions of
Ukraine after Chernivtsi region. Transcarpathia
is a border area and borders on such countries.
The total length of Transcarpathian borders is
460 km (33.4 km with Poland, 98.5 km with
Slovakia, 130 km with Hungary, and 205.4 km
with Romania). To the north and north-east,

79



Haykosi npaui MixxpezioHansHoi akademii ynpasniHHs nepcoHanom. Ginonozisa

Bunyck 2(12), 2024

Transcarpathia borders Lviv (85 km) and Ivano-
Frankivsk (180 km) regions [12; 19; 24].

The entire historical path of Transcarpathia —
from ancient times to the present day — can be
divided into several periods:

— Ancient times, which
extends to the IX century;

— Feudal times — from the IX century to the
middle of the XIX century;

— Until 1918, Transcarpathia was part of
Hungary and Austria-Hungary;

— The period of capitalist development
(second half of the XIX — early XX centuries) —
the period between the two world wars, when
Transcarpathia was part of Czechoslovakia;

— The Hungarian occupation of 1939-1944;

— Transcarpathian Ukraine (1944—-1945);

— The post-war period, when Transcarpathia
joined Ukraine [12].

Analysis of recent research and publica-
tions. Using the example of this article, I would
like to draw attention to the objects of sacred
attraction in Transcarpathia, because this region
has a multi-confessional feature and, accordingly,
high scientific interest, and is also one of the
safest for conducting field research during the
war. The author studied the scientific literature
on religious issues in Transcarpathia, a multi-
confessional region, sacred heritage and sacred
landscapes [1; 4; 5; 20].

The author used the method of field
expeditionary research, as well as the «face-
to-face» method. The field expeditionary
research was preceded by a thorough study of
the literature on the study area [3; 6; 7; 20],
materials of previous scientific research [12;
13; 20], maps, photos, videos [16; 21; 22;
25]. Field expeditionary research was defined
as a qualitative method of data collection
aimed at observing, interacting with, and
understanding people when they are in their
usual environment. The face-to-face method
was used to collect quantitative data, during
which the interviewer communicated directly
with the respondent according to a strictly
structured plan and pre-formulated questions.
Personal interviews were conducted on the
territory of sacred places: the territories of
churches, monasteries, cemeteries, during the
liturgy or after services with respondents [15;
16; 17].

The purpose of the article is to study the
history of the origin of the sacred heritage
of Transcarpathia through the preserved
inscriptions, prayers, inscriptions on icons,
commemorative plates, and prayer books. Due to
the sacred heritage, we can study the social and
communication ties of this region through such

chronologically
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objects as churches, monasteries, cemeteries,
chapels, church bell towers, icons, pilgrimage
sites, and preserve the value of cultural heritage
during the war.

The main material of research.
Transcarpathia is a multi-confessional region,
and often in one village or town there are various
signs in German, Czech, Hungarian, Slovac and
Hebrew, as ithas happened historically (especially
in cemeteries, monasteries, and churches).

i,

Fig. 1. The map of Transcarpathia in Ukraine

URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/Micma_3axapnamcwroi _
obnacmi

I propose to consider the influence of different
cultures on the formation of the multisacred
heritage of Transcarpathia on the example of
churches, icons, sacred heritage, and cemeteries
[20; 21; 22].

Reformed church in Vyshkove village, 1281

Photo 1. The main entrance to the Reformed
Church, 1281
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The first mention of the Reformed Church in
the village of Vyshkovo, Transcarpathian region,
dates back to 1281, but there is debate about
the exact date of the church’s foundation, so we
often find it in sources of the XIII-XIV centuries;
it is the first church in the Transcarpathian region
built of stone and is a unique monument of Gothic
architecture.

The church was a fortress and had a defensive
character. During the restoration, valuable
ancient frescoes of the XIV century «The
Last Supper» and «The Kiss of Judas» were
discovered. The church received its present
appearance in 1789 after a major renovation.
Next to the church is an eighteenth-century
wooden bell tower covered with shingles [15;
16; 17].

In 1524, the Vyshkiv church, its parishioners,
and its priest converted from the Catholic
Church to Lutheranism, and in 1556 they became
Calvinists.

In 1880, a neo-Gothic-style organ with
twelve versions was made by the master
Sandor Orszag in Budapest. It is still in
operation, recently restored. The church
yard is very well landscaped. Some of the
vegetation species planted here are listed in
the Red Book, and many rare trees grow here.
There is a large sun clock on one of the walls
of the church (outside). The community has
about 1500 people.

The fortification wall along its entire length
is very well preserved. Only Khust Castle can
boast of a similar defensive wall for the whole of
Transcarpathia. To this day, services are organized
in the church according to the Reformed rite in
Hungarian [1; 2; 3].

Photo 2. In 1524 the Vyshkiv church with its
parishioners and priest converted from the
Catholic Church to Lutheranism, and in 1556,
they converted to Calvinism. You can see the
reflection of this event on the sign with the
inscription [1; 23]

Photo 3. In the central part of the church there
is an inscription in Hungarian, words from
the Gospel

Photo 4. Expressions from the Gospel
in Hungarian

Be patient, too, and keep your hearts close, for
the coming of the Lord is at hand (James 5:8); He
who has an ear, let him hear what the Spirit says
to the churches (Book of Revelation 3:6); Look,
I am standing at the door and knocking. Whoever
hears my voice and opens the door, I will go in
to him, eat with him, and he with me (Book of
Revelation 3:20)
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Photo 5. Frescoes of the XIV century.
Fragments of murals «Kiss of Judas»
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Photo 6. The Psalms in Hungarian.
Psalm 360 with notes and words

Catholic Church of St. Mary Magdalene,
the village of Ust Chorna (umim. Konigsfeld),
1890

In the wvillage of Ust-Chorna (formerly
Konigsfeld), which was founded by immigrants
from Upper Austria, the 19th-century Catholic
Church of St. Mary Magdalene attracts with
its unique atmosphere. There are many rarities
inside the church. One of them is a unique organ.
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Signs at the entrance to the village in
Ukrainian and German «Konigsfeld»

Photo 7. Signage at the entrance to the village
in Ukrainian and German

The Catholic Church of St. Mary Magdalene in
Ust-Chorna was built in the late 19th century.
According to local ethnographer Borys Spir,
the church was built by the first settlers from
Upper Austria, who were sent to the outskirts
of the Austro-Hungarian Empire to explore the
surrounding forests. Traditionally, the first things
people built in a new place were government
buildings and a church. The church was built in
1890 in the Gothic style. The Church of St. Mary
Magdalene became a center of not only religious
but also cultural life and family meetings.
Traditionally, after Sunday services, the faithful
would go to a joint dinner. Nowadays, Greek
and Roman Catholics of Ust-Chorna gather for
services in the church [9; 11; 14; 16].

In 1960, the church was reconstructed, the
altars were replaced, the cauldron was removed,
and the main altar was divided into two parts.
But in general, the original interior has been
preserved. The only thing that needs to be
renovated is the roof. The church attracts not
only believers, but also tourists and guests from
Austria, who gladly join the festive masses.
Services are held in Ukrainian and German.
There are many rarities inside the church.
The 1894 organ is the decoration and voice of
the church. It was made by Orszag Sandor, an
organist from Budapest. For about 15 years, a
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= | . = Photo 10. An ancient plaque with the name
E ‘ B A of the village
= . = URL: htips://fenixslovo.com/2021/02/04/ceno-nimeyvka-
Photo 8. A view of the church from the street and  MOKpa-wo-na-mavicuuni-3/
the inside of the church with a view of the organ

Roman Catholic Church of St. John
of Nepomutsky, Nimetska Mokra village, 1778

local carpenter and musician, Viktor Kolchar, has
been playing it [5; 9; 11].

Niemetska Mokra is a village in the Tyachiv
district of Transcarpathian, Ukraine. Neighboring
villages: Ruska Mokra and Kolochava. The
village has 550 inhabitants and 179 households.

The only preserved sample of folk wooden
construction of the Transcarpathian Germans is
the church of St. Ioan Nepomukskyi (1780).

Services were held in German. In 1780,
the church already had branches in villages
«Ruska-Mokra», «Ust-Chorna», «Brustury»
and «Dubove». Since there were almost no
Germans left, the church passed to the Greek
Catholic community. The Church continues to
commemorate St. John of Nepomutskyi, and the

Photo 11. The modern appearance of the church,
changed, covered with metal instead
of shingles, the original appearance has not been

Photo 9. The inscription at the entrance saved [2; 4|

to the village is in Ukrainian and German

83



Haykosi npaui MixxpezioHansHoi akademii ynpasniHHs nepcoHanom. Ginonozisa

Bunyck 2(12), 2024

Photo 12. The wooden church
of St. John of Nepomuk in the village
of Nimetska Mokra in 1934

URL: https://www.facebook.com/photo/?fbid=165828907760
4452&set=a.596759963757374

Photo 13. Inscriptions under the organ
in German and Ukrainian: «Sing to God»,
«Praise his name»

Photo 14. Stop three Jesus falls under the cross
for the first time. Signature in German
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temple feast in the village is held on St. George.
In 1997, through the efforts of the students of
a school in Upper Austria, a new wooden bell
tower was brought to the village and installed.
The church is the only surviving wooden church
of the Transcarpathian Germans [5; 9; 21].

The only surviving example of folk wooden
construction by the Transcarpathian Germans is
the church of St John of Nepomuk (1778-1780)
in Nimetska Mokra. The first 20 families of
German settlers arrived here in 1775. According
to legend, the Roman Catholic wooden church
was built between 1778 and 1780. After the
Second World War, all Germans were deported to
Siberia. The church was closed for a long time. In
1989, the building was taken over and renovated
by the Greek Catholic community. The interior
is well restored, but the roof, unfortunately, is
covered with metal. The church is not listed in
the monument protection registers. Until 1986, a
wooden bell tower stood nearby. The bell tower
was abandoned and served as a warehouse for a
shop, and in 1986 it was deconstructed [2; 8; 15].

Photo 15. Fragment of the third stop from
personal archives

Lost churches of Transcarpathia in the
village of «Deutsch-Mokra»

The question of the lost churches of
Transcarpathia is interesting and unstudied, in
particular, there is such a church in the village of
Niemetska Mokre.

Every year, the village of Deutsch-Mokra
is visited by its generations from Austria and
Germany. In 2016, as aresult of decommunisation
in Ukraine, the village was returned to its
historical name, Deutsch-Mokra [9; 11].
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Bell tower of the Roman Catholic church
(1924)

Photo 17. A sign certifying that the church
is a UNESCO World Heritage Site [3]
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Photo of the 1920s. N. G. Kozauer. Die Karpaten-
Ukraine zwischen den beiden Weltkriegen.
Esslingen am Neckar. 1979, il. 46

URL: https://crptarchitect.org/church/nimeczka-mokra-selo/
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Strukivska church in Yasinia village, 1824

L

Photo 18. Carpathian wooden architecture route
[7; 10]

Photo 16. Church in the village of Yasinya under
the protection of UNESCO

Church of the Ascension (Strukivska) in the
urban village of Yasinya located in the east of the
Transcarpathia is one of these old and amazing
churches. It was built in 1824, this church,
together with other wooden churches of the
Carpathians, is included in the UNESCO World
Heritage List. Near the church there is an old
cemetery and a belfry built in 1813 [3; 10; 12].

Today, on the site of the chapel stands a one-
story wooden baptismal church, built in 1824,
which is also called «Strukivska». The temple

has b busi d of the vill dit Photo 19. The 11-metre-high spruce bell tower
as become a business card of the village and 1ts from 1811_1813. Present view [15]
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decoration, it is included in the list of wooden
temples of Ukraine submitted for inclusion in
the UNESCO World Heritage List. An equally
perfect bell tower has been preserved next to it,
which is perhaps older than the church, because
it was moved here from another part of the vil-
lage in 1895. And when it was built — it is not
known exactly, researchers assume that it was in
1811 [7; 10; 24].

This bell tower is also one of the most perfect
pieces of Transcarpathian sacred architecture.

Photo 20. Carving at the entrance to the bell
tower.
The symbols of Jesus Christ and the date
of construction of the Strukiv bell tower
are inscribed in 1813 [7; 10]

i
Photo 21. Icon of the Savior of the 19th century,

not restored. The inscription is in the Old Slavic
language
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It was moved from another village church that
burned down. You can see the new shingles for
the restoration, the work of local carpenters.

Photo 22. Icon of the Savior from the wooden
Hutsul Church of the Ascension of the Lord.
The inscription is in the Old Slavic language

Conclusions and  Recommendations.
Transcarpathia is quite colourful in terms
of  multi-confessionalism, traditions and
multicultural diversity. Therefore, video and
photo documentation of cultural sacred heritage
in a particular region is very important, especially
during the war in Ukraine, as cultural heritage
can be destroyed or damaged at any time.

In Transcarpathia, there are two unique
churches that are on the UNESCO World
Heritage List as incredibly valuable sites
of the Carpathian region of international
importance. These are the ensemble of the
1813-1824 architectural monument of the Church
of the Ascension (Strukivska) in the village of
Yasinia, Rakhiv district, and the ensemble of the
1745 architectural monument of the Church of St
Michael the Archangel in the village of Uzhok,
Velykyi Bereznyi district [3; 7; §; 10].

Therefore, it is clear that the influence of each
country and culture that Transcarpathia was part
of was reflected in the customs, traditions, sacred
heritage, and places of memory. It is important
to remember history, preserve it, and pass it on
to the next generations, and of course, this is
reflected in the language, dialects, and local
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customs. Therefore, the article contains up-to-
date information and has prospects in the study of
sacred heritage, linguistic variety of the region,
and linguistic local history [18; 19; 21; 22].

This theme has prospects for development,
since such findings, symbols, sacred signs,
codes, memorial plaques, and tablets have
historical, cultural, and linguistic roots that
shape common history of our countries. To my

mind, when we study codes, signs, signatures
of icons, memorial signs, we have to be very
tolerant and treat history, rituals, customs with
great respect as periods of people’s lives, as
a memory that will never be repeated. That
is why photos, interviews, recordings, notes,
and fieldwork are essential in this kind of
preservation of cultural heritage and world
memory.
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EK3UCTEHHOIAJIU CAMOTHOCTI B POMAHI JI. OBEHC
«TAM, IE CIHIIBAIOTH PAKN»

Cmammio npuceaueno po3enady OOHici i3 inmepnpemayitiHux 8epciil heHoMeHa camomuocmi y aimepamypi.
06 ’ekmom docniddicerHs 00paHo poman cyyacHoi amepuxancokoi nucomennuyi enii Osenc (1949) «Tam, e cni-
saroms paxuy (2018), a npeomemom — eK3UCMEHYIAAU CAMOMHOCTI Y BKA3AHOMY MeKCmi. AKYEeHMOBAHO aKmyaib-
HICMb BUBUEHHSA 3A¢DIKCOBAHUX Y Timepamypi eK3UCMEHYIIHUX CIMAHI8 KPi3b MemOoO0N02IUHY NPUSMY AHMPONOLO2IL.
CamomHuicmp po32isiHymo K eK3UCmenyian, nouymmsi, Cmau, asuuje, oenomen, npoyec i gionouterins. 1looawno in-
mepnpemayii A8Uwa CAMOMHOCMI Y AimepamyposHasyomy KoHmekcmi. Memoio cmammi € oKpecieHHs eK3UCheH-
yitino2o cmany camomuocmi y pomati J]. Ogenc aK HACTiOKY mpaem, cmawy ceioomocmi i cnocody scumms. « Tam,
de cnisaromov paxuy U3HAYEHO 3PA3KOM eKOHAPAMUBHO20 POMAHY 3 agmobiozpadiunumu momusamu. OKpim mozo,
NPOAHANI308ANHULL MEKCM HOCMAE BUPASHUM NPUKIAOOM JHCAHPOBOI NOMNIMOPGHOCTI, NO3AAK BiH NOEOHYE O3HA-
KU 0emeKmugHo20 POMAHy, NCUXON02IUHO20 POMAHY, POMaHy-cmanosnents ma ekopomany. OKpeciena sdcanposa
0COONUBICMb NOZHAYEHA MEMAMUYHOI POSMAIMICMIO, OCKIIbKU POMAH ROPYULYE RPOONeMU THAKWOCTI, 63AEMOOLT
JHOOUHU I NpUpPOOU, CIMEUHUX CIMOCYHKIB, 2eHOePHUX i pacosux Kougikmie. Poman napamugizye nooii scumms i
eMoyitini cmaHnu 201106H020 nepconadica — Kai, obpas sikoi nocmae yenmpom nepconocghepu. Cmanosnenns Kai sx
ocobucmocmi, Kpizb npusmy il NCUXONOSIYHUX MPABM, CHIAHOSUMb CIOHCEMHY OCHO8Y MeKCmy I 8600HoYAC iHmep-
npemye oxpemi enizoou oioepaii J]. Ogenc. Temamuuna bacamosexmopuicms pomary « Tam, oe cnigaromv paxuy
peanizyemscs 3a 00NOMO02010 BUKOPUCIAHO20 AGMOPKOI0 npuiiomy pempocnexkyii. «bonomana diguunkay nocmae
npomosucmum 0opazom IHu020 y cyuachiv aimepamypi, OCKiIbKU 80HA € MAP2IHANIZ308AHOI0 NPOMALOM YCbO20
arcumms. Cman camomHoOCmi 201068HOI 2epOini pO3IAHYMO 8 OuHaAMIyi, nowurarouu 3 oumurcmea Kai, konu ii 3a-
auwuna mamu. Lo nooiro po3enanymo Ak Kamanizamop il mpaem ma eK3ucmenyitiHux cmamis.

Knrouoei cnosa: POMAH, dHCAHp, noemuxka, pOMAaH-CmMAaHno6J/1eHHA, Hapamue, CaMOmHICmb, eK3ucmeHz4ia/1.

Alyona Tychinina, Natalia Nikoryak. THE EXISTENTIAL ASPECTS OF LONELINESS
IN D. OWENS’ NOVEL « WHERE THE CRAWDADS SING»

The article is devoted to the consideration of one of the interpretive versions of the phenomenon of loneliness
in literature. The novel of the modern American writer Delia Owens (1949) « Where the Crawdads Sing» (2018)
was chosen as the object of research. The existential aspects of loneliness in this text were marked as the subject.
The relevance of studying existential states through the methodological prism of anthropology is emphasised.
The loneliness is considered as an existential phenomenon, a feeling, state, as well as a process and relation.
Interpretations of the phenomenon of loneliness in the literary context are proposed. The purpose of the article is to
outline the existential state of loneliness in Delia Owens novel as a consequence of trauma, state of consciousness,
and lifestyle. « Where the Crawdads Sing» is defined as an example of an eco-narrative novel with autobiographical
motifs. In addition, the analysed text is a clear example of genre polymorphism, as it combines features of a
detective novel, psychological novel, coming-of-age novel, and an econovel. The outlined genre feature is marked
by thematic diversity, as the novel raises issues of otherness, human-nature interaction, family relations, gender
and racial conflicts. The novel outlines the life events and emotional states of the main character — Kaya, whose
image becomes the center of the personosphere. The formation of Kaya as a person, through the prism of her
psychological traumas, constitutes the plot basis of the text and at the same time interprets individual biographical
episodes of D. Owens. The thematic multi-vector nature of the novel «Where the Crawdads Singy is implemented
using the technique of retrospection chosen by the author. The «Swamp Girly appears as a telling image of the Other
in contemporary literature, as she is marginalised throughout her life. The state of loneliness of the main character
is considered in dynamics, starting from Katya's childhood, when her mother left her. This event is considered as a
catalyst for her traumas and existential states.

Key words: novel, genre, poetics, emerging novel, narrative, loneliness, existential.

IMocTanoBKa npodjaeMu. AKTHBI3aIlis yBard IMITy JOCITIKEHb B YCI rajy3i Cyd4acHOi HayKH.
JTepaTypo3HaBIIiB J0 SBHIA CAMOTHOCTI Mmosic- TemMa CaMOTHOCTi, a TakOX XHUTTA Ta JIOpOC-
HIOETHCS MTOIIMPEHHSIM aHTPOIOJIOTIYHOTO TPUH-  JIIIIAHHA (CTAHOBJEHHS) OCOOMCTOCTI y B3a-
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€MOJIT 3 NPUPOJOKO 3/[aBHA LiKaBUIA Oararbox
MUCbMEHHUKIB, JIiTepaTypo3HaBLiB, (isocodis,
IICUXOJIOTIB, 60r0cn013113 b. ITackanes OyB omHUM
13 Mepuux, XTO JOKJIAAHO PO3MIsLaaB (EeHOMEH
camotHocTi. Ha nymky ¢inocoda, camoTHiCTh —
1 (haKT HewACTsl, 1103as1K BOHA OCTIHHO Cynpo-
BOJUKY€E ICHYBAHHs JIIOAMHH, TPABMYIO4H Iepe-
KUBAaHHSAMHU TOKUHYTOCT1 ¥ i30mswii [AuB.: 9]
Takox cTaH CaMOTHOCTI JI€TaJbHO BHCBIT-
moBasest exsucreHuianicramu  (K.-I1. - Caprp,
A. Kam10), siKi BBaXKaJId CaMOTHICTb (yHIaMeH-
TAJIbHOIO O3HAKOIO €K3UCTEHIIATIIZMY.

AHadi3 ocTaHHIX JOC/aiIKeHb i1 my0Jika-
niii. Metonosorisa po3Binku. KoHuenrtyansHo
MH CHHPAEMOCS HA TEOPII0 AHTPOIOJIOTIYHUX
CTaHIB caMmMOTHOCTI ¥ BimuyxxeHHs M. [aiiner-
repa, B. Jlimmucbkoro, M. Mosuana, K. Slcniepca
tomo. 3a M.laiigerrepom, HUIIXOM ycamiT-
HEHHS, CAaMOTHOCTI, JIIOJWHA A0CsArae HaOIu-
XKEHHS 10 CYTI BCiX peueil, A0 CBITYy B IIJIOMY
[15]. B. JlimmHChKuii po3misiiae CaMOTHICTh SIK
«EK3MCTEHLLIAJl JIFOACHKOI0 Oy TTs, y MEXaxX SIKOro
BiI0yBa€THCS 30BHIIIHE 200 BHYTPIIIHE BiIOCO-
OoneHHs mronei» [6, ¢. 256]. M. MoBuaH BBaxae
CaMOTHICTh  CyHepewIMBHM, OararorpaHHUM
SIBUIEM, SIKE MOXE IPU3BECTH 200 /10 3HUIICHHS
Ta MPUTHIYEHHS 0COOUCTOCTI, 00 € TBOPYMM 1
BUTbHUM Havgasiom» [8, ¢. 118]. LlikaBo, 110 BYeHi
BKa3ylOThb CaM€ Ha Te, IO OUIbLIICTh Jtonei
Haii0omrouile nepeXxuBatoTh CaMOTHICTh HE Y
¢bi1314HINi 1301bOBAaHOCTI, a BCEpEIUHI MEBHOTO
yTpyIlyBaHHS.

CyTTeBHIA BIUIMB Ha TPAKTYBAHHS CAMOTHOCTI
B KOHTEKCTYyaJIbHOMY MOJ1 aHTPOMOJIOTii MaloTh
Tpaktatu M. By6epa [1]. Bin BukopucroBye
IOHSATTs KOMyHiKauii juist onmey niasnory S i Tu
B OHTOHOFI‘-IHOMy kitoui. byGep po3IsHyB S ax
JABOICTY Kareropiro, y B3aeMo3B’si3Ky 3 [HuiuMm,
a BiaTak HaBiTh 3 Biuaum Tu: «3-moMix Tphox
chep omHA BEIbMU BIAMITHA: KUTTS 3 JIFOABMH.
Tyt MoBa noBepuIyeThCS SIK MOCITIIOBHICTH Y
MOBI ¥ po3MoBi. TyT JuIeHb 0pOpPMIICHE B MOBI
CJIOBO CTpidae CBOIO BiI[HOBiILB TyT nuue 3acaj-
HUYC CJIOBO B OJHAKOBIH (OPMI CIIPIMOBY€ETHCS
1 BEPTAaeThCs, 3aCAIHAYC CIOBO 3BEPHEHHSA 1
3acaJHUYe CJIOBO BIIMOBIIl XKHUBYTh B €IMHOMY
BUCJIOBIIIOBaHHI, 5 i T He mpocTO nepedyBatoTh
y CTOCYHKY, @ TaKOX y MOCTIHHIN «1upocTi» [1,
c. 166].

CyyacHi JOCHITHUKH MPONOHYIOTH YHUMAJIO
BU3HAU€Hb 3MICTy caMOTHOCTI. Y «CIOBHHUKY
YKpaiHCBKOi MOBH» MICTHTBCS BHU3HAUYEHHS
MOHATTS CaMOTHOCTI: «BracTuBicTk i cTaH 3a 3Ha-
YEHHSIM CAMOTHIH; YCBITOMJICHHSI TAKOTO CTaHy»
[11]. CnoBHMK mO3HAYa€e CaMOTHIM SIK CaMITHIH,
1[0 03HAYAE «SIKUI 3aJIUIINUBCS, )KMBE 1 T. 1H. HA0-
JMHI, 6e3 HIKOro (PO JIOAUHY) cam», a TaKOXK
«SIKUU HE Mae€ CiM’i, piTHUX, ONMU3bKUX; OJAUHO-
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kuif; cam» [11]. CporomHi TepMiH «CaMOTHICTBY
nocrae 0araro3Ha4yHUM, O3HAYY€E «IIOUYTTH,
CTaH, mpouec i BiaHoueHHs» [1uB. 3]. Lle nepe-
KMBAHHSI 3yMOBIIFOE YCAMITHCHHS 1 3aMKHYTICTh
JIOOUHM. BinTak JroquHa «TIKaroum» BiJl AKHUTTH,
3aHYPIOETHCA Y BJIACHI UTIO311, 10 MPU3BOASTH
70 OUIBIIOro 3armuONeHHS y CTaH CaMOTHOCTI,
a SIK HacIiIOK — TPUBOTH, CyMY, 3aMKHEHOCTI.
B. A. YopnoOGaii [14] pobuts cipoOy KOMILIEK-
CHOTO aHasizy ()EHOMEHY CaMOTHOCTI Ta OJu-
HOKOTO CHOCO0y MKHTTS Cy4aCHUX YKpaiHIIB,
BHOKPEMITIOE TUITH CAMOTHOCTI (eMOIliliHa, COIli-
aJibHa, KYJIBTYPHA, lyXOBHA, CK3UCTCHLIIHHA).

.HlTepaTyPOSHaBL[l aHali3yBaJld  Xy[OXKHI
BepCli CAMOTHOCTI y PI3HMX JAMCKYyPCUBHHX 3pi-
3aX 1 HallOHaIbHUX JiTeparypax. Hanpukiaz,
O. B. Kapa6.HBOBa np01HTepnpeTyBana caMo-
THICTb y Cy4acHiii xiHouiil mpo3i [4]. T. B. Cmy-
IIaK BUBYAJa KOHLENTH BiIYYKEHHS Ta Camo-
THOCTI y (ppaHILy3bKiil Ta yKpaiHCBKil JiTeparypi
XX cr. [12]. H. . Jemuenko ta A. T Yana [2]
3BEPHYJIM AOCIIIHULbKY YBary Ha JIIHIBajli3alio
KOHLCNTY «CaMOTHICTbY» y Cy4aCHOMY YKpaiH-
CBKOMY JMCKypCi Ha Marepiaii pomany «KamiHb
nocepex cagy» B. Jluca tomo. K.@. Kanuxny
AOCIINIA TEMAaTH3alil0 CaMOTHOCTI y TBOP-
yocTti Kob6o Abe [3].

[Ipote, Hapasi BiACYTHI OCHIKCHHS, IO
npoOIeMaTU3yIOTh  €K3UCTEHINal CaMOTHOCTI
y pomani [[. OBenc (1949) «Tam, ne cmiBaroTh
pakm» («Where the Crawdads Singy», 2018). Lle
apryMEeHTy€ aKTyaJbHICTh 1 HOBHU3HY CTarTi.
MeTor HAuoro MOCII/UKCHHS € OKPEeCICHHS
CK3UCTECHUIHHOTO CTaHy CaMOTHOCTI y pOMaHi
J. Osenc «Tam, e CliBatOTh pakm» K HACILIAKY
TpaBMH, CTaHy CBIJOMOCTI 1 cnoco6y KHUTTS.

Bukaag ocHoBHOro marepiamy jgocii-
JoKeHHsl. PoMaH aMepHKaHChKOiI MUCHMEHHUII
. Osenc (1949) «Tam, ne cmiBalOTh pakm»
IIOCTA€ IMOKA30BUM 3pPa3KOM CYy4aCHOTO €KOHa-
paTUBHOIO poMaHy 3 aBroOiorpadiyHUMHU (KBa-
3ibiorpadiuyaumu [nuB. 13, c¢. 133]) moTuBamu.
Oxpim TOrO, XaHPOBa Ccrelur(pika HBOTO TEKCTY
3yMOBJIEHAa MOT0 MOJIMOPQHICTIO, OCKUIbKH
MO€EAHYE O3HAKH JETEKTUBHOTO POMaHy, IICHU-
XOJIOTIYHOTO POMaHy, POMAaHy-CTAHOBJCHHS Ta
exopomany. OkpeclieHa XKaHpOBa OCOOJIHBICTH
03HAYCHA TEMATUYHOK PO3MAITICTIO, MO3AsIK
pOMaH MopyuIye MpoOIeMH 1HAKIIOCTI, B3a€MO-
Jil JIIOAMHU 1 TPUPOAM, CIMEWHHUX CTOCYHKIB,
reHJepHuXx 1 pacoBux KoHQuikTiB Tommo. Cra-
HoBieHHs1 Kai sk ocoOucTocTi, Kpi3b MpU3My
ii IICHUXOJIOTIYHAX TPAaBM, CTAHOBHTb CIOXKETHY
OCHOBY TEKCTY 1 BOAHOYAC IHTCPIPETYE OKpeMi
eni3onu 610rpa<1)11 I[ Osexc [7]. Poman Haparu-
Bi3y€ MOAI{ )KUTTS ¥ eMOLI}HI CTaHU T'OJIOBHOTO
nepcoHaxa — Kai, o0pa3 sikoi mocrae LeHTpOM
nepcoHocepH.
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TemarnyHa 6araroBeKTopHICTh poMaHy «Tam,
JIe CIIIBAIOTh PaKM» peam3y€TLc;1 3a JOTIOMOTO10
BHKOPHCTAHOTO aBTOPKOIO PHAOMY PETPOCIICK-
uii. ITix perpocmekuieio p03yM1€MO HapaTUBHUN
crnoci6 amensuii 10 mofii 1 1ocBimy MHHYJIOTO,
3a JIOIIOMOTOIO SIKOTO PO3KPUBAETHCS CYTHICHUI
3MICT ChOTO/ICHHS. Y TEKCTi UePryIOThCS €301
po3ciigyBaHHs BOMBcTBa Yeiiza, cyny Ta monil
Munynoro (50-60 pp. XX ct.).

PerpocniekTHBHa KOMIIO3HUIsS XapaKTepu3y-
€ThCs 300paXKCHHAM IO/, BIATBOPEHHX «JI0
OCHOBHOi ICTOpii», 3a MNPHUHLUIIOM YacCOBOIO
MasTHUKA. CIOKEeT TBOpY Oepe MovaTok Maiixke
«3 KIHIB» Horo ¢galynu — 3 KOHCTaTauii cMepTi
UYensa Ennproca. Bapro 3ayBaKuTu, IO TEKCT
PO3MOUMHAETECS 1 3aBEPIIYETHCS  3araiKoro
cmepTi (pirypa KOMHO3ULIHHOTO KUIBI). Y Mpo-
11031 30 xoBTHs 1969 p. 3HaxomsTs TiNO Yeiisa,
a B PO3B’sI3LIL 300paXyrOTbCs MO micis cMepTi
Kai Bxe kpisb npusmy peuenuii Teiita. Oxpim
TOTO, 3MIHHAa PETPOCIEKTUBHA IO3UIS Hemi-
€reTUYHOTO OIIOBiJaya-crocrepiraya J103BOJISIE
YUTa4eBl 30CEPEIUTH yBary He TaK Ha CIIOCO-
0ax HapaTyBaHHS MO, CKIBKHM Ha TOBEIIHLI
repoiHi y pi3HHUX CUTYyalisx 1y pi3Hi nepioau ii
KUTTS.

Cumnromaruuno, mo Kas mrykae B mpupoai
MOSICHEHHS. BUMHKY MaTepl SKa HE TOBEPHYB-
IIMCh, TIONMIIMIIA JIT€Hl Ha caMOCTIHHE BHXKU-
BaHHsI, npupekia Karo Ha camorHicTs. Okpec-
JIeHa Toz1ist cTana Jurst Kai moxuTTeBOI0 TpaBMOIo,
BIANPABHOIO TOYKOKO 1 KaTan13aTop0M ii koMmI-
JIeKciB. KoMyHIKaTUBHY 1 eMOLIHHY [OPOXKHETY
0yJI10 3aII0BHEHO CIIUIKYBaHHSM 3 JOBKOJIMIIHIMH
eKocucTeMaMu. BincyTHiCTh Marepi BOHAa HaMa-
rajgacsi 3allOBHUTH 3/€01IBIIOTO CIIJIKYBaHHSIM
3 npupozoro:  «llopanky Kas mnpokupanacs
i [IUITHHAS O0JIaJI0K, BAUXala CBIKHMA KYKypy-
J3SHUA IMMOK. A Terep KyXHs CTOsIa HiMa i
XOJIOAHA, 1, MABOASYMCH 13 NikKa, Kas, 3aMicTbh
cHigaru, Oirna o maryuau» [ 10, c. 44].

CaMOTHICTD — 1I€ eK3HCTeliall, 1110 CYyIpOBO-
JUKY€ KOXHY ocobucticts. CaMOTHICTb BUCTYyIIAE
HEBIIUIBHUM eTaloM cowjanisauii. Tomy cepes-
OBHILE, SIKE OTOUYE IHMBI/A, 3AIHCHIOE 3HAYHHUI
BIUIMB Ha B3a€EMOJII0 OCOOMCTOCTI 3 IHIIUMH
ocobamu. Yepes marepiajpHe HEOIAromnoxyyys
Ta CKJIa/JHI MOPaJIbHO-TICUXOJIOTIYHI B3a€MOBII-
HocuHHU y ciM’1 Kas, Ha npi3Bucbko «bonotsna
JIBUMHKAY», OIMHMIACA Ha epudepii couianbHOT
CTPYKTYpH CBOTO MICTEUKa, SIKE TaKOXK OyJ10 3aHe-
I0aHUM M caMOTHIM: «3arajoM, MICTEYKO MaJio
Takuii BUIMISAI, HIOM BTOMWIOCS OopoTucs 3i
CTUXisiMH 1 TIpocTo 3anenanoy [10, c. 24]. Honn-
LICHa HAIPU3BOJSLIC [OJI CIIOYAaTKy MArip’io,
10 BTEKJIa BiJ| 3BIPCTB YOJIOBIKa, MOTIM CTap-
MU OpaTaMu Ta CeCTpaMH, SIKi OJIMH 32 OTHUM
3aJUILIMIN CTape JKUTIO Ha 00J0TaxX y MOILIyKax

Kkpawoi o, Kas Oyna 3MyLICHA BI/I6y,u013yBaTI/I
CKJIaaHl Ta HeOe3neuHi A ii JUTAYO0i MCUXIKH
CTOCYHKH 3 OaThbKOM-TUPAHOM Ta AJKOTOJIKOM:
«Honpu Te, IO MIBYMHKA MeEIIKaga B XaTHHI
pasom i3 63.TBKOM KOXKEH 3 HHX JKHB OKPEMHM
*xuttam» [10, c. 27] Ane konmu 0aThbKo IMIIIOB,
JIBUMHKA TaKOX CyMyBaja, 00 Oyna mpupedeHa
Ha a0COJIOTHY caMOTy BoMa: «Yci BOHM ii IOKHU-
JAI0Th, WIY4YH II€I0 MIIAHOK CTEXKOI0, a BOHA
Mae nuBUTHCSA M yemiay [10, ¢. 50].

/1. OBeHC TakoX TEKCTyaJbHO MapKye uac,
ko Kast Briepiue 3anuumiacs 0es JoieH, skum
BoHa JoBipsiia. Le BinOynocs 1952 poky, xoin
6paT Jbxoni mimos 3 nomy: «llorykana 6paTa
azie ioro Tyt yxe He Oyino. He Oyi10 HaBiTh ii0ro
pedeii, a MOPOXKHE JIDKKO 3515UI0 ICTKOK (...).
Iliei HOUl BOHA BHEpLIE B JKUTTI JIMIIMIIACS
cama» [10, c. 20]. Bona crae HacTiIBKU caMo-
THBOIO, 110 1 00pa3 HEpigKO MOPIBHIOBABCS 3
OIMHOKMMH 4Jaukamu: «I3 gacoM €IMHOI0 KOM-
[MaHICI0 MIBYMHKKA CTalld caml JIAIIE YanKu»
[10, c. 64]. HaBiTh Ha neHp HapomxkeHHs Kas,
X0ya 1 OYiKyBaja MOBEPHEHHS MaMH, 3aJUILIHU-
Jacs y KOMIIAHil juiie 4aiok, sIKHX BOHA HpH-
rocrtuia kamer. «OqHa BearKa Jyaiika migina
1 cina Oinst Hel. / — CpoOronHi B MEHE JIeHb Hapo-
JUKeHHsI, — ckasana Kast nruwi» [10, c. 28]. Tomy
3yctpiu 13 Teiitom cTanma ayxe BaKJIMBOIO IS
MOAAJBINOT coliaizaii 1IBYNHKU: «YCaMiTHEHE
XKUTTS Ha 00JI0TI Bke Hakiano Ha Karo cBiif Bij-
OUTOK, 1 Termep BOHA YMOJIOHMIACA A0 MaJleHb-
KOi IMKYHKH: BOJIOCCS] CKYHOBIKEHE 1 CILUTyTaHe,
LIOKH BKPHTI IuisiMamu Opyay» [10, c. 54].

Jlronuna Moxe Bif4yBaTH pi3HI BHIM Camo-
THOCTI, IK HAIIPHUKJIa1, 30BHILIHIO Ta BHY TPILIHIO.
3OBHIIIHA CAMOTHICTH HOCTAE pe3yJIbTaToM
CYIIEPEUYHOCT] JIIOAUHM 1 COLIAJIBbHOTO Cepero-
BuIIa. 30BHIIIHA caMOTHICTH Kai € pesyJIsTaTom
HU3KK KaracTpodiuHuX g Hei moxid (Biaxixa
OJIVIH 32 OJIHMM PI/IHKX) Ta Oali/[y)KOCTI MELLIKaH-
IiB MicTeyka. BHYTpillIHSA CaMOTHICTb, SIK KOM-
dopramit s Kai cras, crpuduHEHa PO3KPHT-
TAIM 1i IICHTHYHOCTI Ha TJ1i IPUPOMH, Y B3aEMOJIT
3 Hero: «Kast 3HOBy BHUpyIIMJIa Ha Maplli, IIbOTO
pasy Bke cama. AJie CAMOTHBOIO BOHA HE IOYY-
Banacs» [10, c. 214].

B acnekri Tunonorii cy0’€KTHBHHX Tiepe-
KUBaHb BHOKPEMIIIOIOThH JIEKIJIbKA BHJIIB Camo-
THOCTI. «3alepedyBaHa» CaMOTHICTH — L€
BapiaHT CAMOTHOCTI SIK CyO’€KTHBHOTO nepe-
KUBAHHS, NpPU SIKOMY IHIMBIA Ma€ CHIIbHUHN
NCUXOJIOTIYHUNA 3aXHCT, «ITHOPYIOUW» BIACHI
nepexxuBanHsi. «Kom¢opTHa» camoTHICTE —
BUPQXKCHHS CAMOTHOCTI SIK Cy0’€KTHBHOIO nepe-
KMBAHHsI, [IPU SKOMY IHIMBIJ J0CSArae Kpamol
«IKOCTI XKHUTTSD?, 1O HprmmoeTLcsi HasIBHICTIO
NO3UTUBHUX eMoliil. «JlecTpykTuBHa» camo-
THICTb — PI3HOBH/JI CAMOTHOCTI SIK Cy0 €KTUBHOT'O
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NEPEKUBAHHSA, NPU AKOMY IHIMBIZ, MpParHy4H
KOMIICHCYBATH BIJIACHI NEPEKUBAHHSA, /i€ HA Hel
HECHPUATIUBO, AeCTPYKTUBHO 5, ¢. 13]. «Cori-
aJIbHA)» CAMOTHICTh — MEPEKUBAHHS JIIOAWHHU,
3yMOBJICHI HENPUUHATTAM ii y HEBHIH Tpymi.
Ilepexkonyemocs, mo ocobucrocti Kai 6ynu npu-
TaMaHHI ycl Ha3BaHi BuaM camoTHOCTi. Cro-
CTepiraeMo BOAHOYAC MapagoKC: 3 OJHOTO OOKY,
KOYKHA JIFOMMHA CaMOTHS SIK 1HJIMBIIyalbHICTB,
0 Ha MEBHUX eTamax >KUTTA JOOpPOBLIBHO
Ipar’e J0 yCaMmiTHEHHs, a 3 Apyroro, — iif npu-
TaMaHHa OpraHiyHa MoTpeda TyXOBHOT i KOMYHi-
KaTUBHOI €THOCTI 3 1HIIUMU CYO’ €KTaMH.

Bino6paxxena y napartusi pomany «Tam, ne
CIIBAIOTb PAaKW» CHUTyallis nepexuBanHs Kaero
CaMOTHOCTI MOXHa KBalmiQikysard sk (isndse
BlﬂOerMHeHHH BIJl OUIBLIOCTI COLyMY, & TaKOXK
K EMOLIMHY CHUTyalil0 BHYTPILIHBOTO CTaHy
aiBauny. Hpumipom, y mkoni Kast «omycruiacs
Ha CTLIeLb, Mpuoqn CTaTH TaKOIO X HEMOMITHOIO,
SK KPHUXITHUH YK-KOpOil Ha BKPUTOMY ILIHPO-
KAMH CKJaJkamMu cToBOypi ay6a» [10, c. 37].
Kast nepexusaia 3ueBary ta Oaiiiyxictb 10 cebe
BiJl MEIIKAHIIIB MICTEUKa, BIJCYTHICTh IOBHO-
I[IHHOTO CIIJIKYBaHHS 1 Jenani OuIbIIe MOYyTTs
camoTHOCTI: «Jlanmeko Bi JOMy BOHAa IO4YyBa-
nacsi 6e33aXHUCHOI0, HEMOB JTUKOOpa3, epeBepHy-
TUH Ha CIIMHY» [10 c. 109]. Ipumipom, Garbku
Yeiiza, 3ycTpiBIIM 1 B KpaMHHMIII, OOIMIILTN CTO-
POHOIO. Tepe3a Baiit, npyxuHa nacropa MicueBoi
METOJMCTCHKOI LIEPKBH, BUCKOYMIIA 13 B3YTTEBOL
KpaMHHUIli, 1100 3a0paTu CBOIO MaJICHbKY JOUKY,
3abopoHuBIIH il TopkaTucs Kai, 60 Bona Haue0To
«OpyaHa». Ha ipoTuBary JitosvM Ipupo/a 3aBx/1u
Oys1a NpUXMIIbHA 10 AIBYMHH (YaiKH, SKUX BOHA
MiArOI0BYBaa, MOIIM KPYXXJIATH OuIs i1 Hir):
«Hi, 5 HE 3MOXY MOKHHYTH YaiOK, Yaresb, JTiM.
bonoro — ne e€auHa poauHa, IO B MEHE JIUIIH-
nace» [10, c. 94]. Mnerbes He mpo LUIKOBUTY
CaMOTHICTb, ajpke Kas crnouarky Oyna 3 ponu-
HOIO, TIOTIM 3ajMimiacs 3 O0aTbKoMm, Iicis Horo
HETOBEPHEHHsI TIBYMHKY MiATpUMYBaB JlxamIiiH
Ta Horo apyxuHa Meii0n, miznime B xutTi Kai
3’siBuBcs Teiit. Ta HaiironoBHile, o BoHa Oyna
Ha MPHUPOJL, opyy Oynu yaroOneHi nraxu. 3emist
(mapmii) Ta Boma JaBaji CHILy BUIKUTH. «Bona
BMOCTHJIacs O pa3oM i3 NTALIKaMU Y CBOEMY JIDKKY
1 Bi1 IXHBOTO TeIU1a Biuyna 6 cebe 3aTUIIHO, Haye
y rHizaeuky» [10, c. 40].

T'onoBHa repoiHsi mocrae MPOMOBUCTUM 00pa-
30M [HLIOTO y Cy4acHii siiteparypi, OCKUIbKU BOHA
€ MapriHali30BaHO MPOTATOM YCBOIO JKHTTSL.
BibIIICTh MELIKAHLIB MICTEYKa CXMIIbHI IO BiJI-
dyxeHHs BiJ Kai, BOHU MCTAHLIIOOTECS Bij HE
(Mpetbes mpo cerperauuo) v pOMaHl «Tam, ge cmi-
BaroTh pakm» Jlernii OBeHC HaBITh MICTHTBCS ITOKa-
30BUH aJICTOPUYHMI €Mi30f 31 3HUIIEHHAM CcIal-
koi jukoi iHanuku: «llramika, sika BUPISHAETHCS
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3-MIOMDK IHIIMX — IOpaHeHa abo CIIOTBOpEHa —
Mae Oubllle IIaHCIB MPHUBEPHYTH YBary XiKaka,
1 "epe3 11e peluTa 3rpai 3a3Buyail BOuBae ii, 100
caMuM He crary 3100ma4ro» [10, c. 112]. Ipomo-
BUCTHM IIOCTa€ HaBITh Moty nraxu: «HemacHa
nTamkKa /.../ JMKUMU O4iMa TUBIJIACh Ha BIACHY
3rparo, 110 TaK KOPCTOKO PO3NPABIILIACH 13 HEIO»
[10, c. 112]. V Takuii crocid MUCHMEHHHUIIS TPO-
BOJMTB apaliesib 3i LbKyBaHHsM Kai y koslekrusax
1 CIIUIBHOTAX, Y SIKUX BOHA IepedyBaia.

Camornicte y pomani «Tam, ne cmiBaroTh
paku» JI. OBEHC MOXHA OXapaKTepusyBaTH sK
KOHCTaHTHY (y BnpaxceHm JIOMIHAQHTHHUX PHC) 1
BOJHOYAC MIHIINBY (B HAMPi3HOMAHITHILIAX NIPO-
ABaxX IPOTATOM JKUTTS T'OJOBHOI rep01H1) Cry-
[ICHI CaMOTHOCTI 3aJeXarb BiJ IOMIA y JKUTTI
Kai. Tak, y mepioa, koiu JIiBuMHKa Oyna BiJi-
pBaHa BiJ JIFOCH, CAMOTHICTh MaJla PUCH HETIO-
MITHOCTI, IUTICHOCTI 3 OyTTSIM, SIK TiIIBKU B il
KUTTI 3’ ABUBCS TeﬁT CaMOTHICTb ouana ii rHi-
tuth: «Jlo rpu 3 mip’sm Kas ne HOMlqana CBOET
CaMOTHOCTI 1 BBa)kaja ii HEBiJ €MHOIO YacTu-
HOIO CBOTO OyTTs. AJie Terep CaMOTHICTH IIyc-
THIIA Kopem IMOOKO y €CTBO JIBYMHU M BaXKKO
TUCHYINA il Ha Tpyau» [10, c. 124].

BaxnuBuii  eJeMEeHT  aHTONOJOTi4YHO-TICH-
xonoriyxoro onucy Kai — ii emouiiinuii 00pas.
JliBanHa rOTOBA HABITh IOCTYIUTHCS CBOIMH YsIB-
JICHHSIMH, SIK-OT, KOJIM BOHA 3acMisiacs 3i CHO-
KUBaIbKoi perutiku Yeitsa npo mapuii. /I OBeHc
orucye emorii Kai: «3a Muth Biguyna, mo BTpa-
THJIA 11l OAHY KpUXITHY 4acTUHKY cebe. Takoro
BKe Oyna I[iHa, KOTpy BOHA IUIAaTWIIA, I[00 MaTH
korock mopyu» [10, c. 214]. Tmom ii caMmOoTHOCTI
nocrae JeQiluT yBaru Ta MiATPUMKHU 31 CTOPOHH
iHmMX monei. Tak, BoHa BepIlIe OTpUMaa Moja-
pyHOK Ha Jlenb HaposukeHHs Bix Teiita B 15 pokiB:
«HIXTO i HIKOJIM HE 3aMOBIISIB JUIsl HET B [IEKapHi
iMmenuHHU# TopT. Llle >xoHOTO pasy B )KUTTI BOHA
HE OTPUMYyBaJla 3arOPHCHMX y CBSTKOBHIi marip
noxapyHkis» [10, ¢. 155]. Bixrak cnocrepiraemo,
II0 caMme BIXYYTTS CaMOTHOCTI MiJIITOBXHYJIO
Kato 10 «a0’103uBHUX» CTOCYHKIB 3 UeiizoM.

J1. OBeHc 300pakye CAMOTHICTh HE KPi3b MIPH-
3my BiguyrTie Kai, ane i y po3pi3i cipuiiMaHHs
IHIIMMH JTIOJBMU, SK-0T 11 Opara [[xoni. Momy
CaMOTHICTE CECTPH 3aCBIA4YIOTh HE JIAIIE 1100y~
TOBI peyi, a HaBiTh armocdepa i gomy: «[Dbxoai
Bpa3 BiA4yB, HCMOB CaMme MOBITPS TyT, y KyXHi,
0yJ10 IPOCSKHYTEe CaMOTHICTIO. 1Ipo caMoTHICTD
BOJIAJIO BCE: 1 KUIbKA LIMOYIIHH, L0 JIC)KAIIH Ha JIHI
OBOYEBOI0 KOIIMKA, 1 OJIHA-€MHA TapijKa KoJIo
MUIKH, 1 IIMAaTOK KyKypya3sHOro xjiba, noai-
JIMBO 3arOpHYTHM y MOCYIHUN pyLIHUK. Bectn
cBili moOyT Tam Morvia 0 miTHs BaoBay [ 10, c. 288].
VY nepioa Cy0BHX NEpENuTiii TOJIOBHY IepOIHIO
THITUTH NPHUCYTHICTH Opara, KUl Xxoue OyTH 3
HEIO TOpYY, 1100 JOOMOTTH, 3acioKoiTH. BoHa,
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fAKa 3aBKIM Opar"yia 10 BIAYYTTS JIOAMHU
1opy4Y, TOBOPUTH HoMy: «3a0yTH 51 3MOXKY JIMIIT
Ha camoTi. Haonuuii 13 coboro. Amke Tak Oyino
3aBX/IM, CAMOTHICTb — 11€ BC€, 11O s 3Hato0. S He
3BUKJIA, 00 MeHe Brimanu...» [10, c. 411]. e
3acBiquy€, IO MOYYTTS CaMOTHOCTI Oysno st
repoini KOM(GOpPTHHUM, IMaHEHTHMM Uil Hel
cranoM. Binrak Kas crana BueHorw-mpupomo-
3HABUIICI0, TOCIOJAPKOI0 JUISHKMA 3eMII, 3Ha-
ia coOi HaxgiiiHOTO mapTHepa. Pazom 3 mum
J1. OBeHC HEOJHOPA30BO AKIIEHTYE aOCOIIOTHY
HE3/IaTHICTb TepoiHi BOYAYBATHCS B HABKOJIMILHE
JIOZIChKE CHiBTOBapuCTBO. Kas opraHmHO BITHU-
CY€TBCsl JIMLIE B CKOCHCTEMY OOJIIT, IIepeMaroyu
3BMYKH NTAXiB Ta AUKUX TBAPUH, )KUBYUH BIJIIO-
BiJIHO JTO MPUPOIHUX IIUKIIIB.

XynosxHi 00pasu, 3a goromoroto sikux JI. Oene
00’€KTHBY€E CYTHICTb «CAMOTHOCTI», XapaKTepH3y-
I0Thb CBITOIVISZIHO-OCOOUCTICHE CTaBJIEHHS TepOiHi
Ta aBTOPKHU JI0 I[bOTO COLIAJIBHOIO ()eHOMEHY Ta
npuponu. Tak, B enizozi 0e3pe3ynbTaTuBHOIO O4i-
KyBaHHS Kaeto Teiita, MMCEMEHHHLSL 3BEPTAETHCS
JI0 BUKOPHMCTAHHS IOPIBHSAHHS BITYYTTIB IEpCO-
Haka 3 TPUPOTHUM (DEHOMEHOM — TIPUILTHBOM.
[Ipu 1pOMy BIAYYTTSI CAMOTHOCTI HE HA3UBA€THCS
LIMM CJIOBOM («3aKpHyajia B IOpOXKHeY |[...] 3xa-
J0Cs, 1O 11 3 TOJIOBOKO HAKPUBAE MOTYTHS XBHIIS
NPUIUIMBY U TSATHE, BIAHOCUTH JAJICKO Y BIAKPHTE
Mope. Lle mouyTrst Oyno 3naiiome Kai mo Gomo»
[10, c. 174]). IMrunutHO BacTuBa 0Opazam camo-
THOCTI HETaTHBHI KOHOTAIli TPaJUIIiHO 1HTEHCH-
¢ixyerbes y MeTadopuiii, Harpukiiaa «CaMOTHICTD
crana 3aBaxkkoro Homteto» [10, c. 178]. 3ycrpiva-
IOTBCSI TAKOK OPUIIHAJIBHI MeTadopu pecypcHoro
crany camoTHocTi: «[Ipore B caMOTHOCTI — CBIii
BiacHuil kommnacy [10, c. 182].

[likaBuM CrmocoOOM 3MajfOBaTH CaMOTHICTb
€ crpoba aBTOPKH BIaTHCA A0 MicTUdikauii Ta
iHTepTeKCTyalIbHOCTI. Tak, MHChMEHHUI HEo-
JIHOPAa30BO BBOJUTH B TEKCT POMaHy YImoOeHy
repoiHero moesiro AmaHau [amiJIBTOH, SIKOIO
BusiBIsiEThCs cama Kas. Jliteparypha MlcTH(buca-
Lisl y TAKOMY BHIIQJIKy € HPHKJIAI0M PO3MHUBAHHS
CeMaHTUYHHUX KOPJOHIB MDX Xy[OKHIMH TBOPaMH,
3ITKHEHHSAM pI3HUX BHIIB JITEpaTypud — IPO3U
Ta noe3ii. CeMaHTU4YHI TOPU30OHTH Ta aBTOPCTBO
CUHTE3YIOThCS, BUHUKAE HOBa cemiocdepa — Mic-
THU(IKOBAHOTO TEKCTY, B SKOMY IHUCbMEHHUIISI
posctaBisie kimrodi, kKomu: «Crokyca HexuTpa
Oyna / CaMuM I TOMaxoM J0JI0Hi. / A 6imomnaci
CBITJIAKY / 3a BTIXy CMEPTh Y MEPEXTIHMBIM JIOHI
[10, c. 427-428]. Tak, B OIHOMY 3 MOETUYHHUX
ypuski J[. OBEHC XyHOXKHBO 3MallbOBYE CaMo-
THICTb, BHOKPEMIIOIOYHM JIOMIHAHTHI ~O3HAKH:
XOIIOfI, THIIIA, PO3TATHEHICTH B 4aci, TOCTPUH, TOH-
KHH 3BYK: «XOJIOJIOM IUIEUYi OrOpTa€ THUILA», «TH
JIMIIE 3HAEIL,/ SIK caMOTa OPHHUTH,/ PO3MNOPOIIYE
MUTh/ Ha MuTi/ 6e3 kparo i kiHips [10, c. 258].

M. OBenc y pomani «Tam, e criBaroTh pakm»
pPOOUTH CAMOTHICTh AKTUBHUM Ha4ajoM, 3aTHUM
3MIHMTH Jr0AeH. Xapakrep 3MiH FOJIOBHUM YHHOM
3aJIeKUTh BiJI OCOOMCTOCTI 1 30BCIM TPOXH — BiJ
noBkuwst. Tak, Kas Ta il mama 3myieni Oynu
CTaTH CaMOTHIMH, ane y BUunajaxky /xynien camo-
THICTh OTpUMaJia JECTPYKTUBHUH Xapakrep, a y
Bunazky 3 Kaero — tpancdopmyrounii. ¥ MOMEHT
OTPUMAaHHs 3BICTKM PO 100 Mamu Kas mpu-
piBHIOE ce0e 0 caMOTHOCTI: «Sl 1 € CaMOTHICTBY
[10, c. 286].

VY pomani «Tam, e cHiBalOTh pakuy» MOXKHA
BUOKPEMHUTH HABITb II€BHI «CTYICHI» CaMmo-
THOCTI. Tak, y TIOpeMmHiil kamepi 0e3 MOXin-
BOCT] GaunTH yiro0lIeH1 Mapiui AiBYnHa Bi4yIa
a0COJIOTHICTD IBOTO BIMUYTTs: «JIMII OMMUHUB-
IIMCh 3a IpataMu 0e3 mpaBa BUNTH Mij 3aCTaBy,
BOHA [IOBHOK MIPOIO yCBIJOMMIIA BCIO [NIMOUHY
cBoei camotHocTi» [10, ¢. 340]. Iouyrrs npupe-
YEHOCTI Ta CAMOTHOCTI MPOSIBISIETHCS TAKOXK 1 B
emizoni, 1e Kas ouikye BUPOK TIPUCSAKHHX: «Oui-
KYBAHH:I Ha BEPIUKT y CBOTi BJIACHII1 CIpaBi I1po
BOMBCTBO B1JIKpHJIO 1 CAMOTHICTb 30BCIM 1HIIIOTO
raTyHKy. JlyMKH Ipo Te, )KUTHME BOHA UM IIOMPE,
Maiike Ofpa3y HAKpHIIa MOTYTHs XBHILS CTPaxy
Ha 0esyiid NPHHICIIHIX POKIB JMIIMTUCS Bii-
PBaHOIO BiJl CBOiX MapuiB. bes aiiok, 6e3 mopsl,
6e3 3ipok» [10, c. 403]. IIpu usomy JI. OgeHc,
BUKOPHCTOBYIOUM JIpamMaTH4Hi [PUAOMH, IIij-
BUILY€E TPAJyC HAIPYTH, [EPEPAXOBYIOYM PI3HI
NoApOOUIll MPOSIBY CAMOTHOCTI B IOIEpPEIHi
poku. Ilicis mporosiomeHHst BUPOKY MEPCOHAK,
a 3apa3oM 1 YuTay, epeKuBae KaTapcuc.

BucHoBku. PeTpocneKTHBHa MO3UIS HEMdi-
€reTMYHOTO OIIOBiJlaya-crocTepiraya J103BOJISE
YUTaueBl 30CEPEAUTH yBary He TaK Ha CIIOCO-
Oax HapaTyBaHHs IO, CKIIbKM Ha TOBEIiHII
repoiui. J[o Toro x, posymiemo, mo Kas cucre-
MaTUYHO IIYKa€ B MPHUPOAL MOSICHEHHS BUYHHKY
Mmarepi, sika He MOBEPHYBLINCH, IOJUIIMIIA JIITSH
Ha CaMOCTIHE BIXXMBAaHHs, Npupekia Karo Ha
camoTHicTb. [loeTnka caMOTHOCTI peani3yeTbes
Ha PI3HUX PIBHAX XYJAOKHBOI CTPYKTYPH POMaHy
«Tam, ne ciiBatots paku» Jl. OBEHC — CIOXKETHO-
KOMIO3MLIHHOMY, MPOCTOPOBO-YACOBii oOpra-
Hi3awii, cucremi mepconaxis. Llto ek3ucreH-
LIHHY Kareropito CXaparepu3oBaHO NEPEAyCiM
Ha NPUKJIal XKiHO4YMX obpa3iB Tekery — Kai Ta
ii marepi. IIpu4uH caMOTHOCTI TOJIOBHOI repo-
iHi HUMAIO. Hepenycim — ne autsyi TpasMmH,
OB’ s13aH1 3 HACWJUIAM Y CiM’1, BTpaTolo Marepi, a
3roIoM — yCiX pifHUX Ta Oau3bKuX. CaMOTHICTh
Kai cynpoBopKyBasiacsi TakoX JOTUYHUMH €MO-
isAMU- eK3I/ICTeH]_IiaHaMI/I — CTpaxoM, CYMOM,
Tyroko, HOCTaJIbri€t0, po3uapyBaHHsAM. OpHak
HAMMOTYXKHIIIMKA ~ €K3UCTEHIiaJl  JIFOJICHKOTO
OyTTs, — 11000B, — AK JIEMOHCTPY€E HapaTUBI30-
BaHa iCTOPis, yce Joae.
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VERBALIZING INCLUSIVITY IN VIRTUAL CORPORATE
DISCOURSE OF PROCTER & GAMBLE

The article aims at exploring the ways of verbalizing the concept of inclusivity in virtual corporate discourse.
The novelty of the research stems from the fact that though inclusivity is one of the cornerstones of progressive
organizations in the 2 I*' century, it has not yet been considered from a linguistic perspective in corporate discourse.
The research is based on a sample of texts collected with the help of continuous sampling from the official website
of Procter & Gamble (P&G) corporation. The sample undergoes content analysis that enabled to single out the
language units expressing the inclusivity concept. The final stage of the research draws on discourse analysis that
helps to correlate the findings with ongoing social trends and to incorporate P&G's online discourse in a broader
social context.

The analysis has uncovered several ways of verbalizing the inclusivity concept in the sample. First of all, inclusivity
presupposes unity and cohesion within the company as well as humanity on the whole. The sample abounds in the inclusive
first-person pronouns we and our that imply the personnel’s cohesion and solidarity. The frequency of the inclusive
pronouns is incomparably (over 20 times) higher than the usage of the second person pronouns or direct nominations
such as P&G. The pronominal way of expressing inclusivity is complemented with the extensive use of lexical means that
deliver the idea of unity and solidarity. Besides the lexemes inclusivity and inclusive, here belong such morphologically
diverse items as community, together, all, mutual and to share. Remarkably, inclusivity may embrace not only P&G 5 staff
but also every human being, which is expressed in the sample with the noun humanity or the phrase all people. P&G s
website claims that the corporation non-discriminatively includes the social groups (women, the disabled, people of color,
LGBT+ people) whose recognition is considered to be a marker of inclusivity in the 21* century.

In addition, the concept of inclusivity acquires a spatial dimension: the sample contains passages that emphasize
the worldwide scope of P&G'’s activity. This omnipresence is verbalized with prepositional phrases, in particular,
those with the noun world (e.g., around the world) and the adjective global.

Thus, the concept of inclusivity is consistently verbalized in P&G's online corporate discourse. Further study
may examine the multimodal aspect of expressing inclusivity in corporate texts.

Key words: corporate discourse, inclusivity, concept, verbalization, lexeme.

Tersina Yarok, Cepriii baokin. BEPBAJIIBALIA IHKJIIO3UBHOCTI Y BIPTYAJIBHOMY
KOPIHOPATUBHOMY JUCKYPCI KOPIIOPAIIl PROCTER & GAMBLE

Cmamms npucesuena 8U8UeHHI0 WIAXie sepoanizayii Konyenmy inclusivity y ipmyaibHOMy KOPROPAMUESHOMY
ouckypci. Hoeusna 0ocniodcents nonsizae 6 momy, wo Xoua iHKIO3UGHICHb € HAPINCHUM KAMEHEM NPOSPECUBHUX
xopnopayiti y XXI cmonimmi, yeii KoHyenm wje He 8UCBIMII0BABCS NIH28ICIMUKOIO HA MAmMepiali KOpRopamueHo2o
ouckypcy. Jlocnioicenns ipyHmyemuvca Ha meKCmax, 8i0iopanux Memooom cyyinoHoi ubipku 3 oiyitnoeo éebcalima
xopnopayii Procter&Gamble (P&G). [lo mexcmis 6y10 3acmoco8ano KOHMEHM-AHANL3 305 GUAGLCHHS MOGHUX
00UHUYD, AKI 8UPaAdICAiomb Konyenm inclusivity. 3axniounuii eman O00CHIONCEHH SUKOPUCIMOBYE OUCKYDCUBHULL
aHanis, AKULL 0ONOMazae 3icMasumu pe3ynomamu 3 CY4acHUMU COYIANbHUMY MPEHOAMY MA BRUCAMU 8IPMYATbHULL
ouckypc kopnopayii P&G'S y 3aecanvnuil coyianbHuii Konmexcm.

Y npoyeci pobomu 6yno suseneno xinvka wasaxie eepbanizayii konyenma inclusivity y eubipyi. Ileput 3a éce,
inclusivity nepedbauac e€Onicmb ycepeouni xomnauii ma modcmea 6 yinomy. Texcmu, sxi micmsamb yucenbHi
BUNAOKU BICUBAHHS THKTIIOZUBHUX 3AUMEHHUKIE Neputol 0cobu we ma our, IMIIIYUMHO 6KA3YIOMb HA CONIOAPHICMb
ma eonicmb nepcouany. Yacmommuicme iHKIIOZUGHUX 3AUMEHHUKIE He3pieHAHHO euwia (Dinvw uixe y 20 pasig)
30 GUKOPUCMANHS 3aUMeHHUKI8 Opyeoi ocobu abo 6e3nocepednvoi nominayii kopnopayii P&G. Bupaoicenns
IHKTIIO3UBHOCTI 3AUMEHHUKAMY OONOBHIOEMbCS WUPOKUM BUKOPUCTIAHHAM DI3HOMAHIMHUX TeKCUYHUX 300018, AKI
nepeoaromsv 3HauenHs eonocmi ma coaioaprocmi. Oxpim aexcem inclusivity ma inclusive, 00 maxux Hanexcamo
Mopghonoeiuno pizHopioni oOunuyi community, together, all, mutual, to share. Cnio 3a3nauumu, wo inclusivity mosce
sxmouamu 6 cebe me minvku npayisnuxie kopnopayii P&G, ane il yce 1100cmeo, wo BUpaxicacmuvcs iMenHuKom
humanity abo crosocnonyuennam all people. ¥ mexcmax eubipku pospizHawOmMbcsa mi COyianvhi epynu (HCiHKU,
00U 3 0OMEIHCEHUMU MOANCTUBOCMAMU, pacu ma npedcmasnuku JIT'BT+ cninbnomu), GU3HAHHS IKUX 88ANCAEMBC
Mmapxepom norimuxu inkaozugnocmi y XXI cmonimmi.
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Konyenm inclusivity mae i npocmoposuii eumip: 6ubipka micmumbe @pacmenmu, 5K HA2OLOULYIOMb HA
csimosomy macuimadi oisnvrocmi P&G. [[a ides scrooucyunocmi 6epoanizyemupcs 3a 00NOMO200 NPUUMEHHUKOBUX
C0BOCNONYYEHb, 30KpeMa 3 imenHukom world (nanpuxnao, around the world) ma npuxmemuuxom global.

Omoice, KoHyenm inclusivity nociiooeno 6epoanizo8ano 6 GipmyanbHOMy KOPHOPAMUSBHOMY OUCKYPCE KOMRAHIT
P&G. IlepchekmuHuM HANPAMOM NOOANLUIO20 OOCHIONCEHHA MOdice Oymu 6USUEHHS MYIbMUMOOAILHO2O0
supaoicentsi KoHyenmy inclusivity 6 KOpnoOpamueHux mekcmax.

Knrwouoei cnoea: xopnopamuenuii OUCKYpc, IHKIIO3UBHICTNG, KOHYEnM, 8epoanizayis, 1excema.

Statement of the Problem. Despite their
unquestionable global leadership as employers
and goods and service providers, transnational
corporations make considerable efforts to build
their positive image and present it to consumers,
partners and potential employees. The Internet
is probably the key source of information about
a company and, therefore, Internet pages are
nowadays the main platform where companies
are engaged in image building.

A large share of content delivered through
official corporate sites does not deal with
the company’s products but rather with the
company’s culture (values, structure, history,
etc.). This information is supposed to construct
the company’s positive image. Hence, corporate
websites are designed to attract the best workforce
and business offers in the competitive global
market. One of the techniques of positive image-
building is presenting a company as the champion
of the latest social trends and inclusivity belongs
to the progressive ideas of today.

Research review. Corporate discourse is
defined as a purposeful communicative activity
that takes place in an organization, abides by
the organization’s culture and aims at unifying
behavioural patterns of the company’s employees
[16, p. 4-5]. Corporate discourse is studied
from a variety of perspectives: ethnographic
approaches use interviews and observation
to uncover relations that underlie immediate
contexts and reveal a broader social picture;
intercultural approaches research the interplay
of ethnic cultures within multicultural corporate
settings and undermine the belief in culture-
silent corporate discourse; multimodal studies
explore the fundamental role of signs in corporate
meaning-making; discourse analysis embeds
corporate discourse in a broader social context
[1, p. 2-4]. Different approaches may be applied
to a variety of genres within corporate discourse:
job advertisements, job interviews, orientation
sessions, employee newsletters, press releases,
stakeholder meetings, annual reports, etc.

There are two sides to corporate interactions:
internal and external. It is difficult for
researchers to obtain access to internal corporate
communication. One of the few studies in this
area belongs to Lischinski [7] who applies
critical discourse analysis to look into the
training materials provided to new employees
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of a British corporation. The sample displays
the company’s intention to brand its employees
as ‘partners’, to emphasize its uniqueness and
reciprocal relations with the personnel and, in
effect, to downplay the chain of command. Thus,
discourse analysis reveals employee branding
as «a highly problematic discursive practice; it
can be seen as an attempt to ‘mould’ employees’
minds by co-opting them to think and behave
in the ways desired by the corporation, which
essentially turns them into a commodity ready
to be used as a competitive advantage for the
increase in profits» [4, p. 674]. Another research
examines internal corporate communication at
Netflix after the release of The Closer and the
public debate over the corporation’s progressive
culture and its promotion of diverse content [5].

Recent studies examine other internal issues
that affect performance and are primarily of
discursive nature, namely the detrimental effect
of supervisors’ verbal aggressiveness [15] and
controversies over gender quotas in corporate
boards [6].

The Internet is the arena of external
corporate communication accessible to global
audiences. Breeze notes that companies employ
multimodality and carefully design their virtual
presence through «about us» sections, mission
statements, social  responsibility  reports,
etc. [1]. Thus, organizations virtually construct
and negotiate their identity, deal with public
concerns and interact with the world outside
the company’s premises. So-called ‘employer
branding’ strategies are constantly fended for, if
they are effective, they attract better candidates
to fill in vacancies [3].

Studies of corporate = communication
concentrate on the lexical content of business
texts and relate their lexical peculiarities
(for example, numerous abbreviations) to
communicative settings of business interactions
where brevity equals efficiency [20]. Some
researchers approach corporate discourse from a
pragmatic perspective. These studies employ the
Gricean Cooperative Principle and the Politeness
Principle to compliance codes of US companies
and conclude that these documents follow the
four cooperation maxims and the five politeness
maxims [19]. Focused on linguistic peculiarities
of virtual discourse (e.g., emails, chats, video
conferences) produced by corporate subjects,
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researchers analyze language use on social
media for PR purposes, namely corporate image-
building, formation of public opinion, internal
and external communication [17].

Some scholars adopt the perspective of
cognitive linguistics and look at a company’s
discourse as a phenomenon based on a set of
metaphors. Thus, Ivantsiv analyzes online
English-language press releases of the world’s
leading cosmetic companies and uncovers a
set of anthropomorphic conceptual metaphors
within the metaphorical model «Business is a
human being» that underlies the image-making
discourse of these companies. According to the
linguist, the model «enables image-makers to
develop a powerful image of a cosmetic company
as a perfect organism» [18, p. 181]. In other
words, drawing on the complexity of the human
organism that combines basic physiology and
sophisticated processes of human social activity,
PR practitioners present cosmetic business by
referring to the clear-cut axiological system
familiar to their consumers.

The objective of the article. The objective of
this article is to analyze the means used on the
official website of Procter & Gamble corporation
within the branding strategy aimed at presenting
inclusivity as the company’s hallmark. To achieve
the objective, the research employs conceptual
content analysis and discourse analysis to texts
from P&G’s official corporate website. The
sample contains over 5,000 words.

Main text. The Cambridge online dictionary
defines inclusivity as «the fact of including all
types of people, things or ideas and treating them
all fairly and equally» [2].

P&G’s intention to present the company as
a collective body is obvious from the very title
of the Who we are section that contains the
inclusive first-person personal pronoun we. Table
1 below provides the quantitative analysis of
the usage of inclusive first-person personal and
possessive pronouns we/us and our, the second-
person personal and possessive pronouns you
and your as well as the company’s name P&G in
the sample:

LEXEMES FREQUENCY in the sample
we 246
us 143
our 186
you 12
your 5
P&G 51

Fig. 1. Quantitative analysis of inclusive first-
and second-person pronouns and P&G name
in the sample

Permeated with the inclusive first-person
pronouns, the text delivers the ideas of solidarity
and continuity: the 185-year-long corporate history
is told smoothly by the collective narrator: For
more than 185 years, we've challenged the norm
and inspired the future — from the products we put
on the shelf to the people we bring on our team [10].

Though there are sections with ‘impersonal’
titles (e.g., 4 corporate force for good, A company
that puts people first), they are followed with
subtitles full of inclusive pronouns: Our
employees have been the driving force behind
our support for our environment, communities,
and people — a practice that has been ingrained
in our culture for over a century, What allows
us to be one of the largest consumer goods
companies in the world is filling our buildings
with passionate, inspired, motivated people who
believe in doing better than good, every day [10].

The ideas of inclusivity and company as a
unity are also verbalized with the help of the
nouns inclusivity and community, the adjectives
inclusive and mutual, the adverb fogether, and
the verbs to share and to unite: We believe in
diversity & inclusion. That’s why we support it
however we can — from creating flexible work
schedules for our employees to building inclusive
playgrounds... We believe in the power of diversity
and the impact we make when we come together
united by shared values and purpose [10]; We
believe that doing what is right for the business
with integrity will lead to mutual success for
both the Company and the individual. Our quest
for mutual success ties us together [12]; It will
take all of us, working together, to make a bigger
impact that benefits all of us... Together we can
make lasting systemic change for racial and
ethnic equality... We aspire to build a world free
from gender bias for us all [9]; We started with a
commitment to use our voice as a force for good
and a force for growth by accurately portraying
ALL people in our advertising [14].

It is noteworthy that the noun Aumanity may
be a contextual synonym for all: We 're using our
voice to drive acceptance, inclusion and love for
humanity [9].

The formula of success is presented visually
as an equation of the organization itself and
an employee that yields mutual success (see
Figure 2). The image implies complementarity
and equality of the two components that lead to
prosperity:

wTu

PG e M)

—
-
“ece®

Fig. 2. Visualization of success at P&G [13]

97



Haykosi npaui MixxpezioHansHoi akademii ynpasniHHs nepcoHanom. Ginonozisa

Bunyck 2(12), 2024

Remarkably, though this image features the
individualistic me and expresses appreciation
of an individual, it is quickly overridden by the
avalanche of statements that celebrate teamwork,
sharing and solidarity. Me is related to diversity,
yetthe discourse presents diversity as a patchwork
of'social groups that are distinguished as valuable
and equal. Hence, the Diversity in Workforce
section contains data on the representation of
gender, ethnic and racial groups in various
corporate positions [8], whereas the section
titled 4 company that puts people first offers data
on P&G’s policies to advance not only gender
equality but also guarantee rights of members
of the LGBT+ community and the disabled
[10]: Two years before the U.S. government
mandates it, we initiate a diversity program for
all employees—providing training and support to
grow leaders regardless of sex, race, or religious
orientation [10]; We're making progress each
day, and recognize we have work to do to make
our company, brands, and services even more
inclusive for people with disabilities [11].

Thus, inclusivity isachieved by acknowledging
various social groups and allowing the employees
to claim membership in these groups in corporate
settings.

It is noteworthy that inclusivity has both
social and spatial dimensions. While the social
dimension means employing and acknowledging
various social groups, the spatial dimension
presupposes that the company’s activity
embraces large territories. P&Gis a transnational
corporation whose products are manufactured
and sold worldwide, which is consistently

stressed in the website texts. The primary means
used to deliver this idea are the noun world
that appears in adverbial modifiers of place or
as an attribute as well as the adjective global:
We recognize that representation enables us to
understand and serve the billions of consumers
around the world [8]; We will provide
branded products and services of superior
quality and value that improve the lives of the
world’s consumers... [12]; Global workforce
representation by gender: (...) more women are
members of P&G s Global Leadership Council,
hold Executive Leadership roles, and in global
management positions compared to 2015 [8].

There are other, less typical ways of
delivering the idea of the all-embracing scale of
the company’s activity, e.g., the adverbial phrase
inside P&G and beyond in We aspire to build a
disability confident culture both inside P& G and
beyond [9].

Conclusions. The analysis of P&G’s official
website presents a study of external corporate
discourse aimed at building the company’s
positive image for the public. The concept of
inclusivity presented in P&G’s texts is twofold:
it has social and spatial dimensions. Socially,
the company claims to recognize and treat non-
discriminatively all social groups and minorities;
spatially, the scope of the company’s activity
embraces the entire world. These two aspects of
inclusivity are verbalized by a set of numerous
lexical means ranging from inclusive pronouns
to prepositional phrases. The research may
be furthered by studying multimodal ways of
expressing inclusivity in P&G’s discourse.
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JOKTOp HayK 3 COLialbHUX KOMYHIiKaliii, 1oueHT, npodecop kadenpu inpopmaiifHoi Ta COliOKyIbTYpHOT
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COLIOKOMYHIKATUBHUMN ACHEKT BUJIO3MIH
IF'EHAEPHO-OPIEHTOBAHOI'O KOHTEHTY
Y COUIAJIBHIN PEKJIAMI

Hayxose docnioscenns 30cepediceno Ha meopemuyHoMy ananizi icmopii po3eumky eeH0epHO-0OPIEHMOBAHO20
KOHMenmy y CoyianbHili peKkiami ma GUOKPEMIeHHI KII0Y0B8UX emanis io2o po36UmKY.

Mema. Teopemuuno obIpyHmysamu emanu po36UmMKY COYianrbHOI peKaamu Ha 2eHOEPHY MeMamuKy 8 YKpaiti.

Memooonoezis. Bukopucmano npunyun icmopusmy, wooo 8Us4eHHs. OUHAMIYHO20 PO3GUMKY SGUA 2eHOEPHO-
OPIEHMOBAHUL KOHMEHM V COYIATbHIU PEeKAAMI, MEMOO MEePMIHOI02IUHO20 AHANIZY, UWO0OO0 OOCTIONCEHb NOHAMb (CO-
YlanbHa pexnamay, «2eHOepHO-OpPICHMOBAHA COYIANbHA PEKNaMay, Meopemuiuna 6a3a 00CIiONCEHHs IPYHMYEMb-
€5l HA COYLOKYIbMYPHOMY (O0CHIONCYBATUCS COYLOKYIbIMYPHI ACREKMU 3MIHU COYIANbHUX YIHHOCMEU, KYIbNYDHUX
K0O0i8 Y peKNaMHUX NOGIOOMIEHHAX), COYIOKOMYHIKAMUBHOMY (8U3HAUEHI 0COONUBOCMI 2eHOEPHO-OPICHIMOBAHO20
KOHMEHMY 8 PEeKIAMHUX KOMYHIKaYisAx) ma 2eHoepHomy nioxooax (00cniodxcysanacsa eeHOepHa npobremamuxa 6
coyianvHil pexnami). Memoo KoHmenm ananizy UKOPUCIMAHO OISt OOCTIONCEHHS YKPAIHCHKOT CoyianbHOl pexiamu
Ha 2eHOepHy MeMamuxy.

Hayxosa Hosusna. Buodineni emanu po3eumky 2eH0epHO-0PIiEHMO8AH020 KOHMEHM).

Knrwouoei cnoea: memoo, coyianvna pexnama, eeHoep, pexiama, nogioOMaeHHs, COYIaNbHUT MOMUB.

Viktoriia Chekshturina. SOCIO-COMMUNICATIVE ASPECT OF CHANGES IN GENDER-
ORIENTED CONTENT IN SOCIAL ADVERTISING

Introduction. The research focuses on the theoretical analysis of the history of the development of gender-
oriented content in social advertising and the identification of key stages of its development.

Aim. Theoretically substantiate the stages of development of social advertising on gender issues in Ukraine.

Methods. The principle of historicism is used to study the dynamic development of the phenomenon of
gender-oriented content in social advertising, the method of terminological analysis, to study the concepts of
«social advertisingy, «Gender-oriented social advertisingy, the theoretical basis of the study is based on socio-
cultural (studied socio-cultural aspects of changing social values, cultural codes in advertising messages), socio-
communicative (identified features of gender-oriented content in advertising communications) and gender social
approaches advertising). The method of content analysis was used to study Ukrainian social advertising on gender

issues.

Results. Stages of development of gender-oriented social advertising are highlighted.
Key words: method, social advertising, gender, advertising, message, social motive.

ComianbHi mpoOieMu, MOMIX SKHX 1 J0C1 3Ha-
XOZIHUTBCS FeH/ICPHA HepiBHiCTL BiZICYTHICTBb 30a-
JIAHCOBAHOTO plBHOl‘IpaB o, CIIPHSIOTH aKTyaJi-
3au11 yBaru akTUBHOT TPOMAJICHKOCTI J0 MOIIYKY
JieBUX 3aC001B 0OTOBOPEHHS HAaraJIbHUX MUTAaHb
Ha reHaepHy Tematuky. OgHuM i3 e(eKTUBHUX
IHCTPYMEHTIB JIOHECEHHS COIaIbHO-BAKIMBUX
MOBIOMJICHb JIO CYCIHLIbCTBA BBAXKAETHCS COIli-
anbHAa pekiama. 3aco0H COIalIbHOI PEeKIaMU
JIOTIOMAraloTh pO3MOYaTy A1ajior 3 0OTOBOPEHHS
MEBHUX >KUTTEBUX CHUTYaIliii, HAOYHO JEMOH-
CTPYIOTh HasIBHICTh MPOOJIEMHOTO TOJIsl, CTILTEHO
3 TPOMAJIOI0 IIYKAIOTh HUISAXH BUXOMY 13 MEBHUX
KpU30BUX CTaHIB.

AKTyam:«:yeMo yBary Ha 3MICTOBHOMy KOM-
IIOHEHT] COLIAIBHOI peKiamu, SIKui BI/I,I(OSMI-
HIOETBCS, B 3QJICKHOCTI B ICTOPUYHHUX nomn
Ta COI.[IOKyJ'IBTypHOI‘O KOHTEKCTY. 3MiICT MOBI-
JOMJICHb Y COLiaJbHIA peKiIaMi 3[aTeH CIIOHY-

100

KaTu CyCIIbCTBO 10 3MIH, NPUBEPTATH yBary
0 TPOOIeM NEBHUX IPYIl HACEJICHHS, BUPILIY-
BaTU IIBUAKO 1 €(PEKTUBHO CKIAJHI CYCHUIbHI
3aB/laHHs1. AKTUBHE BUBYCHHS CBOJIIOLLT PO3BUTKY
COLIaIbHOT PEKJIaMHu, OCOOMMBOCTEH CTBOPEHHS
KOHTEHTY, CIPHATAME YAOCKOHAICHHIO 3aco0iB
PO3pOOKH COLiAIBHO-3HAYYILHX [TOBIJOMIICHD.

3HauHUil BHECOK Y JIOCHIKEHHS COLalIbHOI
pexsiamu 3poouinu ykpainceki aBropu: O. byra-
rosa, H. I'puitora, /1. OnrapxeBcbkuii, €. Pomar
Ta 1HIII.

[Ipore y mpausx HayKOBIIB 3aJIUIIAIOTHCS
HEJIOCTaTHbO BHUCBITJICHMMHU IMTaHHS, SKi
OB’ s13aH1 camMe 3 0COOIMBOCTSAMU 1CTOpIi PO3BU-
TKY KOHTEHTY COLIaJIbHOI PeKJIaMU Ha TeHIEPHY
TEMAaTHUKYy.

Merta poborn — TEOPETHYHO oOI'pyHTYBaTH
eTalu PO3BUTKY COLIaJIbHOI peKJiaMd Ha TI'eH-
JIepHYy TEMaTHKy B YKpaiHi.

© Yexmrypina B., 2024
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Meroau nocuikennsi. BukopucraHo npus-
LM ICTOPH3MY, LIOAO AOCIIDKCHHS JIHHAMIY-
HOTO PO3BUTKY SIBUINIa — COLliajbHA peKjama Ha
TeH/IepHY TeMaThKy. OHTONOTIYHHA (eHOMEH
COLIIAJIbHOI PEK/IaMH HE € CTaTHYHHUM, BIH PO3-
BUBAETHCA B Yaci Ta HpOCTOpl Hpunuun po3su-
TKY COLIQJIbHUX 1€l IPOBOKY€ 3MiHYy KOHTEHTY
COLIaIbHOT pEKJIaMHU.

MeTox TepMiHOIOTIYHOTO aHanisy, 103BO-
JIUB 30CEPE/IUTUCS HA OHTONOTIYHOMY BHMIpi
«COLIAIIBHOT PEKIIaMU» Ta BUOKPEMHTH TOJIOBHI
O3HAKH T'€HJCPHO-OPIEHTOBAHOTO KOHTEHTY B
coLiabHINA peKIami.

Teopernyna 6aza AOCIIIKCHHS [PYHTYEThCS
Ha COLLOKYJIBTYPHOMY I1JIXO/11 10 BUBYCHHS €Ta-
1B PO3BHUTKY CoLianbHOI peknamu, Ilomitnani
OJil, racia COLIOKYJIbTYPHOIO JHUCKYpCY, B
IICBHI iCTOPUYHI MOMEHTH JCTEPMIHYBAIIN PIi3Hi
KOMYHIKAaTHBHI 3ac00HU, SIKi BUKOPHCTOBYBAJIUCS
pu po3poOui couianbHol peKIamy. Tpancdop-
Mallisi COLUAIbHUX LIHHOCTEH 00yMOBIOBAIIA
3MiHy KyTbTYPHHX KOZIB, SIK 1 IIEBHI KyJIBTypHi
10/ii, B CBOIO Y€pry, BIUIMBAIN HA 3MiHY COLL-
albHUX MpIOPUTETIB B OLIHIOBAHHI €TaJOHHOI
MOBE/IHKH Cy0’€KTIB COLIAIBbHUX KOMYHIKALIi.

Pesyabraru pociaigxenns. IIporopexnama
Ha ICHJCPHY TEMATUKy Io4aja 3apOKyBaTHCs
pasoM 3 neprunmu BiTisaisMu. llonaimenure,
30eperucss TMPHUKJIAAM  COLIANbHOI peKIaMu
aHTUYHOCTI, sika Oyia 1OB’si3aHa 3 MATPiOTHY-
HUM BHMXOBaHHSM HaceleHHs. «Bmepure cowi-
aJbHa PEeKJIaMa y Cy4acHOMY PO3YMIHHI OHSTTS
Oyna 3actocoBana ypsuom CIHA minx uwac I'po-
MazsHebKOI BiiiHu (1861-1864 pokn). Pexiama,
AKy razetd Ha [liBHOUl KpaiHu po3MillyBajH Ta
MoIMpIoBaiy Oe3MmIaTHo, 3aKivKana a0 300py
KOILITIB Ha MiATPUMKY BiiiHuU. Lle#t cnoci6 Bus-
BUBCS BKpail e()eKTUBHUM, 3aIlyCTHUB LTy HU3KY
HOBHMX PEKJIAMHHMX KaMIIaHii Ta crpusB mepe-
MO3i @enepaun» [3]

BriMm, iHIII ZOCTITHUKY BBaXKaIOTh LIEH MpHU-
KJ1aJ{ CKOpILle 3pa3KOM MPOIaraHIH, Ha3HBAKOYH
IepLIOKO B icTOpIi couianbHy pekiamy 1906 poky,
CTBOPEHY I'POMA/ICHKOIO OpraHizaiiero «Amepu-
KaHChbKa IMBUIbHA acolliamis», sika 3akKiuKaia
3axucTUTH Hiarapchkuii Bomocmaj Bif IIKOIH,
110 3aBIA€THCSA CHEPIreTUYHUMU KOMITaHisiMH [4].

IcTopuuni momii, COIIOKYNBTYpHa CHUTYya-
Iist, IOMITHYHI i;[eann MOCTIHO CTBOPIOIOTH
oOpasu sl HacmigyBaHHs 1 (OpPMYHOTbH era-
JIOHHY MOJIeJIb IOBEIHKH. «lcTopis couianbHOL
pexnaMu B YKpaiHi MOYMHAETHCS 3 peBomoLuH
1917 poky, (BapTo BIAMITMTH ariTauiiiHi Iula-
katu YHP Ta xomynicTuuHoi maprii) i ¢opmy-
eTbest y 1920-X pokax, TICHO MOB’S3YIOYHCH 13
MacoBoto npomnaragaorw CPCP, ska crocyBanacs
0araTbOX TE€M: 11€0JIOTIYHE BUXOBAHHS, KPUTHUKA
HEKOMYHICTHYHUX PEKHUMIB, ariTailis 10 mpari,

aHTUpeiridHicTs Towo. Kpim uporo, posrmo-
BCIOJDKCHUMH TEMaMHU COLIaJIbHOT peKsIaMH Oyiu
300pOBUH CIIOCIO KUTTS, OOpOTHOA 3 HErpPaMoT-
HICTIO, 30epeXeHHS HABKOJHIIHBOIO Cepell-
oBuIIa Tono» [8].

Came moaii mouatrky XX CT., 3MiHH MOJIi-
TUYHOIO yCTPOKO, 3arajlbHOI COLOKYJIBTYPHOL
CHTyalll, CTBOPIOIOTb HOBI 1€y MOBEAIHKH
JKIHOK 1 CLIPAIMOBAHI Ha [O0JIaHHS CTEPEOTHIIIB.
CrepeoTuiiHi reHIepHI arpuOyTH BBaXKaIUCA
«CTIPaBXHIMH» HE TUIBKH TOMY, LIO iX CHpUK-
MaJIH SIK JIeTePMIHOBAHI, ajie TaK CaMO TOMY, IO
CYCHUIBCTBO NMPUHLLIO 0 OAHOCTAHHOI AyMKH
PO ICTHHHICTH LUX cTepeorunis. Craii 3pasku
OBEIHKH, B SIKMX [PUCYTHI BC1 PUCH KOJICKTUB-
HOI ySIBM «IIPaBUJIBHOCTI», Y TOMY YHCII i IeH-
JIepH1 CTEPEOTUIH, 3aBKIH (POPMYBAINCST METO-
noMm BriopoOanHs. Konm ¢aktu HeoqHO3HAuHI,
«ICTUHA» BU3HAUYAETHCSA MLUIAXOM COLIAJIBHOIO
KOHCeHCyCy. TakuM 4YMHOM, KOHCEHCYC OJHO-
YaCHO BU3HAYAE 1 MiATBEPIKYE TYMKHU 1HAUBITY-

YMIiB.
I'ennepHi crepeoTunu NPUKMHATI  BCIMA
WICHAMH CyCHUIbCTBA, HABISHI peniriiiHuMu

ZOTMaMM IIPOTAIOM [BOX THUCSYOMITh, HOYAIIH
Ni1ABaTHCSL AHANI3Y 1 OCMHCICHHIO, TOMY L0,
Ha PiBHI CBIZIOMOCTI 1 CIIOCTEPEIKCHHS 32 IOBCSK-
JICHHUM JKUTTSIM, B SIKOMY HYOJIOBIKAM 1 KiH-
KaM BIJIBOAMJIMCSL HEPIBHI POl i cTaryc, craiu
3’SBISATUCS HOBI (DOPMH MTOBEIIHKU.

Bunainumo nepimii eTan po3BUTKY KOHTEHTY
CoLlialbHOI peKJIaMH Ha TE€HAECPHY TEMaTHKY —
cy0’extuBisauis renaepy. JKiHka crae akTHBHUM
Cy0’€KTOM CYCHUIBHOTO KHTTA. Y  peKiami
BUCBITIIIOETHCSL 00pa3 KIHKM 3 aKTHBHOIO IPO-
IPECUBHOIO MICIEIO Y COLIIYMI.

VY Tabm. 1. po3MileHO O/1HI 3 MEPIINX 3pa3KiB
couianabHOI pexiaMu B YkpaiHi [7].

3a pafHCBKUX YaciB KIHKY aKTHBHO 330XO-
4yBajM IMpaloBaTH Ha BUPOOHMUTBAX 3apaju
3pOCTaHHs MPUOYTKOBOCTI €KOHOMIKH. I3 ykpa-
THCBKOI (OKIHKH-IOMOTOCIIONApKI»  (opMyBan
1HyCTpiaNbHuii 00pa3 «KIHKH-NPalliBHAKAY.

3 mpouecom JeMOKparu3anii, y mepion Hesa-
JICKHOCTI, I0YABCS 3HAYHUN PO3BUTOK I'€HAEPHO-
OpIEHTOBAHOI COLIANBHOI peKIIaMu. Y Cy4acHHX
YMOBaX ICHYBaHHS [POAaKTUBHOIO-CyCIIIbCTBA,
PeKIIaMOZIaBLIEM € HE TUIBKH JepiKaBa, a 1 He3a-
JIC)KHI TPOMAJICHKI Ta IIPaBO3aXKCHI opraisauii,
OnaroniitHi QoHIM, YCTaHOBH, lHlLllaTI/IBHl rpo-
MmaaaHu. lle po3muproe TemMaTtuky CoIialbHOI
peKJIaMU 1 CIIpUSIE€ 3aTyYSHHIO TPOMAJIN /10 00TO0-
BOPEHHSI CYCIIIbHO-3HAYYIINUX MTUTaHb.

Po3BUTOK pekaMHUX KOMYHIKaIlii, cOIlianb-
HOTO JKWTTSI, IOSIBa TPOMAJCHKUX 00’ €JHaHb,
CIPHSUIM  YPI3HOMAHITHCHHIO ~ PEKIIAMOBAHOIO
KoHTeHTY. CoLlialibHa PeK/IaMa cTajla IHCTPyMEH-
TOM IPOMAJICBKUX Ji4iB Y BUCBITJIICHHI COLliallb-
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Tabmuns 1

AriTaniiiHi niakaTy ik nepua couiajJibHa pekjiamMa B YkpaiHi [7]

Ne | TIpukimany ariTamiifHAX IJIaKaTiB

| Aritauiitauit rakar YHP (1917 p.)
Texer: «Uyxoro He X04y, CBOTO HE BiJIaM»

KOMHEIAMH IRt IS,

MIHKH HAITb V PAAH Pansucpkuii mnakar

Kﬂ OIEPALITH) S «Kinku, #aiTe y panu, KOMHe3aMH, Kooreparitoy. (Komuesam —
(KOMITeT HEe3aMOXKHHX CEJISH).

HUX npoOnem. IHdopmaniitnuii npoctip Harmo-
BHUBCSl HE TUIBKH PEKJIAMOIO HpO,I[yKTiB ane 1
PEKIIAMO0  CYCIIIBHO BaXIMBHX ieil. Jlemo-
KpaTH4Hi NpOLECH, IO BixbyBamucs B yKpa-
THCBKOMY CYCITUIECTBI, CIOHYKamu O(QOpMUTH
(popmar corianbHOI peKiaMu 1 Ha 3aKOHO/AB-
4oMy piBHI. IIOHATTS PO couianbHy peKIamy
pO3KpUBaEeTbcd B crarTi 12 3akoHy YKpaiHu
«IIpo pexnamy», mwo Oyra noxana 2003 p. [2].
Came micist 11b0r0, B YKpaiHi [OYHHAE CTPIMKO,
y MIOPIBHSIHHI 3 MUHYJIUMH POKaMH, PO3BUBATHCS
npodyeMaTnka CoLalbHOT PEeKIaMH.

Leit 3akoH nependavae MuIbru i ociO, sKi
0€30IUIaTHO BUPOOJSAIOTH 1 PO3MOBCIOKYIOThH
colianbHy pekiaMmy. Y 3aKkoHI TakoX 3a3Ha-
4eHo, 1m0 mioHaiiMeHme 5% edipy abo apyko-
BaHOI IUIOINII, BiABEACHUX A pekiamu y 3MI,
SKi TOBHICTIO a00 4YacTKOBO (hiHAHCYIOThCS 3
JepkaBHOTO ab0 MicIeBUX OOIKETIB, MOBU-
HH1 Oe30ru1aTHO OyTH BiJIBEJEHI IS COILIabHOT
pexiamu. Ha couianbHy pekiamy poO3IOBCHO-
JUKYFOTBCSI 3arallbHi BAMOTH 10 PEKIIAMH, IIepe-
OadyeHi 3aKOHOM: MPHUHIMI TOYHOCTI 1 TIPaBIu-
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BOCTi, JOTPUMAHHS CTHYHHMX, TYMaHICTHYHHX
1 MOPAIbHUX HOPM, BPaxyBaHHI Yy TJIUBOCTI
JITeH, sIKi MOXKYTb T00auuTH pexiamy [2].
Buainumo npyruii  eranm  poO3BUTKY TI€H-
JIepHO- opieHTOBaHoro KOHTCHTY B COL{JIBHIN
peKJ'IaMl 00’€KTUBHOI Cy0’€KTHOCTI. Y coliajb-
Hiif peKIaMi NpHILIAETECS yBara BCIM CTOPOHaM
BIIBHOI Ta OesMeuHoi camopeanisaiii KiHKH
y couiymi. Po3kpuBaroThCs 1i JyMKH, CTpaxi,
3aMOBYCHHI KPH30BI CTaHH, NpUXOBaHi Mpii. [if
HaJIa€ThCs [IPABO CaMOJCTEPMIHALLIT CBOTO Oy TTSL.
Crorogni VYkpaiHa Ha Jep)KaBHOMY piBHI
noainse npuHiunu OOH y HeoOXxigHOCTI 326€3-
NEYCHHs] HeJUCKPUMIHALl Ta aKTUBHO MPOBO-
JUTh TEHJEpHY MOJITHKY. YKpaiHChbKe 3aKOHO-
JTaBCTBO, SIKE B3sJI0 B OCHOBY 3arajbHOBH3HAHI
Mi)I(Hapo,I[Hi HOpMU (Taki, sK 3arajnbHa JieKua-
pauii npas JrofuH, KOHBEHLIs PO MOMITHYHI
npasa KIHOK, KOHBEHIs 1PO JIKBIAALIIO yCIX
(hopm AMCKpUMIHALIT [{OI0 XKIHOK TOLLO) BBaXKa-
€TbCsI IPOTPECHBHUM Ta IHKIFO3UBHAMH. BriM,
JI0 JKIHOK 1 4YOJOBIKIB B YKpaiHi Bce Ie CTaB-
JAThCA TO-PI3HOMY B 0araTbox cdepax KHUTTS:
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,Z[I/ICKpI/IMiHaLIiﬂ Ipy HaltMaHHI Ha poOOTY, MOOY-
TOBUH CEKCH3M, «CKISHA CTEJIs», PEHPOLYKTHB-
HUI TUCK, HE/IOCTATHs! PE/CTABIICHICTh B OJi-
THIIl Ta YIpaBJiHHI TOLIO [5].

[lepeniueni mnomepeaHbo mHpodieMu  He
MOXYTb OyTH HOBHiCTIO BUpIILIEH] 3aKOHOJABYO,
BOHU [I0TPeOYOTh PO3’ICHEHHS Ta 0OrOBOPEHHSI,
LIHHICHUX 3MIH came cepei HacelneHHs. OnHuM
13 HalBOXXJIMBIILIMX IHCTPYMEHTIB BILJIMBY Ha Ipo-
MaJICbKy AYMKY Yy LIbOMY BHUIAJKy € COILliaJibHa
pekama, sika Ma€ 3a METY TOJIMIIEeHHS COIiallb-
HUX HACTPOIB y CYCHIIbCTBI, PO3MOBCIO/PKEHHS
NEBHUX I[IHHOCTEH, MPUBEPHEHHS yBaru Jonei
710 BOXKJIMBUX MPo0OIeM a00 MoTnepeKEeHHS 010
3arpo3 [8].

3akon VYkpainu IIpo pexnamy Tak BH3HAYae
ueit Tepmin: «CouianbHa pekiama — ue iHgop-
Mallist Oy/b-sIKOTO BHLY, PO3MOBCIO/KEHA B Oy/ib-
AKi popmi, sKa CHpsIMOBAHA HA JOCATHEHHS
CYCHUIPHO KOPHCHHMX LIUICH, MONYJIsApU3aLiio
3arajbHONIOACEKAX  LIHHOCTEH 1 PO3MOBCHO-
JDKEHHsI SIKOI HE Ma€ Ha METi OTpPUMAaHHS Npu-
OyTKy» [2].

JlepkaBa TakoX CTa€ aKTMBHUM 3aMOBHUKOM
T'€HJICpHO-OPIEHTOBAHOTO KOHTEHTY. MOTHBYIOTb
JCPKABOTBOPLIB  OIYJIAPU3YBATH  TEHACPHY
IpOOJIeMaTUKY: PO3BUTOK IICMOKpaTll y CycHiib-
CTBi Ta OpI€HTALlA HA €BPOIEHCHKI LIHHOCTI.
MiHICTEpPCTBO COLAIBbHOI TOJIITUKU YKpalﬂn
aKTHUBHO IPOBOIUTH iH(OpMaLiliHI KaMmaHii 3
NPOTHUIIT TUCKpUMIHALIT 3a 03HaKoO cTaTi «Tu —
Kepeno 3MiH!», «bopoTHCs 3 HacHILCTBOMY,
«He TepmiTu HacMIBCTBO», KaMMaHii 3 MPOTUAIL
TOPTIBIIL JIFOJBMHU, aKilis « 16 JHIB MPOTH HACUITb-
CTBa» TOILIO.

Cporoani B VkpaiHi, 5K 1 B yCbOMY CBITI, €
TPU TUIIM 3aMOBHHKIB COLIAJBHOIO KOHTEHTY
Y peKiamu: aepikasa 1 Iep>KaBHI OpraHu, HEKO-
Mep1iiiHi opranizauii Ta GoHAM, a TAKOK COLIi-
albHO- Bi;(HOBiJ:IaJILHHﬁ o0izHec Ta 3MI. 3ara-
oM, y uiit cepi B YKpaiHi € K CBOI ILIIOCH,
TaK 1 MIHYCH, OJHAK, MOXKHA BIICBHEHO IOBO-
pUTH 1IPO i1 pO3BUTOK.

2007 poui BceykpaiHCBKOIO pEeKIaMHOIO
KOAJIIi€l0 6yno crBopeHo bipxky cowuianbHol
PeKIIaMH, CaiiT, 4epes KM HEKOMEpLiiHi Ta
JlepKaBHI  Opraisauii MoXxyTb OE3KOLITOBHO
3aMOBIISITH COLiaNIbHY pekyamy y daxisiis [1].

ComianpHa pekiamMa, KpiM BIUIMBY Ha TIpo-
MaJICbKy JYMKY, Takox Oepe y4acts y (popmy-
BaHHI 1ICHTHYHOCTI 0COOMCTOCTI, [103BOJISIOUH
BITUYTH HPUHAJIEKHICTH /10 MEBHOI COLiaIbHOT
rpynu, 00’€qHAHOI IHHOCTSMH, CTHIIEM >KUTTS
a6o nmornsimamu [11].

BxuttoueHHs KIHOK y TPOMAJICBKY JisUIbHICTh
MiJ] Yac BiHM TaKOX MOCIPHUSIIO MOAAIBIIOMY
YCBIJIOMJICHHIO BaXJIMBOCTI MPOOJIEMAaTUKU KOH-
TEHTy Ha TeHJEpHY TeMmaTuky. JKiHKM HoYain

AKTUBHO 06FOBOpIOBaTI/I reHJepHi mpolbiemu i
BHCBIT/IIOBATH iX B iH(OpMALiHOMY TIPOCTOP,
HiATPUMYBATU OJIHA OJHY Y JiajoroBiil ¢opmi,
CTBOpIOBATH Oe3redHe, KOM(POPTHE Cepe/IoBHIIe
JUsl CaMOPO3BHTKY Ta B3a€MHOI IATPUMKH.
[HII reHjepHi rpyny movanu OuIbLI BiABEPTO
3asBJISATH [IPO NPOOIEMH no6y,u013n MIXKTPYTIO-
BUX T'€HJICPHUX KOMYHIKaIliil.

[nrerpauis Ykpainu B €BpOICHCbKe cepel-
OBHILE, YKIAJaHHS Yroau Mpo acoLjalio
Ykpainn 3 €C y 2014 p. 3MIUHIIO TEHICHLIO
OCTAaHHIX JIECATHIITE Y MPOCYBAHHI MPHHIHITY
[CHJCPHOI PIBHOCTI y KpaiHi. BixnosixHo no
OJIOKEeHb Yrozu [9], MOKpaleHHs! AKOCTI JIFA-
CbKMX CTOCYHKIB, BCTaHOBJCHHs COLIaJIbHOL
CIPaBE/UIMBOCTI Ta HEAUCKpUMiHALID (y TOMY
YHCIT 3a0€3MIEUCHHS PIBHUX MOKIHBOCTEH I
PE/ICTAaBHUKIB 000X crareil y C(pepax 3alHA-
TOCTI, OCBITH, HAaBYaHHS, €KOHOMIYHOI 1 Tpo-
MaJICBKOi JISUIBHOCTI Ta y Tpoleci MPUUHATTS
pillieHb) — OJHA 3 TOJIOBHUX YMOB JJISI BCTYILY
Vkpainu B €C. IMIuiemeHTamiss LiHHOCTEH
JI€MOKPAaTUYHUX JIep’KaB y COL[IOKOMYHiKallii-
HUM MPOCTIp YKpPaiHCBKOTO CYCIiJIbCTBA OCTa-
TOYHO 3aTBEpAMiIa pyX YKpaiHM y HaIpIMKy
NPUETHAHHS 710 3aXiJJHOIO BEKTOpa PO3BUTKY
cycnineersa. LI HamaranHs HaOyian IOJANBLIOL
MATPUMKA €BPONCHCHKUMHE JIiACPAMH y YepBHI
2024 poky, 1m0 CIIOHYKA€ KpaiHy pyXaTucs nani
Y BEKTOpaxX 3aXMCTy KpaiHH, EKOHOMIYHOTO PO3-
BUTKY Ta COLIaJIbHO-TOJIEPAHTHOTO OCMUCIICHHS
HOBUX 1/Ic¥ HA 'CH/ICPHY TEMATHKY.

OcMucieHHs 3aX1IHUX JOCIIDKCHb Ha TeMy
TeHJIepa, aKTyasli3ye MPOBEICHHA HOBHX [iallo-
TOBHX CTYJiil Ha TeMy IeHIEPHOI caMoineHTHi-
Kallii, 1110 JeTepMiHy€e HOBUH eTal PO3BUTKY I'€H-
JICpHO-OPIEHTOBAHOTO KOHTEHTY, SIKHH YMOBHO
OXapaKTepU3yeMo, SIK — Kpusa imeHTudikamii
regaepy —2010-2020 pp.

HaykoBa HoBu3na. CouianbHa pekiama
BiftoOpaxae LIHHOCTI, anTaMaHm CyCH1JIb-
CTBY B NCBHHii ICTOPHYHHIT TEPIOX 1 3aJICHKHUTH
BiJl COLIOKYJIBTYPHOI CHTyallii, COLIiaJbHO-
MONMITUYHUX 1/ealiB. YKpalHChKa colliadbHa
peKiiaMa CbhOTOAHI MNPUCBAYCHA 1JeIM JIeMO-
Kparu3Mmy, TyMaHi3My, TOJEPAHTHOCTI 1 LiH-
HOCTI KHTTS ocobuctocti. Buaineni eramnu
PO3BHUTKY KOHTEHTY COLIaJIbHOI PEKJIAMHU Ha ICH-
JepHYy TeMmaruky: 1) cyb’exrtuBisauis reHuepy
(1917 p.) — akryanizawis pom KIHKH y Po30y10Bi
couiymy; 2) 00’€KTHBHOI Cy0’€KTHOCTI (KiHELb
1990 p.) — ek3ucCTEHIIIaIbHE OCMUCIICHHS TPaB 1
cBOOOJI J)KIHKM Ha CAMOPO3BUTOK; 3) KpH3a i/1eH-
tudikanii reagepy — 2010-2020 pp. cnpobu
AKTUBHOTO OCMHCJICHHS BHHUKHEHHS HOBUX
O3HAK TeHJIEPHOI caMoiIeHTU(IKaIIii.

BucHoBkM. IcTOpuyHO couiaibHa pekiama
3aBkau Oyna TOB’si3aHa 3 MOJITHKOIO Kpa-
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iHM, aje, KpiM Jep>KaBHUX OpPraHiB, CbOTOIHI
PYWIHHOIO CHJIOIO CTBOPEHHS pEeKJIaMH Ha
reH/JIepHy TEeMaTUKy B YKpaiHi, € OmaroiiiHi
opranizanii, ycTtaHoBu, (poHIU, T'POMAICHKI
o0’eqnanHs Ta (i3uuHi 0coOH. YKpaiHCbKe
3aKOHOJABCTBO, IPYHTYIOYHCh HAa JEMOKpa-
TUYHUX LIHHOCTSX, mepenbayae piBHICTb 1S
BCiX, HE3aJEeKHO BiJl CTATi, €THOCY, BIKY TOILO.
COLIlaJIBHO IH(I)OpMaI_III/IHI/IX KOHTEHT Ha TIeH-

JIepHY TeMAaTHUKY, IIOKIMKaHHii IPOrOJIOLIYBaTH
TEeHJCPHY PIBHICTH, HOKPAIIYBATH YMOBH I
camopeaiisauii Joaei y cycrniabCeTsi, iHpop-
MyBaTH Ipo mpoOiemu, AKi 1e NnoTpedyroTh
BUPILIEHHS, OCMUJIIOBATH HOBI BUMIpU TpaHC-
dopmanii JTIOACHKOI TPUPOAH, TOJIEPAHTHO
KOMYHIKYBaTH y JiaJIOT14Hil MaHepi Ta IpyH-
TyBaTHCSl Ha 3acajax cBoOoxu BHOOpPY crio-
CO0Yy XKUTTSA KOXKHUM 1HIUBIAYYMOM.
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